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point

Ethos of Prophets from Adam to KhaatamThis book shows some events that reveal
the high traits and the wise behaviors of the prophets. It shows examples and lessons

.of the mannerism of the prophets

Publisher’s Note

When the valuable book "Odattod-Daee" was first translated into English and
published, those dear readers who were in contact with us highly praised the

:publication of such a book for two reasons

The spiritual content of "Odattod-Daee" was by the late Allameh Sheikh Ahmad Ibn - 1
.Fahd Helli, may his soul rest in peace

.Its good translation by a University Professor, Mr. Aghili Ashtiani - 2

We too thank God for giving us the honor of having published that book. A couple of
months after the publication of "Odattod-Daee" we offered Mr. Aghili several books
among which he chose this book "the Ethos of the Prophets, from Adam to Khatam"

,for translation into English. The book

p: 1
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authored by his eminence, Ayatollah Taj Langroodi, contains mystical and moral
points about the ethos and lifestyle of the Prophets especially those of the holy

.Prophet of Islam

The Publication of such books in any language and the moral points which we can
learn from them in all the stages of our life will lead to illumination of thoughts and

.consolation of heart hence nearness to God

It is hoped that the author, the translator, the publisher and all the contributors will be
.equally rewarded by God

امَوَ هِیِف �  اوفُلَتَخْا  امـَیِف  سِاَّنلا  نَْیَب  مَکُحْیَِل  ِّقحَْلاِـب  بَاتـَکِْلا  مُهُعَمَ  لَزَْنأَوَ  نَیرِذِْـنُموَ  نَیرِِّشبَُم  نَیِّیِبَّنلا  هَُّللا  ثَعَبَفَ  هًدَحـِاوَ  هًَّمأُ  سُاَّنلا  نَاکـَ 
هَُّللاوَ هِِنذْإِِب �  ِّقحَْلا  نَِم  هِیِف  اوفُلَتَخْا  امَِل  اوُنمَآ  نَیذَِّلا  هَُّللا  يدَهـَفَ  مْهُنَْیَب �  ایًْغَب  تُانَِّیبَْلا  مُهُْتءَاجَ  امـَ  دِْـعَب  نِْم  هُوُتوأُ  نَیذَِّلا  اَّلإِ  هِیِف  فَلَتَخْا 

مٍیقِتَسُْم طٍارَصِ  �یَلإِ  ءُاشَیَ  نْمَ  يدِهْیَ 

All) people are a single nation; so Allah raised Prophets as bearers of good news and)
as warners, and He revealed with them the Book with truth, that it might judge

(between people in that in which they differed (2:213

نَیِّیِبَّنلا مََتاخَوَ  هَِّللا  لَوسَُّر  نکَِلوَ  مْکُِلاجَِّر  نِّم  دٍحَأَ  اَبأَ  دٌَّمحَُم  نَاکَ  اَّم 

Muhammad is not the father of any of your men, but he is the Apostle of Allah and the
(Last of the Prophets (33:40

ارًیذَِنوَ ارًِّشبَُموَ  ادًهِاشَ  كَانَْلسَرْأَ  اَّنإِ 

O Prophet! Surely We have sent you as a witness, and as a bearer of good news and
(as a warner (48:8

مٍیظِعَ قٍُلخُ  �یلَعََل  کََّنإِوَ 

(And most surely you conform (yourself) to sublime morality (68:4

The Translator’s Note

All Praise

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 27 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


p: 2
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is due to Allah, the Lord of the worlds, may the peace and blessings of Allah be upon
.Muhammad and his pure progeny

This is the second book of its kind that I have translated into English for Ansarian
Publications. The first book that I translated into English was Allameh Helli’s Odatto-

.Daee

The Translation of the present book is dedicated to my devoted wife, Maryam whose
patience with my translation job has made this work possible and her piety and self-

.sacrifice has made the worldly life bearable to me

The translator of this book welcomes comments so as to be considered in the future
.editions

Introduction

point

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful

مِیحَِّرلا نِمَحَّْرلا  هَِّللا  مِسِْب 

The Fourfold Characteristics Of The Prophets

.مُلاَّسلا مُهِیلَعَ  ءِایِبنلأَا  قِلاخْأَ  نِم  قِلخُلا  نَسْحُوَ  مَلحِلاوَ  قَدِّْصلاوَ  رَبَّصلا  َّنإِ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِیلَعَ  قِدِاَّصلا  نِعَ 

It has been narrated on the authority of Imam Sadeq peace be upon him: Patience,
truthfulness, forbearance and good temper are some of the characteristics of the

.Prophets

Visitation

It has been reported on the authority of the holy Prophet of Islam : The best habit of
.Prophets and the righteous ones is visitation of one another for the sake of God

Cheerfulness And Shaking Hand

Jaber Ibn Abdollah Anseri has quoted the holy Prophet as saying: A sign of Prophets
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and the righteous ones was that when they met, cheerfulness was seen from their
.faces and they shook hands

اذإِ هُحَفَاصَمُلاوَ  اوءُارت ، اذإِ  هُشَاشَبَْلا  نَیقِیِّدِّصلاوَ : نَیّیبّنلا  قِلاخْأَ  نِْم  هِلآوَ : هِیلَعَ  هّللا  یَّلـص  یّبَّنلا  نعَ  يراصْنلأَا ، هِّللا  دِبعَ  نِب  رِِباج  نْعَ 
.اوقَلاَت

The Prophets’ Dislike Of Affectation And Undue Trouble

The holy Prophet has said: "We Prophets, the
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". Trustworthy and the pious ones do not like affectation and undue trouble

.فِّلکََّتلا نَِم  ءُآرَُب  ءایقِْتلأَا  ءِانملأُا وَ  ءِایِبْنلأَا وَ  رَشِاعمَ  نُحَْن  هِلآوَ :  هِْیلَعَ  هُّللا  یَّلصَ  ُّیبَّنلا  لَاقَ 

Prophets And Moral Virtues

Imam Sadeq has said: God Almighty has made Prophets distinguished for their moral
virtues. whoever has such virtues must be thankful to God and whoever lacks them
has to beseech God for them. Imam Sadeq was asked: What are moral virtues? The
Imam said: Piety, moderation in spending patience, thankfulness, forbearance,
modesty, generosity, courage, zeal, truthfulness, benefaction, trustworthiness,

". certainty, good temper, and fairness

مْل نْمَوَ  کَلذ  یلعَ  هّللا  دِمـَحْیَلفَ  هِیف  تَْناک  نْمَفَ  قلاخْلأَا  مِرِاـکمَِب  مُـلاَّسلا  مُهِْیلَعَ  ءَاـیِبْنلأَا  َّصخ  هّللا  َّنإِ  مُـلاَّسلا :  هِیلَعَ  قُداصـّلا  لَاـق 
ءُاخَّسلاوَ ءُایحَلاوَ  مُْلحِلاوَ  رُکُّْشلاوَ  رُْبَّصلاوَ  هُعَانقَْلاوَ  عُرَوَلا  مُلاَّسلا : هِیلَعَ  لَاقَ  یَهِ ؟ اموَ  هَُل : لَیق  اهاَّیإِ ، هُلأَسْیَِلوَ  هِّللا  یلإِ  عَّْرضَتَیَْلفَ  هِیف  نْکَُت 

.هءورُمُْلاوَ قُِلخُلا  نُسحُوَ  نُیقِیَْلاوَ  هَِناملأَا  ءُادأَوَ  ُّربلاوَ  ثیدحلا  قُدْصِوَ  هُرَْیغَلاوَ  هُعَاجَّشلاوَ 

Prophet’s Salient Characteristics

Imam Sadeq has said: The Prophets, four salient characteristics are: 1- Benefaction:2-
Generosity:3- Patience during disaster and unpleasant events:4- Act in relation to a

.believer’s right

.نِِمؤمُْلا ِّقحَِب  مُایقِلاوَ  هِبِئاّنلا  یلَعَ  رُبَّصلاوَ  ءُاخَّسلاوَ  ُّرِبلا  مُلاَّسلا : مُهِْیلَعَ  ءِایِبْنلأَا  قِلاخْأَ  نِْم  هٌعََبرْأَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  قُدِاَّصلا  لَاقَ 

To Perfume The Whisker

It has been reported on the authority of Imam Sadeq : "To perfume the whisker is the
." habit of Prophets and respect for the honorable recorders

.نَیبِتاکلا هُمَارکَوَ  نَیِّیِبَّنلا  قِلاخْأَ  نِم  بِراَّشلا  یف  بُیطّلا  لَاق : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هِّللا  دِبعَ  یبأَ  نِعَ 

Cleanliness

It has been reported on the authority of Imam Reza : "Cleanliness is one of the
." characteristics of the Prophets
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.فُُّظنََّتلا ءِایِبنلأَا  قِلاخْأَ  نِْم  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  اضِّرلا  نِعَ 

To Have Walking Stick

The
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holy Prophet has said to have a walking stick is a sign of a believer and the habit of the
Prophets. In another hadith, we read: "Leaning against a walking stick is a habit of the

." Prophets

.ءایِبْنلأَا قِلاخأَ  نِم  اصعْلا  یلَعَ  ؤُُّکوَّتلا  يرخْأُ : هٍیَاورِ  یف  ءِایَِبْنلأَا و  هَُّنسُوَ  نِِمؤمُْلا  هُمَلاعَ  اصعَْلا  لُمْحَ  هِلآو : هِْیلَعَ  هُّللا  لُوسُرَ  لَاق 

The Fivefold Characteristics Of The Prophets

Imam Reza has said: "Roosters have five characteristics of the Prophets: 1- Knowing
the prayer timing 2- Zeal 3- Generosity 4- courage 5- Love of one’s wife

هُعَاجُّشلاوَ ءُاخَّسلاوَ  هُرَْیغَلاوَ  هِلاَّصلا ، تِاقوْأَِب  هُُتفَرِْعم  ءِایَِبْنلأَا  لِاصخِ  نِْم  لٍاصخِ  سُمْخَ  ضِیَْبلأَا  کِیدّـلا  یف  مُـلاَّسلا : هِْیلَعَ  اـضِّرلا  لاـق 
.هِقَورَُّطلا هُرَْثکَوَ 

Being Kind To Ladies

." Imam Sadeq has said: "Being Kind to ladies is among the Prophets habits

.ءِاسِّنلا ُّبحُ  ءِایِبْنلأَا  قِلاخْأَ  نِْم  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْبعَ  وبأَ  لَاق 

The Way The Prophets Slept

Imam Ali said: "Prophets sleep on their back, their eyes do not sleep, for they are
." looking forward for receiving revelation

.َّلجَوَ َّزعَ  هِّللا  یِحْوَِل  هًعَِّقوَتُم  مُانََت  مْهُُنُیعْأَو لا  هًیَقِْلتَسُْم  اهِتیَفِْقأَ ، یلعَ  مُانََت  ءُایبْنلأَا  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  نَینِمؤمُلا  رُیمأَ  لَاق 

The Prophet’s Vigil

It has been reported on the authority of Imam Ali : "Staying awake to pray leads to
physical health, God’s pleasure and Mercy as well as restoration to the Prophet’s

." moral virtues

 . نَیّیِبَّنلا قِلاخْأَِب  کٌُّسمََتوَ  هِمَحَّْرلِل  ضٌُّرعََتوَ  َّلجَوَ  َّزعَ  ِّبَّرلِل  هٌاضَرْمَوَ  نِدَبَلِل  هٌَّحصُِم  لِْیَّللا  مُایِق  لَاقَ : مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  ٍّیِلعَ  نْعَ 

Keeping Away From A Sinful Look

Imam Sadeq quoting Prophet Moses in the story of Prophet Shuaib’s daughter as
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saying: "Walk behind me and lead the way, for we — the Prophets — do not look at
." women’s rumps

یسوُم لَاقوَ  مُلاَّسلا :  امهْیلَعَ  دٍمّحَُم  نِْب  رِفَْعجَ  نْعَ 
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 . ءِاسِّنلا رِاَبدْأَ  یلإِ  رُظُْنَن  مٌوْقَ لا  ءایبنلأَا ]  اّنإِفَ [  قَیرَّطلا  ینیفِّرعَوَ  یفلخَ  ینوکُ  : 

The Prophet’s Forgiveness

It has been reported on the authority of Imam Sadeq : To be powerful and to forgive
." is one of the habits of the Prophets and the pious ones

.نَیقَّتمُْلاوَ نَیلسَرْمُْلا  نِنَسُ  نِْم  هِرَدْقُْلا  دَْنعِ  وُْفعَلا  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  نَینِمؤْمُْلا  رُیمأَ  لَاق  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  قِدِاصّلا  نِعَ 

Avoiding Flattery

." Imam Ali has said: "Flattery is not the habit of the Prophets

 . ءِایَِبْنلأَا قُِلخُ  نِْم  قُلَمَلا  سَْیَل  مُلاَّسلا :  هِْیلَعَ  نَینِمؤْمُْلا  رُیمأَ  لاق 

The Prophets’ Way Of Speaking

The holy Prophet has said: "We — the Prophets — have been commissioned to speak
." to people to the extent of their understanding

 . مْهِِلوقُعُ رِدْقَ  یلعَ  سَاّنلا  مَِّلکُن  نْأَ  انرِْمأُ  ءِایِبنلأَا  رَشِاعمَ  اّنإِ  هلآوَ :  هِْیلَعَ  هُّللا  یَّلصَ  هِّللا  لُوسُرَ  لَاق 

The Prophet’s Heritage

The holy Prophet has said: "Surely the Prophets have bequeathed neither Dirham nor
." Dinar but they have left a bequest of Knowledge

 . مَلعِلا اوُثَّروَ  نکِلو  امًهَرْدِ  لاوَ  ارًانَیدِ  اوُثِّروَُی  مَْل  ءَایِبْنلأَا  َّنإِ  هِِلآوَ :  هِْیلَعَ  هُّللا  یَّلصَ  هِّللا  لُوسُرَ  لَاقَ 

The Prophet’s Supper

Imam Ali has said: "the Prophets would have dinner after performing their night
." prayer. Therefore, do not forsake dinner, for forsaking it will affect your health

 . نِدَبَلا بُارَخَ  ءِاشعِلا  كَرَْت  َّنإِف  هُوعُدََت  لاف  هِمتعَلا  دَعَب  نَیّیِبَّنلا  ءُاشعِ  مُلاَّسلا :  هِْیلَعَ  نَینِمؤْمُْلا  رُیمأَ  لاق 

Farming And Shepherdism

Muhammad Ibn Attiah has reported on the authority of Imam Sadeq : "God Almighty
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likes farming and shepherdism for His messengers so that they will not dislike
." rainfall

مُلاَّسلا مُهیلَعَ  هئایِبنلأَ  َّبحَأَ  َّلجوَ  َّزع  هّللا  َّنإِ  لُوقُیَ :  مُلاَّسلا  هِیلع  هِّللا  دِبع  ابأَ  تُعمِسَ  لَاق :  هِیطعَ  نِب  دَِّمحَُم  نعَ 
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 . ءِامَّسلا رِطِق  نِْم  ائًْیشَ  اوهرَکیَ  لائِل  یَعَّرلاوَ  ثَرْحَْلا  لِامعلأَا  نَِم 

Brushing One’s Teeth

It has been reported on the authority of Imam Sadeq: "To brush one’s teeth is the
." habit of the Prophets

 . نَیلسَرمُلا نِنَسُ  نِم  كُاوِّسلا  لَاق :  مُلاَّسلا  هِیلع  هَِّللا  دِبعَ  یبأَ  نعَ 

Truthfulness And Trustworthiness

It has been reported on the authority of Imam Sadeq : "God Almighty has not
ordained a messenger save with truthfulness and trustworthiness towards both

." benefactor and wrongdoer

 . رِجِافلاوَ ِّربَلا  یلإِ  هِناملأَا  ءِاداوَ  ثیدحَلا  قِدصِب  لاإِ  ایِبَن  ثعبیَ  مَل  َّلجَوَ  َّزعَ  هّللا  َّنإِ  لَاق :  مُلاَّسلا  هِیلعَ  هّللا  دِبع  یبأَ  نعَ 

Where The Prophets Cannot Endure

It has been reported on the authority of Imam Sadeq : "God Almighty afflicted
Prophet Job (Ayyub) without having committed any sin to the extent that people

." reproached him and surely the Prophets cannot endure reproach

ءَاـیبنلأَا لا َّنإِوَ  رَِّیعُ  یّتحـَ  رَبصـَفَ  بٍْنذَ .  ـلاِب  مُـلاَّسلا  هِیلعَ  بَوُّیأَ  یلَتَْبا  یلاـعَتوَ  كَراـبَت  هَّللا  َّنإِ  لَاـق :  مُـلاَّسلا  هِیلعَ  هِّللا  دِـبعَ  یبأَ  نعـَ 
 . رِییعَّتلا یلعَ  نَورِبصیَ 

The Prophets And Perfume

It has been reported on the authority of Imam Reza: "Wearing perfume is the habit of
." the Prophets

 . مُلاَّسلا مُهیلَعَ  ءایبنلأَا  قِلاخأَ  نِم  بُیطّلا  مُلاَّسلا :  هِیلعَ  اضِّرلا  یسوُم  نُب  ُّیلعَ  لَاق 

The Prophets And Tribulation

It has been reported on the authority of Prophet Jacob (Yaqoob) : "Tribulation afflicts
." the Prophets and those who resemble us more immediately than any one else
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 . سَاّنلا لثَْملأَافَ  لثملأَا  َّمُث  انیلإِ ،  ءُلابلا  ءٍیشَ  عُرَسْأَ  ءَایَِبْنلأَا  رَشَْعمَ  اّنإِ  مُلاَّسلا :  هِْیلَعَ  یّبَّنلا  بوقُعیَ  نعَ 

Prophets And Immaculacy

Imam Sadeq has reported on the authority of his father, Imam Baqer : The Prophets
are immaculate; they are innocent and
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pure; they do not commit any sin nor are unjust. They do not even commit mortal or
." venial sin

لاوَ نَوغُیزی  لاوَ  نَوُبِنذُْـی  نَورَُّهطُم لا  نَوُموصُعمَ  مهَُّنلأَ   ، نَوُبُنذیـَ ءَایَِبْنلأَا لا  َّنإِ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  هِیِبأَ  نْعَ  مُـلاَّسلا  هیلعَ  دٍَّمحَُم  نِب  رِفَعجَ  نعَ 
 . ارًیِبکَ لاوَ  ارًیغِصَ  ابًْنذَ  نَوُبکِتریَ 

Longevity In The Light Of Obedience To God

Imam Ali has said: "Longevity in the light of obedience to God is one of the
." characteristics of Prophets

 . ءِایَِبْنلأَا قُِلخُ  نِم  هِعاطلا  عَمَ  رِمعُلا  لُوطُ  مُلاَّسلا :  هِْیلَعَ  نَینِمؤْمُْلا  رُیمأَ  لاق 

Perfume, Espouse, And Toothbrush

It has been reported on the authority of Imam Sadeq : "Prophets are endowed with
." three virtues: Wearing Perfume, love of espouse, and brushing their teeth

 . كُاوسّلاو جُاوَزْلأَاوَ ،  رُطعِلا ،  مُلاَّسلا :  مُهِْیلَعَ  ءَایَِبْنلأَا  َّنهِیطعأُ  ثٌلاَث  لَاق :  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْبعَ  یبأَ  نعَ 

Prophets’ Generosity

It has been reported on the authority of Imam Moosa Ibn Ja’afar : "All Prophets and
." their successors were generous

 . ایخِسَ لاإِ  ایصِوَ  لاوَ  ایِبَن  هَُّللا  ثَعََب  ام  لَاق :  مُلاَّسلا  هِیلعَ  یسوُم  نِسحَلا  یبأَ  نعَ 

Prophets’ Weapon

It has been reported on the authority of Imam Reza who said to his disciples: Resort
to the Prophets’ weapon. They asked: What is the weapon of Prophets? The Imam

.answered: Doa

 . ءُاعَُّدلا لَاقَ :  ءِایَِبْنلأَا ؟  حُلاسِ  اموَ  لَیقِفَ :  ءِایَِبْنلأَا ،  حِلاسِِب  مکُیلعَ  هِِباحَصْلأَ :  لُوقُیَ  نَاکَ  هَُّنأَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  اضَِّرلا  نِعَ 

The Ethos Of Prophet Adam . 1

Introduction
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Prophet Adam is the father of mankind whom God created out of clay and blew His
spirit into it after forty years hence his body systems started functioning. Then God

order angels to prostrate before him. All angels prostrated before
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.Adam except Eblis

And when We said to the angels: Make obeisance to Adam, they did obeisance, But"
Eblis (did it not). He refused and he was proud and he was one of the unbelievers."

((2:34

نَیرِِفاکَْلا نَِم  نَاکَوَ  رَبَکْتَسْاوَ  �یَبأَ  سَیِلْبإِ  اَّلإِ  اودُجَسَفَ  مَدَآِل  اودُجُسْا  هِکَِئالَمَْلِل  انَْلُق  ذْإِوَ 

Then God made Adam and Eve settle in paradise and bewared them of the Satan’s
deceit making all the heavenly blessings except wheat permissible for them to eat.
Nevertheless, Adam and Eve were finally deceived by Satan, abandoned a
recommended act, ate wheat and thus were expelled from paradise. Later they
repented and God accepted their repentance making them settle on the earth.
Eventually Adam passed away in Mecca after ten days of illness at the age of 930, 936,

.or 1030 and was buried in a valley of Abo-Ghabiss Mountain

Eve too became sick within a year and passed away after fifteen days and was buried
near the tomb at Adam. According to some historians, Prophet Noah took Adam’s

.coffin to the city of Najaf where it was buried

The Modesty Of Prophet Adam

In the exegesis of verses 20- 21 of the Quranic chapter — al-Taj — it has been pointed
out that when Prophet Adam and Eve ate from the Forbidden Tree, they became

.unclad and their privy parts became manifest

Adam was fleeing in paradise. Calling him, God Almighty said: O Adam! Are you
running away from Me? Adam said: No, I am rather ashamed of you. At this time,

Adam made use of tree leaves and covered
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.his privy parts with them

 . کِنِم ءًایحَ  نکِلو  ِّبرَ  ای  لا  لَاق :  ُّرفَِت ؟  یّنِم  مُدآ ،  ای  نأَ  هُُّبرَ :  هُادانفَ  هَِّنجَلا  یف  اًبرِاهَ  مُدَآ  بَهَذَ 

Weeping Over His Fault

Adam and Eve kept weeping over their faults and what they lost of heavenly
.blessings

 . هَِّنجَلا مِیعَن  نِم  امهَُتاف  اموَ  اهِتئیطخَ  یلعَ  ءُاوّحوَ  وَهُ  یکَب  دق  نَاک  وَ 

His Repentance

When Adam committed error, he apologized to God saying: "O my lord! Accept my
." repentance and apology and restore my rank

یتبََترْمَ یلإِ  ینَّدعأَوَ  یترَذِعمَ  لبَقاوَ  َّیلعَ  بُْت  ِّبرَ  ای  لَاق :  َّلجوَ ،  َّزعَ  هّبرَ  یلإِ  رَذَتَعاوَ  هُئَیطخلا  مَدآ  نِم  تَّلزَ  اَّمَل 

Then Adam received (some) words from his lord, so He turned to him mercifully;"
(surely He is oft-returning (to mercy), the Merciful." (2:37

 . مُیحَّرلا بُاوَّّتلا  وَهُ  هَُّنإِ  هِیلعَ  بَاتفَ  تٍامِلکَ  هِّبرَ  نِم  مدَآ  یقلَتَفَ 

The question here is what those words were. Polyquoting Kafi, Imam Baqer and
:Imam Sadeq Saafi Exegesis says: Those words were the following

.نَیرِفاغلا رُیخَ  تَنأَوَ  یل  رفِغاف  یسفَن  تُملظَوَ  ءًوسُ  تُلمِعَ  كَدمحَِبوَ  َّمهُّللا  کََناحَْبسُ  تَنأَ  لاإِ  هلإِ  لا 

.مُیحَّرلا بُاوَّّتلا  تَنأَ  کَّنإِ  َّیلَعَ  بُتفَ  یسفَن  تُملظَوَ  ءًوسُ  تُلمِعَ  كَدِمحِبوَ  َّمهُّللا  کََناحبسُ  تَنأَ  لاإِ  هَلإِ  لا 

There is no god save You, glory be to you O God, and I praise You, I have done wrong
and been unjust to myself, therefore forgive me and have mercy on me, for, You are

.truly the Most Merciful of the merciful ones

There is no god but You, glory be to You O God and I praise You, I have done wrong
,and been unjust to myself

p: 10

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 42 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


.therefore, return to me mercifully, for, You are the Most Merciful of the merciful ones

In Safi Exegesis, it has also been pointed out: Those words were the above and the
:following

 . نِیسَحُلاوَ نِسَحَلاوَ  هَمطِافو  یلعَوَ  دٍَّمحُم  ِّقحَِب 

.I invoke You through Muhammad, Ali, Fatima, Hasan and Husayn

His Love Of Beauty

Having prostrated, Adam raised his head towards heaven and said: O God! Add to my
beauty. Then in the morning, Adam had beard. He rubbed his hand on it asking: O God!
what is this? God said: This is a beard. I have adorned you and your sons with it till the

.Day or Judgment

ام ِّبر  ای  لَاقفَ :  اهیلإِ  هِدِیب  بَرضـَفَ  مِمَحُلاک  ءادَوْسَ  هًیحِل  هَُلوَ  حَبَصـْأَفَ  لاامَجَ ،  یندزِ  ِّبرَ  ای  لَاقوَ :  ءِامَّسلا  یلإِ  هُسَأَر  عَفَرَفَ  مُدَآ  دَجسَ 
.هِمایقِلا مِوی  كَدِْلوُ  رَوکُذوَ  تَنأَ  اهِب  کَُتنّیز  هُیَحِّْللا  هِذه  لَاقفَ  هذِه ؟ 

Acquaintance With Eve

God Almighty made Eve of the remain of Adam’s clay in His shape. One day God made
Adam to be overtaken by sleep showing Eve to him in his dream. This was the first
dream on the earth. When Adam woke up, Eve was sitting at the top of his bed. At this
moment, God Asked: O Adam! Who is this women sitting near you? Adam said: The
one You showed me in my dream. Then Adam became acquainted with Eve and

.thanked God

یف تَناک  ایؤرُ  لَُّوأَ  یَهوَ  همانمَ  یف  کَلذ  هُاراوَ  سَاعُّنلا  هِیلعَ  یقَْلأَ  نَاکوَ  هِترَوصُ  یلعَ  مَدآ  هِنیط  لِـضفَ  نِم  ءاوّحَ  قَلخَ  یلاـعَت  هَّللا  َّنإِ 
لَاقفَ هِسِْأرَ  دَنعَ  هٌسِلاج  یَهوَ  هَبَتَناف  ضِرْلأَا 
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 . هّللا دَمَحَوَ  سَنافَ  یمانمَ ،  یف  ینتَیرأَ  یَّتلا  ایؤُّرلا  لَاق :  هُسِلاجلا ؟  هِذِه  ام  مُدآ  ای  َّلجَوَ :  َّزعَ 

Patience And Tolerance

It has been reported that some of Adam’s younger children were going up and down
his body, one of then using Adam’s ribs as ladder for going up to his head and coming
down the same way but Adam had lowered his head saying nothing nor raising his
head. An elder son of Adam said: O father, can’t you see what he is doing to you? You
should forbid him to do so. Adam said: O my son, you have not seen what I have seen
and you do not know what I know. I made a move by which I fell from the abode of
honor to the abode of abjection and from the abode of blessings to the abode of
wretchedness. Hence, I am afraid of doing something which will bring affliction upon

.me

هِئیهکَ هِعِلاضـْأَ  یلعَ  هُلجرِ  مهُدَـحأَ  لُعَجیَ  نَوُلزنیَوَ ،  هِندََـب  یلعَ  نَودُعَـصیَ  رِاغصـّلا  هِدِـلاوأَ  ضُعَب  نَاـک  مُـلاَّسلا  هِیلعَ  مَدآ  َّنأَ  يورُوَ 
هِدِلاوأَ ضُعَب  هُل  لَاقفَ  هُسأَر ،  عُفَریَ  لاو  قَطِنی  ـلا  ضِرْـَلأا  یلإِ  قٌرِطُم  وَهُوَ  کِلذـک  هِعِلاضـْأَ  یلعَ  لُزِنیَ  مُّث  هِسِْأرَ  یلإِ  دُعَصـْیَفَ  جِرََّدـلا 

تُکَّرحََت یّنإِ  اومُلَْعَت  مَل  ام  تُمِلعوَ  اورََت  مَل  ام  تُیأَرَ  یِّنإِ  ینُب  ای  لَاقفَ :  اذه ،  نعَ  هُتَیهَن  وَل  کَب  اذه  عُنصیَ  ام  يرت  امأَ  تِبأَ  ای  رِابکِلا : 
ینبَیـصیفَ يرخأُ  هًکرحَ  كَُّرحََتأَ  نأَ  فُاخَأَف  ءِاقَّشلا  رِاد  یلإِ  مِیعَّنلا  رِاد  نموَ  نِاوهَلا  رِاد  یلإِ  هِمَارکَلا  رِاد  نِم  تُطِْبهْأُفـَ  هًدحـِاو  هًکرحَ 

ام
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 . مُلَعأَ لا 

His Thankfulness

When dying, Prophet Adam made a sermon to his children and said: Praise is due to
the lord of the worlds who created me with His own hands, made my creation perfect,
fashioned me in the best way, honored me with His angels’ prostration, taught me all
the names and made me settle in paradise. However, He had created me not only for

.a few days. Nevertheless, what he had willed, happened to me

Therefore, praise is due to Him who removed pollution from me, favored me with His
attention to my awe and weeping, accepted my repentance, guided me to His
obedience and made me firm in it following my sin, and aided me in fighting my enemy
— Eblis — after I had obeyed Him. I bear witness that there is no god but Allah, He is

.One, there is no partner for Him, He is Eternal after the annihilation of all creatures

یِنمَرَکْأَوَ یتروصُ  نَسَحأَوَ  یترَوصُ  یقلخَ وَ  يوّسَوَ  هدیب  ینقَلخَ  يذلا  نَیمَلاعلا  برَ  دُمحَلا اللهِ  لَاقوَ :  هِدِلاوْلأَ  هِْیلَعَ  هِّللا  مُلاس  بطخَ 
 ، هرِدَقَ نِم  ءَاش  امکَ  َّیِف  هُُتئَیشـِمَ  تضَمفَ  اهل  لِجِاعلِل  ینقَلخَ  نکُیَ  مَل  هَُّنأَ  لاإِ  هُتََّنجَ  یِننَکَسـْأَوَ  اهَّلکُ  ءَامَسـْلأَا  ینمََّلعوَ  هِتکِئلام  دِوجُسـُِب 

هِبراحُم یلعَ  یندََّیأَو  هِتیَـصعم  دَـعَب  اهیلعَ  یناوّقَو  هِتعاطِل  ینادهـَو  یَّلعَ  بَاتوَ  یئاکُبو  یتَلوصَ  مَحِرَو  یترثعَ  یِنَلاقأَ  نَیح  دُـمحَلا  هُلفَ 
 . هقَلخَ ءِانف  دَعَب  یقابلا  هُل  کَیرشَ  هُدَحوَ لا  هّللا  لاإِ  هَلإِ  نأَ لا  دُهَشْأَوَ  هَُل ،  یتعَاط  دَعَب  سَیلبإِ  يوّدُع 

Begging Reward From God

It has been reported on the authority of Imam Baqer : When

p: 13

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 45 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


Adam made ka’ba and circumbulated it, he said: O Lord, there is a reward for every
worker. I too have worked. He was told: Ask for whatever you wish. Adam said: O God,
forgive my sin. He was told: You have been forgiven. Adam said: forgive the sin of my
offspring. who will come after me. He was told: O Adam! Whoever confesses his sin,

.here, as you have hone, I will forgive his sin

دقَ هُل :  لَیقفَ  تُلمِعَ ،  دـق  ینأَوَ  َّمهُّللا  ارًجأَ ،  لٍِماع  ِّلکِل  َّنإِ  مهُّللا  لَاقفَ :  اهب ،  فَاطو  هَبَعکَلا  ینَب  امَّل  مَدآ  َّنإِ  مُلاَّسلا :  هِیلَعَ  رِِقابلا  نِعَ 
 . هُل تُرفَغَ  تَؤُب  امک  انهُاه  هِبنذَِب  مهُنِم  ءَاب  نمَ  مُدآ  ای  هَُل :  لَیقفَ  يدْعَب ،  نِم  یتَّیرّذُِلوَ  لَاقفَ :  مُدآ  ای  کَل  رَفِغُ 

Use Of Hard-Earned Money

The holy Prophet has said: When God ordered Adam to descend on the earth, He told
him to farm with his own hands and eat out of his own hand labor after being deprived

.of Paradise and its blessings

 . اهمیعَنوَ هَِّنجَلا  دَعب  هِدْکَ  نِم  لَکُأْیفَ  هِدِیَِب  ثَرُحْیَ  نأَ  هُرمأَ  ضِرْلأَا  یلإِ  مَدآ  طَبَهأَ  نَیح  هَّللا  َّنإِ  هِلآو :  هِیلعَ  هّللا  یَّلصَ  هّللا  لُوسُرَ  لَاق 

Taciturnity

When children of Prophet Adam multiplied, one day they were talking before him and
he was silent. They said: O father! What is the matter with you that you do not speak?
He said: O my sons! When Allah, Great be His Glory, expelled me from His presence,

He claimed my promise saying: Talk little so that you will
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.return to Me

َّینَب ای  لَاقفَ :  مُّلکَتَت ؟  کََل لا  ام  تِبأَ  ای  اولاقفَ :  تٌکِاس ،  وَهُوَ  هُدنعَ  نَوثَّدحتیَ  اوُناک  هدِـلوُ  دَـلوُوَ  هدَـلوُ  رَُثکَ  امّل  مُلاَّسلا  هِیلعَ  مَدآ  نإِ 
 . يراوجَ یلإِ  عُجِرَْت  کَمَلاکَ  لِقأَ  لَاقوَ :  َّیلإِ  دَهِعَ  هرِاوجَ  نِم  ینجَرَخْأَ  امّل  هُُللاجَ  لّجَ  هّللا  َّنإِ 

Seeking A Remedy From The Evil Of Eblis

Prophet Adam said: O Lord! You have given respite to Eblis making him dominate me
.and I have no option save looking for Your favor

God Almighty said: I will assign an angel with every offspring of yours to protect him
.from a nearby Satan

.Adam said: O Lord! Give more

God said: A good deed will be rewarded tenfold and I will add to it but, (the reward of)
.a wrongdoing is only one and I will write it off

.Adam said: O my Lord! Give more

God said: "...O my servants! who have acted extravagantly against their own souls, do
not despair of the mercy of Allah; surely Allah forgives the faults altogether." (the

(Companies:53

.Adam said: O my Lord! Give more

.God said: I will not deny your offspring the repentance as long as soul is in them

.Adam said: O my Lord! Give more

.God said: I will forgive generously

.Adam said: It is good enough for me

ءِانرُق نِم  هُظُفَحیَ  نمَ  هِب  تُلَّکوَ  لاإِ  دٌـلوَ  کََل  دَُـلوُی  لا  لَاق :  کَِب  لاإِ  هُنِم  عُِنتَمأَ  ـلا  ینَّنإِو  َّیلعَ  هُتَطَّلـسوَ  هَُترظَنأَ  دقـَ  ِّبرَ  اـی  مُدآ :  لَاـق 
یندزِ بّرَ  ای  لَاق :  اهوحُماوَ ،  هٍدحِاوِب  هُئیسلاو  اهدُیزأَوَ ،  اهِلاثْمأَ  رِشْعَِب  هُنسَحَلا  لَاق :  یندزِ ،  ِّبرَ  ای  لَاق :  ءِوُّسلا . 
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هُبوَّتلا لا لَاق :  یِندْزِ  ِّبرَ  ای  لاق :  اعًیمِجَ «  بَوُنُّذلا  رُفِْغیَ  هّللا  َّنإِ  هّللا  هِمحرَ  نِم  اوطنَقَت  مهِسـِفُنأَ لا  یلعَ  اوفرَـسا  نَیذَِّلا  يدِابعِ  ای  لاق » 
 . یبسحَ لَاق :  یلابأُ ،  لاوَ  رُفِغْأَ  لَاق :  یندزِ  ِّبرَ  ای  لَاق :  حُوُّرلا ،  مُهِیف  تَناک  ام  كَدِْلوُ  نِم  اهعُنَمأَ 

Enjoining Keeping Secrets

Prophet Adam became sick for eleven days enjoining his son, Sheth, to keep his
knowledge hidden from Cain and his children, for it was because of jealousy that Cain
killed Abel. Adam had devoted knowledge to Abel. It was for this reason that Sheth
and his children had kept their knowledge hidden from Cain and his children who did

.not have a share of it

هَُل هُنِم  ادًسَحَ  لَیباه  لَتَقَ  هَُّنلأَ  هدِـلوُوَ ،  لَیباق  نعَ  هُمَلعِ  یفخیَ  نأَ  هُرَمَأَوَ  تَْیـش  هِِنْبا  یلإِ  یـصوأَوَ  امًوْیَ  رَـشعَ  دَحـَأَ  ضَرِمَ  مَدآ  َّنأَ  رَکِذُ 
 . هِب نَوعفتَنیَ  مٌلعِ  هدِلوُوَ  لَیباق  دَنعِ  نکُیَ  ملوَ  مِلعِلا ،  نَِم  مهُدَنعِ  ام  هُدُلوُوَ  تُْیش  یفَخْأَفَ  مِلعلاِب ،  مُدآ  هُصّخَ  نَیح 

Mourning Abel

.When Abel was killed, Adam mourned him for a year and never smiled

 . کُحضیَ انًیزِحَ لا  هًنَسَ  مُدَآ  ثَکَمَ  مُلاَّسلا :  هِیلعَ  لُیباه  لَتُق  اَّمَل 

Praising Allah After Sneezing

Abdullah Ibn Massood has reported on the authority of the holy Prophet: When Allah
blew His spirit into Adam, he sneezed. God inspired him to say: Praise is due to the lord

.of the worlds

نأَ مَهِل  لاقفَ  مُدآ ،  سطعَ  هِیف  خَفََنوَ  مَدآ  یلاعَت  هّللا  قَلَخَ  امَّل  هِلآو :  هِیلعَ  هُّللا  یَّلصـَ  هِّللا  لُوسرَ  اندّیسـَ  لَاق  دٍوعـسمَ :  نِب  هّللا  دِْبعَ  نعَ 
ِّبرَ هِّلل  دُمحَلا  لَاق 
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 . نَیمَلاعلا

Avoiding Haste

When Adam’s death drew near, he gathered all his children informing and
recommending them of the result of good deeds. An advice of his to the children was:
Think of whatever you wish to do beforehand, for, if I had done so, I was not afflicted

.with what afflicted me

هُایاصو هِلمجُ  نِموَ  اهِب ،  مْهُاصَوْأَوَ  تِاریخَلا  رِِثآمِب  مْهُرَبَخْأَو  هُدَلاوأَ  عَمجَ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  مَدآ  هُافَوَ  بَرُقَ  امَّلوَ   . نَیملاـعلا بِر  دُـمحَلا اللهِ 
 . ینَباصَأَ ام  ینباصَأَ  نکُیَ  مَل  تُفقَوَ  ول  یّناف  هًعاس ،  هَُل  اوفقِف  هِب  اولمعَت  نأَ  نَودیرُت  لٍمعَ  ُّلکُ  لَاق :  هَّنأَ  هدِلوِل 

(Enjoining Piety (Fear Of Allah

.O my children! It is your duty to fear God and obey Him

 . هِتعاط مِوزُلوَ  هِّللا  يوقتَِب  مکُیلعَ  ینِب  ای 

Giving Away Part Of His Life To David

It has been reported on the authority of Imam Baqer: Allah— Glorified and Honored
—, presented the names of the Prophets and their lifetime. Coming to the lifetime of
Prophet David, Adam found out that David’s lifetime was only forty years. So Adam
said: How short the lifetime of David and how long my lifetime is? Will You add to
David’s lifetime if I give away a few years of mine? God said: Yes, O Adam. Adam said:

.Give thirty years of my lifetime to David. Fix it for him and deduct it from my lifetime

هِیلعَ یبَّنلا  دَووُادَ  مُسا  مَدآِـب  َّرمفَ  لَاـق :  مهُرَاـمعأَو ،  ءِایـَِبْنلأَا  ءَامـسأَ  مَدآ  یلعَ  ضَرَعَ  َّلـجوَ  َّزعَ  هَّللا  َّنأَ  مُـلاَّسلا  هِـیلعَ  رٍفَْعجَ  یبأَ  نعـَ 
دَووُاد رُمعُ  َّلقَأَ  ام  ِّبرَ  ای  مُلاَّسلا :  هِیلعَ  مُدآ  لَاقفَ  هًنسَ ،  نَوعَُبرأَ  مَِلاعلا  یف  هُرُمعُ  اذَإِفَ  مُلاَّسلا 
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نِم هُُتدزِ  دـق  یّناف  لَاق :  مُدآ ،  ای  معََن  لَاق :  کَِـلذ ؟  هُل  تُُبثَتأَ  هًنسـَ  نَیثـلاَث  يرمعُ  نِم  دَووُاد  تُدزِ  اـنأَ  نْإِ  ِّبرَ  اـی  يرمعُ  رَثَکْأَ  اـموَ 
 . يرمعُ نِم  اهحرَطاو  كَدنعِ  هُل  اهَتْبَثاوَ  هَُل  کَِلذ  ذْفُْنأَفَ  هًنسَ  نَیثلاث  يرمعُ 

Imam Baqer said: God fixed it for David. It is on this basis that God writes off and
.records whatever He wills and with Him is the Mother of All Books

 ) َّلجَو َّزعَ  هِّللا  لُوقَ  کَِلذفَ  هًتبَثُم ،  هّللا  دنعَ  هَُل  تَناکو  هًنسـَ  نَیثلاَث  هرِمعَ  یف  دَووُادِل  َّلجَوَ  َّزعَ  هَُّللا  تَبَْثأَفَ  مُلاَّسلا :  هِیلَعَ  رٍفَْعجَ  وُبأَ  لَاق 
 . بِاتکِلا ُّمأُ  هُدَنعِو  تُِبثُیو  ءُاشیَ  ام  هُّللا  وحُمیَ 

Enjoining Good Deeds

.O my children! It is your duty to do virtuous deeds and follow them diligently

 . اهَوُمزَْلاف رِیخَلا  بِِقانمِب  مکُیلعَ 

Tasbeeh And Taqdeess Of God At The Time Of Death

When the angel of death was taking the life of Adam, he was engaged in Tasbeeh
(saying praise is due to Allah), and Taqdeess (saying no god but Allah). At this time
Gabriel said to the angel of death: O angel of death! Be lenient to him. Do you know
him? He is Adam whom God made with His own Hands and into him blew of His own
Spirit ordering us to prostrate before him and gave him an abode in paradise. Adam

.kept praising God till the angel of death took his life

دقفَ هِب  قِفرْأَ  تِومَلا  کَلَمَ  ای  تِومَلا :  کِلمَِل  لُیئارْبجِ  لَاـقفَ  هُْلِلهُْیوَ  هُسِّدقـَُیو  هِب  حُِّبسـَُی  وَهُوَ  مَدآ  حَورُ  ضُبقیَ  تِومَلا  کُـلمَ  لَـعجَوَ 
هِیف خَفَنو  هدِیِب  هّللا  هُقَلخَ  يذّلا  مُدآ  وَهُ  هَُلاح ،  تَفرَعَ 
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 . هُحَور تِومَلا  کُلِم  ضَبَقَ  یّتحَ  هَُّبرَ  سُِّدقُی  مُدآ  لزَیَ  ملَفَ  هُتّنجَ ،  هُنَکَسْأَو  هدِوجسِب  اَنرمأَو  هحِورُ  نِم 

Expression Of Pain And Inability At The Time Of Death

When Adam was dying, Gabriel along with the angel of death were beside his bed and
other angels had surrounded him. At this moment, Gabriel asked Adam: How is your
situation? Adam said: It is extremely painful. Furthermore, the agony stands between

.me and prayer

عُجَوَلا لَاح  دقـَ  عِجَوَلا  دُـیدشَ  لَاقفَ  مُدآ ؟  ای  كَدُجـِت  فَیکَ  لُیئارْبجِ  لَاقَفَ  هُلوحَ ،  هُکئلامَلاو  تِومَلا  کِلِم  عَمَ  هِسْأرَ  دَـنعِ  لُـیئارْبجِ 
هِدابعِلا نَیبوَ  ینیَب 

The Ethos Of Prophet Sheth . 2

Introduction

Sheth (Gift of Allah) was the executor of Adam’s will, who was born five years after
Abel was killed by Cain:235 years after the fall of Adam. He was the offspring of Adam
from his issue and Jafeth (Yefith) who were brethren. Thursday afternoon, God
Almighty sent a Houri for Sheth and the next day another Houri for Jafeth. When

those Houris married Sheth and Jafeth, a son from the former and a daughter from
the latter were born. These two cousins — Sheth’s son and Jafeth’s daughter — got

.married later on and thus Adam’s generation multiplied

According to Nasekh At-Tawarikh, the marriage between brother and sister is
.completely rejected

Sheth was residing in Mecca where he constantly performed major and minor Hajj.
He founded Ka’aba with mud and stone. Getting sick, Sheth appointed his son, Anoosh
as executor of his will and eventually passed away at the age of 912 and was buried

.alongside his parents in the Cave of Abo-Ghabais

Teaching Of Divine Injunctions

God appointed Sheth
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as Prophet and sent him fifty books containing signs precepts, injunctions. Traditions
.and limits. Sheth used to live in Mecca teaching those books to Adam’s children

کَْلِت وُلْتیَ  هََّکمِب  مَاقَأَفَ  هُدُودُـحوَ ، هُعِئارشـَو  هُنَنَسـُو  هُمَاکـَحْأَوَ  هُضئارَفَو  هّللا  لُـئلاد  اـهیف  هًفَیحصـَ  نَیـسمخَ  هِیلعَ  لَزَْنأَوَ  ائًیشـَ  هّللا  أَبـَن  وَ 
.اهمُِلعیوَ مَدَآ  ینَب  یلعَ  فِحُُّصلا 

Piety

Getting sick, Sheth called his son, Anoosh, making his will and enjoining him to piety
(. (fear of Allah

.هَّللا يوْقتَِب  هُرَمَأَو  هِْیلإِ  هِِب  یصوأَف  شونا )  ) سویا هنبا  اعَدَفَ  ضَرمَفَ 

His Sixteen Pieces Of Advice

:From the words of Sheth, son of Adam: A believer must have sixteen qualities

Getting to know God, His angels and people of obedience - 1

.Getting to know good and evil, that is, interest in good and keeping away from evil - 2

Listening to and obeying a merciful King whom God has made vicegerent on the - 3
.earth giving him the affair of cities and servants

.Being kind to the parents - 4

.Doing good to the extent of one’s ability - 5

.Helping the poor - 6

.Being kind to the homeless - 7

.Being brave in obeying Allah - 8

.Keeping away from debauchery - 9

.Patience with faith and certainty - 10

.Truthfulness - 11

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 52 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


.Justice - 12

.Detachment from the world - 13

Making a sacrifice as a sing of thanks to God who has bestowed blessings upon His - 14
.creatures

Forbearance and thankfulness to God during calamities in the world without - 15
.showing impatience

.Modesty and little disputation - 16

، هِتعَاط لِهْأَو  هِِتکِئلامَو  هَِّللاب  هُفَرِْعمَلا  لَّولأَا :] ،] هَلَصـْخُ رَشـَعَ  َّتسِ  نِِمؤملا  یف  نَوکُیَ  نْأَ  بُجِیَ  مُلاَّسلا : هِیلَعَ  مَدَآ  نَْب  ثِْیـش  مِلاکَ  نِموَ 
يذَّلا میحَّرلا  کِِلمَْلِل  هُعَاَّطلاوَ  عُمَّْسلا  ثلاثلا ]  ] هُْنِم رْذَحْیْلفَ  ُّرَّشلا  اَّمأَوَ  هِیف  بْغَرْیَْلفَ  رُْیخَْلا  امّأَ  رَّّشلاوَ ، رْیخَْلا  هُفَرِْعمَ  یناثلا ] ]
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[ سداـسلا ] هِعاطـّلا رِدقـَِب  فِورُْعمَْلا  عُانطِصـْا  سماـخلا ]  ] نِْیدَِـلاوَْلا ُّرِب  عـبارلا ] ، ] دِاـبعِْلاوَ دِـلابْلا  رَْمأَ  هُکـََّلمَوَ  ضِرـَلأا  یف  هَُّللا  هُفَلَخْتَسـْا 
نِامیلأَاِب رُْبَّصلا  رـشاعلا ]  ] رِوجُفُلا نِعَ  هُمَصـْعِلا  عساتلا ] ، ] هَِّللا هِعَاط  یف  هُعَاجُّشلا  نماـثلا ]  ] ءِاـبرَغُْلل بُُّصعََّتلا  عباـسلا ]  ] ءِارقَفُْلِل هُاـساوَمُْلا 

ارًکْشُ نَیبارقَلاوَ  ایاحَّضلا  رشع ] عبارلا  ، ] اینُّدلا یف  عُُّروَّتلا  رشع ] ثلاثلا  ، ] لُدْعَْلا رـشع ] یناثلا  ، ] هِجَهَّْللا قُدصِ  رـشع ] يداحلا  ، ] نیقیْلاوَ
ءُایحَْلا رشع ] سداسلا   ] لُّلمََت رِْیغَِب  ایْنُّدلا  بِِئاصمَ  یلعَ  یلاعَت  هَّللا  دُمْحَوَ  مُُلحُْلا  رشع ] سماخلا   ] هقِلخَِل مِعَِّنلا  نَِم  یلوأَ  ام  یلعَ  یلاعَت  الله 

.هِاراممُلا هَّلقوَ 

 (The Ethos Of Epoch (Prophet Idris . 3

Introduction

Idris was the son of Bard, son of Mahail, son of Kenan, son of Anoosh, son of Sheth,
son of Adam. He was called triple-blessed, for he had three positions, namely, reign,
wisdom and Prophethood. He was born in Manf, the capital of ancient Egypt on the
left side of Cairo presently known as Einos-Shams. He was appointed as Prophet 200
years after the demise of Adam and lived in Sahleh Mosque in Kufa for some time. He
was a tailor and the first one who used needle for sewing and pen for writing. Thirty

.books were sent to him. He taught astrology and eventually ascended to heavens

His Best Moral Virtue As Mentioned In The Holy Quran

(And mention Idris in the Book; surely he was a truthful man, a Prophet." (20:56"

.ایِبَن اقًیِّدصِ  نَاک  هَُّنأَ  سَیردْإِ  بِاتکِلا  یف  رْکُذْاوَ 

Good Deeds

Every day, Idris deeds went up to heavens as much as the deeds done by the people
.of his time altogether

.مْهِِّلکُ هِنامزَ  لهْأَ  لِامعْأَ  لُثِم  مٍویَ  لِکُ  یف  هِلمَعَ  نِْم  ءِامَّسلا  یلإِ  دُعَصْیَ  نَاکوَ 

Fast And Travel

It has been reported on the authority of Ibn Abbass that Prophet Idris
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.was traveling days while he was fasting and took a rest wherever night fell

.لُیَّللا هَُّنجَ  ام  ثُیحَ  تُیبیَو  هُُموصُیَوَ  رَاهَّنلا  حُیسیَ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  یِّبَّنلا  سُیردإِ  نَاک  لَاق :  مُلاَّسلا  هِیلعَ  سٍابعَ  نِبا  نعَ 

Creativity: Writing And Tailoring

Idris was the first one who wrote with pen and the first one who made garment and
.wore it

While he was cutting out and sewing, he used to say: Glory be to Allah, there is no god
.but Allah, Allah is the Greatest, He is One, and He is Glorious

.هُدَّجمَوَ هُدَّحوَوَ  هُرَّبکَوَ  هُلَلَهَوَ  هَّللا  حََّبسَ  طَاخ  امَّلکُ  نَاکوَ  اهسَبَلوَ ،  بَایِّثلا  طَاخ  نْمَ  لَُّوأَو  مِلَقَْلاِب  َّطخَ  نمَ  لُوّأَ  وَهوَ 

Teaching

Idris is so named because he was frequently teaching the precepts of Allah —
.Glorified and Honored — and the traditions of Islam

.مِلاسْلإِا نِنسُوَ  َّلجوَ  َّزعَ  هَّللا  مِکَحِ  نِم  سُِّردَُی  نَاک  ام  هِرَْثکَِل  سُیردْإِ  یَمسُ  امََّنإِوَ 

His Trifold Qualities

Prophet Idris was of few words, spoke softly, and took his steps very close to each
.other when walking

.یشمَ اذإِ  یطخُلا  بُیرقَ  قِطِنمَلا  قُیقرَ  تِوَّصلا ،  لُیلقَ  مُلاَّسلا .  هِیلعَ  سَیردإِ  نإِ 

The First One Who Took A Pen In Hand

.He (Idris) was the first one who wrote with a pen

.مِلقَلاِب َّطخَ  نمَ  لَُّوأَ  وَهوَ 

The First One Who Made Garment

.He (Idris) was the first one who sewed a garment and wore it

.اهسَبَلوَ بَایّثلا  طَاخ  نمَ  لَُّوأَ  وَهوَ 
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His Meditation Upon God’s Grandeur

Idris meditated upon the grandeur of Allah, Great be His Glory, saying: For these
heavens and the earths, for this great creation, the sun, the Moon the stars, the
clouds, rain and all these objects, there is a Lord who is their Manager, why should I

.not worship this Lord as He deserves
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Then, he made contact with his tribe, preaching them, giving them advice, warning
.them, and inviting them to worship the Creator of all these objects

رمَقَلاوَ سِمَّشلاو  مِیظعَلا  قِْلخَلا  هِذـهِلو  نَیضـِرلأَا  هِذـهِلو  تِاوامَّسلا  هِذـهِل  َّنإِ  لَاقفَ  هُلـلاجَ ،  َّلجـَ  هَِّللا  هِمظَعَ  یف  رََّکفَ  سیردْإِ )  هُنإِ ( 
لاخَفَ هِتدَابعِ ،  َّقحَ  هُدُبعافَ  بَّرلا  اذَهِب  یل  فَیکفَ  هِتردقُِب  اهحُِلصُیو  اهرُِّبدَُی  ٍّبرَِل  نُوکَُت  یتَّلا  ءَایَشْلأَا  هِذِهو  رِطَمَْلاو  بِاحَّسلاوَ  مِوجُُّنلاوَ 

.ءَایَشْلأَا هِذِهَ  قِِلاخ  هِدابعِ  یلإِ  مهُوعُدیَوَ  مْهُفِّوخَُیوَ  مهُرُکّذُیوَ  مهُظُعِیَ  لَعَجَفَ  هِموقَ  نِم  هٍفِئاطِب 

Idris And Love Of Worship

When Idris invited people) they responded to him one by one until they became)
seven, then seventy, then seven hundred until they became one thousand. Idris said:
Let us select a hundred men from among a thousand. They did so. Then they selected
seventy men from among a hundred and then ten and eventually seven. Then, he said
to them: Now you — seven persons — pray and the rest of us will say Amen so that

.God, Great be His Glory will guide us to worshipping Him

انرِایخِ نِم  رتَخَْن  اوْلاعَت  مْهَُل  لَاقَ  افًْلأَ ، اوغُلََب  مُث  هٍئامعِْبسَ ، اورُاص  نأَ  یلإِ  نَیعْبسَ  َّمُث  هًعَْبسَ ، اورُاص  یَّتحَ  دٍحِاوَ  دَْعَب  دٌحِاو  هُُبیجُی  لُازیَ  لافَ 
هِرَشَعَْلا نَِم  اورُاتخْا  َّمُث  هًرَشـَعَ  نَیعْبَّسلا  نِم  اورُاتخْا  مُث  ، لاجُرَ نَیعْبسـَ  هََئاملا  نِم  اورُاتخْاوَ  لٍجُرَ ، هََئاِم  مهِرِایخِ  نِم  اورُاتخْافَ  لٍجُرَ ، هََئاِم 

.هِِتدَابعِ یلَع  انَّلدُی  هُُللاجَ  َّلجَ  ُّبَّرلا  اذه  َّلعلَفَ  انَِتیقَب ، نِمؤُیلفَ  هِعْبَّسلا ، ءِلاؤه  عُدْیْلفَ  اوَْلاعََت  مْهَُل  لَاق  هًعَْبسَ ، 

They laid their hands on the earth and prayed for a long time but they gained nothing.
Then, they raised their hands towards the
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heaven. It was then that God — Glorified and Honored —, inspired Idris guiding him
those with him to worshipping Him. Since then, they worshipped God — Glorified and

.Honored — and did not associate anything with Him till God raised Idris to heavens

سیردْإِ یلإِ  َّلجَوَ  زعَ  هَّللا  یحَوأَفَ  ءامَّسلا ، یلإِ  مْهِِیدـیأَ  اوعُفَرَ  مُث  ءٌیشـَ  مْهَُل  نَّْیبَتَیَ  مْلَفَ  لایوطَ  اوْعَدَوَ  ضِرْـَلأا  یلَعَ  مْهِیدِْـیأَ  اوعُضـَوَفَ 
لجَوَ زعَ  هَّللا  عَفَرَ  یَّتحـَ  ائًْیشـَ  هِب  نَوکُرِشـُْی  ـلا  لجـَوَ  َّزعَ  هَّللا  نَودُُـبْعیَ  اوُلازَیَ  ملَف  هُعَمَ  نمَآ  نمَوَ  هِتدابـَعِ  یلع  هُْلدَو  هأَْـبَنو  مُـلاَّسلا  هِیلَعَ 

.ءِامََّسلا یلإِ  سَیرِدإِ 

The Ethos Of Prophet Noah . 4

Introduction

Noah who is called the chief of the Prophets and "saved by Allah" is the son of
Lamuch. After being appointed as a Prophet, Noah invited people to worship God but
experienced nothing but persecution by people till on the order of God, he made the

.ark and it started raining

(: And make the ark before Our eyes and (according to) Our revelation" (11:37"

.انِیحوَوَ انِنُیعْأَِب  کَلفُلا  عنَصْاوَ 

So We opened the gates of the cloud with water pouring down, and We made water"
(to flow in the land in springs." (54:11- 12

.اًنوُیعُ ضَرْلأَا  انرَّجفَوَ  .رٍمِهَْنُم  ءٍامَِب  ءِامَّسلا  بَاوبأَ  انحْتَفَفَ 

Noah was commissioned to carry in his ark all the believers and a pair of all thins, and
the deluge overtook the unbelievers and even Noah’s son. This story has been

.elaborated in the books of history

About Noah’s life-span there are differences of opinion. The late Sheikh Sadooq, in
the book, Kamal al-Deen has reported a hadith on the authority of Imam
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Sadeq: Noah lived for two thousand and five hundred years, with 850 years before
ordainment and 950 years after ordainment during which he invited people to worship

.God and he lived for seven hundred years after the ark landed

فَلأَوَ ثَعَْبُی  نأَ  لَْبقَ  هٍنَسَ  نَوسُمْخَوَ  هٍَئامُِنامََث  اهْنِم  هٍنَسـَ ، هَئامِسـُمْخَوَ  هٍنَسـَ  یفَْلأَ  مُلاَّسلا  هِیلَعَ  حٌوُن  شَاعَ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  قِدِاَّصلا  نِعَ 
.ءِاملا بَضََنوَ  هِنَیفَِّسلا  نِم  لَزََن  امَ  دَعَب  مٍاعَ  هِئامِعْبسَوَ  مهُوعُدْیَ ، هِِموْقَ  یف  وَهُوَ  امًاعَ  نَیسمْخَ  لاإِ  هٍنَسَ 

When the angel of death came to Noah, he was in sunlight. After greeting him, the
angel of death said: Why are you here? He said to take your soul. Noah said: Will you
permit me to go to the shade? The Angel of death said: Yes. Then Noah changed his
position saying: O angel of death! What happened to me in life is like the change of
position from sunlight to shade, now perform your mission. At this moment his soul

.was taken and he passed away

Propagating Divine Mission

And O my people! I ask you not for wealth in return for it; my reward is only with"
(Allah." (11:29

هَِّللا یلَعَ  اَّلإِ  يَرِجْأَ  نْإِ  اًلامَ �  هِْیلَعَ  مْکُُلأَسْأَ  اَل  مِوْقَ  ایَوَ 

Inviting People To Worship God

O my people! Serve Allah, you have no god other than Him; surely I fear for you the"
(chastisement of a grievous day." (7:59

.مٍیظعَ مٍویَ  بَاذَعَ  مْکُْیلَعَ  فُاخأَ  یّنإِ  هُرُْیغَ  هٍلإِ  نِم  مْکَُلام  هَّللا  اودُُبعْا  موْقَ  ای  لَاقفَ 

Care For Believers

And I am not going to drive away those who believe; surely they shall meet their"
Lord, but I consider
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(you a people who are ignorant." (11:29

.نَولهَجَْت امًوْقَ  مْکُارَأَ  یّنکَِلوَ  مهَُّبرَ  وُقلاُم  مْهَُّنإِ  اوُنمَآ  نَیذَّلا  دٍرِاطِب  انأَ  امَوَ 

Seeking Help From God

(There fore he called upon his Lord: I am overcome, come Thou then to help” (54:10"

.رْصِتَْنافَ بٌوُلْغمَ  ینإِ  هَُّبرَ  اعدَفَ 

His Servitude And Thanksgiving

The Offspring of those whom We bore with Nuh; surely he was a grateful servant." “
((17:3

.ارًوکُشَ ادًْبعَ  نَاکَ  هَُّنإِ  حٍوُن  عَمَ  انلمَحَ  نْمَ  هََّیرّذُ 

Praying And Cursing

My Lord! Forgive me and my parents and him who enters my house believing, and"
the believing men and the believing women; and do not increase the unjust in ought

(but destruction!" (71:28

.ارًابََت لاإِ  نَیمِِلاظّلا  دِزَِت  لاوَ  تِانَِمؤملاوَ  نَیِنِمؤمُْلِلوَ  انًِمؤُم  یَِتْیَب  لَخَدَ  نْمَِلوَ  َّيدلاوِلوَ  یِل  رْفِغْا  ِّبرَ 

His Moral Advice To His Children

When Noah’s demise drew near, he called his two sons saying: I enjoin you two things
and forbid you two other things; I forbid you Idolatry and arrogance and enjoin you

""La elaha illa Allah, Sobhan Allah, wa Behamdeh

لاإِ هلإِ  لاِب  امَکُرُُمآوَ  رِْبکِْلاوَ ، كِرِّشلا  نعَ  امَکُاهَْنأَ  نِیتَنَْثا ، نعَ  امَکُاهَْنأَوَ  نِْیتَنَْثاِب  امَکُرُمآ  لَاقَفَ : هِینَْبا ، اعَدَ  هُافوَلا : احـًوُن  تْرَضـَحَ  امـَّلوَ 
.هِدِمْحَِبوَ هَّللا  نَاحَْبسُوَ  هَّللا 

His Worship

The holy Prophet of Islam said: "Noah observed fast all the days of year except on
.Idyl-fitr and Idyl-adha days
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.یحَضْلأَا مُویَوَ  رطْفُْلا  دَیعِ  مُویَ  لاإِ  رَهَّدلا  حٌوُن  مَاصَ  هِلآوَ : هِْیلَعَ  هَّللا  یلَصَ  هَّللا  لُوسُرَ  لَاقَ 

His House

Noah used to live in a house made of wool for 1400 years and whenever he was told:
Messenger of Allah! How good it was if you would make a house of mud and would

take shelter therein, he would answer: I am going to die tomorrow and leave the
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.house. He continued to live in this house till he passed away

اَنأَ لَاقَ : هِْیلإِ ، يوأََت  نٍیط  نِم  اتًیَب  تَذْخََّتا  وَل  هَّللا  لُوسُرَ  ایَ  هَُل : لَیِق  امَلکُفَ  هٍنَسَ ، هَئامعَُبرأَوَ  افًْلأَ  رٍعَشـَ  نِْم  تٍْیَب  یف  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  حٌوَن  نَاکَ 
.ایْنُّدلا قَرَافَ  یَّتحَ  هِیف  لْزَیَ  مْلَفَ  هُکُرِاَتوَ ، ادًغَ  تٌِّیمَ 

His Opinion Of The World

It is reported that Gabriel said to Noah: O you who have lived the longest life among
the Prophets! How do you find life? Noah said: The world is like a house with two

.doors; I entered it from one door and left it from the other

نِم تُْلخَدَ  نِاباب ، اهَل  رٍادکَ  لَاق : ایْنُّدـلا ؟ تَدْجـَوَ  فَْیکَ  ارًمْعُ  ءِایِبْنلأَا  لَوَطْأَ  ایَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  حٍوُنِل  لَاق  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  لَیئارْبجِ  َّنأَ  يوَرَوَ 
.رخَلآا نِم  تُجْرَخَوَ  امهِدِحَأَ 

His Thanksgiving

When Noah was Wearing clothes, eating food or drinking water, he thanked God
.saying: Praise is due to Allah

It is also reported that Noah would say: In the name of Allah before eating and
.drinking and praise is due to Allah at the end

.اللهِ دُمْحَْلا  لَاقَوَ : یلاعَت  هَّللا  رَکَشَ  ءًام  بَرِشَ  وأَ  امًاعطَ  لَکَأَ  وأَ  اًبوَْث  سَِبَل  اذإِ  نَاک  وَ 

His Days And Nights

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that in the mornings and
evenings, Noah used to say: O God! I take You as a witness that all days and nights as
well as the blessings of religion and world come from you alone, You have no partner,
praise is due to You, thanks is due to You so that you will be pleased with me and

.thanks after being pleased with me
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.This was Noah’s thanks giving

نِْم یب  یسْمأَ  وْأَ  حَبَصْأَ  امَ  َّنأَ  كَدُهِشـْأُ  یّنإِ  َّمهَُّللا  لَاقَ : یـسْمأَوَ  حَبَصـْأَ  اذإِ  نَاکَ  احًوُن  َّنأَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  رٍفَْعجَ  یبأَوَ  هَّللا  دِْبعَ  یبأَ  نعَ 
نَاک اذـهفَ  .اضِّرلا  دـعَبوَ  یـضرَْت  یّتحَ  َّیلَعَ  اهِب  رُکُّْشلا  کََلوَ  دمـْحَلا  کََل  کََل ، کَْیرشـَ  ـلا  كَدَحـْوَ  کَْـنمِفَ  اـیْندُ  وأَ  نٍید  یف  هٍمْعِن 

.هُرُکْشُ

Model For Thanksgiving

It has been reported on the authority of Imam Zaynl-A’abideen. That the people have
learnt three qualities from three persons: Patience from Job, thanksgiving from Noah

.and jealousy from the sons of Jacob

ینَب نعَ  دَسـَحَلاوَ  حٍوُن ، نْعَ  رَکُّْشلاوَ  بَوُّیأَ  نْعَ  رَْبَّصلا  اوذُخـَأَ  هٍَثلاَث : نِم  هًَثـلاَث  سُاَّنلا  ذَخـَأَ  لَاقـَ : مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  نِْیسـَحُلا  نِْب  یِّلعَ  نْعَ 
.بَوقُْعیَ

His Appeal To Laa Ilaha Illa Allah

It has been reported on the authority of Imam Reza that when Noah embarked in the
Ark, God — Glorified and Honored —, inspired him: O Nuh! If you fear drowning, say a
thousand times: La elaha illa Allah, then ask Me for rescue so that I will rescue you and
those who believe with you. When they were all placed in the Ark and untied the thick

.rope of the Ark, a sharp wind started blowing

Hence, Noah did not have time enough to say a thousand times "La elaha illa Allah".
He had only time to say "Laa elaha illa Allah" a hundred times in the Syriac language
by which the Ark became calm. Noah said: The words by which God rescued me
should not be separated from me. Then, he had those words inscribed on his signet-

.ring

َّنإِ لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  اضرّلا  نعَ 
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قِرْغَْلا نِم  کَجِْنأُ  هَاجَّنلا  ینْلسـَ  َّمُث  افًْلأَ  ینْلِّلهفَ  قَرْغَْلا  تَْفخِ  نْأَ  حُوُن  ایَ  هِْیَلإِ : َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  یحوْأَ  هَنَیفَّسلا  بَکِرَ  امَّل  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  احًوُن 
حُیرّلا هُْتلَجَعْأَفَ  قَرْغَلا  حٌوُن  نْمَأْیَ  مْلَفَ  مهِْیلَعَ  حُیرّلا  تِفَصَعَ  سَْلقَلا  عَفَرَوَ  هِنَیفَّسلا  یف  هُعَمَ  نْمَوَ  حٌوُن  يوتَسْا  اَّملَفَ  لَاق : کعَمَ ، نَمَآ  نْمَوَ 

حٌوُن لَاقَفَ  هُنَیفَِّسلا  تَِّرمَتَسـْاوَ  سُلَقَْلا  يوتَـسافَ  لَاقَ : نقتا ]  ایرام  ای  افلا  افلا  ایلوله  :] هَِّیِناـیرِّْسلاِب لَاقـَفَ  هٍَّرمَ ، فَْلأَ  لِّـلهَُی  َّنأَ  كْرِدُْـی  مْلَفَ 
). هَّللا لاإِ  هلإِ  لا  هِمَِتاخ (  یف  شَقَنَفَ  لَاقَ : ینقَرِافَُی  نْأَ لا  قٌیقِحََل  قِرْغَلا  نَِم  هِِب  هَّللا  یناَّجَن  امًلاکَ  َّنأَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ 

His Lament

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that Noah’s name was
AbdulGhaffar, meaning servant of the Forgiver but since he lamented and wept over

.himself, he was named Nuh

.هسِْفَن یلعَ  حُوُنیَ  هُْنلأَ  حٌوُن  یَمِسُ  امَّنإِوَ  رِاَّفغَلا  دَْبعَ  ملاَّسلا  هِْیلَعَ  حٍوُن  مُسْا  نَاکَ  ملاَّسلا : هِْیلَعَ  هَِّللا  دْبعَ  یِبأَ  نْعَ 

Praying For His Persecutors

The people of Noah attacked him and strangled him to the point that he fainted and
.when getting up, he said: O God! Forgive me and my people, for they are ignorant

.نَومُلَْعیَ مهَُّنإِفَ لا  یموْقَِلوَ  یل  رْفِغْا  َّمهَُّللا  لَاقَ : قَافَأَ  اذَإِفَ  هِْیلَعَ  یشْغُی  یّتحَ  هَُنوقُُنخْیَفَ  هِب  نَوشُطِْبیَ  اوُناکَ  حٍوُن  مَوْقَ  َّنإِ 

His Endurance In Calling People To God

He was sometimes so beaten up by a stick, smashed and left at home that people
thought he was dead. But when he came to, he performed Ghusl, came out of home

.and called people towards God

.هَّللا یلإِ  مْهُوعُدْیَ  مهِْیَلإِ  جَرَخَوَ  لَسَتَغْا  قَافَأَ  اذإِفَ  تَامَ  هَُّنإِ  نَوْرَیَ  هِتْیَب ، یف  یقْلُیوَ  ُّفلُیوَ  بُرَضُْی  نَاکَوَ 

Never Breaks His Promise

.The last creature which entered the Ark was a donkey
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When the forelegs of the donkey entered the Ark, Satan took hold of its tail not letting
its hindlegs enter the Ark. Noah ordered the animal to enter but it could not.
Eventually, Noah said: Enter even if Satan is with you. This word slipped from Noah’s
tongue and when he said it, Satan entered the Ark with it. Noah said to Satan: O the
enemy of God, what made you enter the Ark? Satan said: Did you yourself not say:

.enter even if Satan is with you? Noah let him go and said nothing

عُیطِتَسـْیَ لافَ  لِوخُُّدلاِب  هُرُُمأْیَ  حٍوُن  لَعَجَفَ  هُلاجْرِ ، عُفَِترَْت  مْلفَ  هِبَنذَِب  سُیلْبإِ  قََّلعَت  هُرَدْصَ  لَخَدَ  اَّملفَ  رُامَحِلا ، هَنَیفَّسلا  لَخَدَ  نْمَ  رُخِآ  نَاکوَ 
ای کَلَخَدْأَ  امَ  حٌوُن : هَُل  لَاقَفَ  هُعَمَ  نُاطْیَّشلا  لَخَدَ  اهَلاق  اَّملَفَ  هِِناسِل  یلعَ  تَّْلزَ  هٌمَِلکَ  لَاقَفَ : کَعـَمَ  نُاـطْیَّشلا  نَاکـَ  نْإِوَ  لْخـُدْا  لَاقـَ : یَّتحَ 

.نٌیمأَ حٌصِان  مْکَُل  اَنأَوَ  یّبرَ  تِلااسَرِ  مْکُغُِّلَبأُ  .هُکَرَتَفَ  کَعَمَ ؟ نُاطْیَّشلا  نَاکَ  نْإِوَ  لْخُدْا  لْقَُت  مَْلأَ  لَاقَفَ  هَّللا ؟ اَّودُعَ 

The Ethos Of Prophet Hud . 5

Introduction

Prophet Hud is the son of Shalah, son of Arfkhshath, son of Sam, son of Noah, who
was born 2648 years after the fall of Adam. He was engaged in trade in the beginning
of his life and earned his livelihood in this way. Hud was appointed as Prophet at the
age of forty. Since then, he started propagating his mission and guiding people. He

:used to say

(I deliver to you the messages of my Lord and I am a faithful adviser to you." (7:68"

نٌیِمأَ حٌصِاَن  مْکَُل  اَنأَوَ  یِّبرَ  تِاَلاسَرِ  مْکُغُِّلَبأُ 

but the

p: 30

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 65 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


:people said

(and most surely we think you to be of the liars." (7:66 "... 

.نَیبذِاکْلا نِم  کَُّنظُنََل  اّنإِ 

And eventually, people were afflicted with torment and such a destructive wind
 — started to blow that according to verse 42 of the Quranic chapter — the Scatteres

." It did not leave aught on which it blew, but it made it like ashes"

.مِیمَّرلاکَ هُْتلعَجَ  لاإِ  هِْیلَعَ  تَْتأَ  ءیش  نِم  رُذََت  ام 

Then, Prophet Hud settled in Hazaramaut along with four thousand believers who had
been rescued from the torment as a result of his invocation and eventually passed

.away at the age of 464

It is reported that over a cave in Hazaramaut Mountain, there is a dome under which
:his holy body is buried with the following words inscribed on a tablet

:In the Name Of Allah, the Beneficent, the Merciful, the Most High, the Most Sublime

I am Hud, the Prophet and the Messenger of the Lord of the earth and heavens unto
the people of Ad. I invited them to believe in God and renounce idols. However, they

.disobeyed. Therefore, they were afflicted with a destructive wind hence ruined

عَْلخَوَ نِامیلإِا  یلإِ  مْهُُتوْعَدَفـَ  دٍاعَ  نِم  لأَمَْلا  یلإِ  ءِامَّسلاوَ  ضِرْلأَا  برَ  لُوسُرَوَ  یِّبَّنلا  دُوهُ  انإِ  یلعْـَلأا ، ُّیِلعَلا  مِیحَّرلا  نِمحَّْرلا  هَِّللا  مِسِْب 
.مِیمَّرلاکَ اوحُبَصْأَفَ  مُیقعَلا  حُیرّلا  مُهُْتکَلَهْأَفَ  ینوصَعَفَ  نِاثوْلأَاوَ  مِانصْلأَا 

His Advice To People

And to Ad (We sent) their brother Hud. He said: O my people! Serve Allah, you have"
no god other than Him; will you not then guard (against evil)? The chiefs of those who

disbelieved from among
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his people said: Most surely we see you in folly, and most surely we think you to be of
the liars. He said: O my people! There is no folly in me, but I am an apostle of the Lord
of the worlds. I deliver to you the messages of my Lord and I am a faithful adviser to

(you." (7:65- 68

هٍهَافَسَ یف  كَارنََل  اَّنإِ  هِِموْقَ  نِْم  اورُفَکَ  نَیذَِّلا  لأَمَْلا  لَاقَ  نَوقَُّتَت ، لافَأَ  هُرُْیغَ  هٍلإِ  نِْم  مْکَُلامَ  هَّللا  اودُُبعْا  مِوْقَ  ایَ  لاقَ : ادًوهُ  مْهُاخَأَ  دٍاعَ  یلإِوَ 
حٌصـِان مْکَُل  اَـنأَوَ  یّبرَ  تِـلااسَرِ  مْکُغِلْبأُ  نَیمَلاعـَْلا ، بّرَ  نِْم  لٌوسُرَ  یّنکَِلوَ  هٌهَافَسـَ  یب  سَْیَل  مِوْقَ  اـی  لَاقـَ : .نَیبذِاـکْلا  نَِم  کَُّنظُنََل  اَّنإِوَ 

.نٌیمأَ

Delivering Message Of God

O my people! I do not ask of you any reward for it; my reward is only with Him Who"

(created me; do you not then understand?" (11:51

.نَوُلقِْعَت لافَأَ  ینرَطَفَ  يَّذلا  یلَعَ  لاإِ  يَرِجْأَ  نإِ  ارًجْأَ  هِْیلَعَ  مْکُُلأَسْأَ  مِوْقَ لا  ایَ 

Immunity From Infidels

He said: surely Allah to witness, and do you bear witness too, that I am clear of what"
(you associate (with Allah)." (11:54

.نَوکُرِشُْت امِّم  ءٌيرَب  یِّنأَ  اودُهَشْاوَ  هَّللا  دُهِشْأُ  یِّنإِ  لَاقَ 

Reliance On God

Surely I rely on Allah, my Lord and your Lord; there is no living creature but He holds"
(it by Its forelock; surely my Lord is on the right path." (11:56

.مٍیقتَسُْم طٍارصِ  یلعَ  یّبرَ  َّنإِ  اهِتیَصِانَِب  ذٌخِآ  وَهُ  لاإِ  هٍَّباد  نِم  امَ  مْکُّبرَوَ ، یّبرَ  هَّللا  یلعَ  تُْلَّکوََت  یّنإِ 

Seeking Help From God

He said: O my Lord! Help me against their calling me a liar. He said: In a little while"
they will most certainly be repenting. So
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the punishment overtook them in justice, and We made them as rubbish; so away
(with the unjust people." (23:39- 41

.نَیمِلاظّلا مِوْقَْلِل  ادًْعُبفَ  ءًاثَغُ  مْهُانْلعَجَفَ  ِّقحَْلاِب  هُحَْیَّصلا  مُهُْتذَخَأَفَ  نَیمدِان ، َّنحُِبصُْیَل  لٍیلقَ  امّعَ  لَاقَ  نِوُبَّذکَ ، امِب  ینرْصُْنا  ِّبرَ  لَاق 

Patience Over An Incompatible Wife

Prophet Hud was a farmer and irrigated farms. One day, a group of people came to
his house seeking to meet with him. A one-eyed woman whose hair was mostly gray
came out to them asking: Who are you? They said: We are the people of such and
such land, and our land has been hit by drought; so, we have come to request Hud to
pray for us and ask God to give us rain. She said: Had Hud’s supplication been heeded,
he would have supplicated for himself, for his farm has been drought burnt. They said:
Now tell us where is he? She said: He is in such and such place. They went to him
saying: O Prophet of Allah! Our land has been hit by drought. Ask God to make our land

.green and give us rain

Hud performed prayer and supplicated for them saying to them: Go back, for rain has
already fallen and your land has become green. They said: O Prophet of Allah! We
have seen sometime strange. Hud said: What have you seen? They said: a one- eyed
woman most of whose hair is gray. She said: Who are you and what do you want? We

said: We have come here to ask Nuh, the Prophet of
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Allah to supplicate to God to give us rain but she said: Had Hud’s supplication been
heeded, he would have supplicated for himself, for, his own land has been drought
burnt. Hud said: That was my wife and I invoke Allah to permit her to live long. They
asked him why. Nuh said: Allah never created a believer without creating an enemy
for him to harm him. She is my enemy. Having an enemy over whom I have control is

.better than facing one who controls me

نِْم نُحَْن  اوُلاقَفَ : مُْتْنأَ ؟ تَْلاقَفَ : ءَاروْعَ  ءَاطَمْشَ  هُُتأَرَْما  مْهِْیلَعَ  تْجَرَخَفَ  هَنودُیرُی  هِباب  یلإِ  مٌوقَ  ءَاجفَ  عَرَّْزلا  یقسْیَ  نَاکَوَ  اعًاَّرزَ  دُوهُ  نَاکوَ 
اعدََـل دٍوهُِل  بَیجُِتسـْا  وَل  تَْلاقَفَ : اَندُلاِب ، بَضَخُْتوَ  رَطَمُْت  یّتحَ  هِلِل  اوَعُدْیـَ  نْأَ  هُُلأَسَْن  دٍوهُ  یلإِ  انْئجِفَ  اـندُلاِب  تَْبدَجـْأَ  اذکـَو ، اذکـَ  دِـلاِب 
اندُلاِب تَْبدَجْأَ  دْقَ  هَّللا  َّیِبَن  ایَ  اوُلاقَفَ : هِْیَلإِ  اوءُاجَفَ  اذکَوَ ، اذکـَ  عٍضِوْمَ  یف  وَهُ  تَْلاق  وَهُ ؟ نَْیأَفَ  اوُلاقَ : ءِامْلا  هَِّلقِِل  هُعُرْزَ  قَرَتَخْا  دْقـَفَ  هِسِْفنَِل 

.مْکُدُلاِب تْبَضِخْأُفَ  مُترْطِْمأُ  دْقَفَ  اوعُجِرْا  مْهَُل : لَاقَفَ  مْهَُل ، اعدَوَ  یّلصَوَ  هِلاَّصلِل  أََّیهَتَفَ  رَطَمُْنوَ ، اندُلاِب  بَضَخُْت  نْأَ  هَّللا  لِأَسْافَ  رْطَمُْن  مَلوَ 

: انْلُق نودُیرُت ؟ نْمَوَ  مُْتْنأَ ؟ نْمَ  انََل  تَْلاقَ  ءَاروْعَ ، ءَاطمْشَ  هًأَرَْما  کَِلزِْنمَ  یف  انْیأَرَ  اوُلاقَ : مُْتْیأَرَ ؟ امَوَ  لَاقَ : ابًجَعَ ، انَْیأَرَ  اّنإِ  هَّللا  َّیِبَن  ایَ  اوُلاقَفَ :
.قَرَتَحْا دْقَ  هُعَرْزَ  َّنإِفَ  هُسَْفَن  اعدََل  ایًعِاد  دٌوهُ  نَاکَ  وَْل  تْلاقَفَ : رَطَمُْنفَ ، انَل  هَّللا  اوعُدْیَِل  دٍوهُ  هَّللا  یِّبَن  یلإِ  انْئجِ 

یَهِوَ هِیذؤُْی  ٌّودُعـَ  هَُلوَ  لاإِ  انًِمؤُْم  هَّللا  قَلَخَ  امَ  هُْنلأَ  لَاقَ : کَِلذ ؟ فَْیکَفَ  اولاقَفَ : ءِاقبَْلا  لِوطُِب  اهَل  هَّللا  وعُدْأَ  اَـنأَو  یتأَرَْما  كَاذ  دٌوهُ : لَاقـَفَ 
نَّْمِم يوّدُعَ  نَوکُیَ  نأَ  نِْم  رٌْیخَ  هُکُِلْمأَ  نَّْمِم  يوّدُعَ  نُوکُیَ  نِْئلَفَ  یتَّودُعَ 
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.یِنکُِّلمَُی

Patience Over Persecution

When Hud turned forty, God inspired him: Go to your people and invite them to
worship Me. Should they respond to you positively, I will increase their power and
wealth. When the people were gathering together, Hud came to them saying: O my
people! Worship Allah, for there is no god for you save Him. They said: O Hud! You are
a trustworthy man. Hud said: Then know that I am the Messenger of Allah unto you.
Give up worshipping idols. Hearing this, people attacked him, trying to strangle him
and leaving him as a dead person. Hud was unconscious for a day and night and when

.came to, he said: O my Lord! I did my duty and you saw what my people did to me

مْهُُتدْزِ كَوُباجأَ  نْإِفَ  يدـیحوَْتوَ  یتدَابَعِ  یلإِ  مْهُعُدْافَ  کَمَوْقَ  تِْئا  نْأَ  هْیَلإِ : یلاعـََت  هَّللا  یحَوْأَ  هًنَسـَ  نَوعَُبرْأَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  دٍوهُِل  َّمت  اَّمَل 
.هُرُْیغَ هٍلإِ  نِْم  مْکَُلام  هَّللا  اودُُبعْا  مِوْقَ  ای  لَاقَفَ : دٌوهُ  مْهُاتأَ  ذْإِ  نَوعُمِتَجُْم  مْهُ  امنیبَفَ  لااوَْمأَوَ  هًَّوُق 

.مِانصْلأَا هَدَابعِ  اوعُدَ  مْکُْیلإِ  هَّللا  لُوسُرَ  یِّنإِفَ  لَاقَ : انًیِمأَ ، هًقَِث  اندَْنعِ  تَْنکُ  دْقَل  دُوهُ  ایَ  اوُلاقَفَ :

امَ يرَت  دْقَوَ  تُْلمعَ  دْقَ  ینإِ  ِّبرَ  ایَ  لَاقَ : امّلَفَ  هِْیلَعَ ، ایشِْغمَ  هُتَلَْیَلوَ  هُمَوْیَ  یقبفَ  تِِّیمَْلاکَ ، هُوکُرََتوَ  هُوقُنخَوَ  هِب  اوشُطََب  هُْنِم  کَِلذ  اوعُمِسَ  اَّملَفَ 
(. خلا  ) یموْقَ یب  لَعَفَ 

His Quietude And Equanimity

.Hud was good-tempered. He had a special quietude and enjoyed much endurance

.رٌاقَوَوَ هٌنَیکسَوَ  تٌمْسَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  دٍوهِل  نَاکَ 

The Ethos Of Prophet Saleh . 6

Introduction

Prophet Saleh was son of Jaben son of Thamud, son of Amer, son of Eram, son of
Sam, son of Nuh, who was born 2973 years
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after the fall of Adam. He was of high stature, broad-shouldered and eloquent, His
hair was black and his cheeks rosy. He was bare-footed and preaching people most of
the time. He was engaged in business when he was free preach. He was known as a

.pious man in youth

When Saleh was appointed as Prophet, he started guiding people. After some time, a
small group of people followed him and the rest called for a miracle saying: Bring out
of mountain a pregnant camel which will deliver a young immediately. Saleh accepted
and went to mountainside along with the people invoking God to show His sign. All of a
sudden, the mountain moaned and from it a pregnant she-camel came out, giving

:birth to a young too. Nevertheless, they did not believe. Saleh said

This is a she-camel; she shall have her portion of water, and you have your portion"
(. of water on an appointed time." (26:155

مٍوُلْعمَ مٍوْیَ  بُرْشِ  مْکَُلوَ  بٌرْشِ  اهَل  هٌقَاَن  هِذِهَ 

Saheh’s she-camel horrified other animals in each pasture she entered making them
to stop eating hence becoming thin. A group of adversaries by resorting to tricks slew
the she-camel and her young fled towards mountain. Some people came to Saleh
seeking a solution. Saleh said: Bring the young camel here. By seeing Saleh, the young

.camel cried three times: O Saleh! Where is Mother? and disappeared

Saleh said: "Enjoy yourselves in your abode for three days, that is a promise not to be
(belied." (11:65

مْکُرِاد یف  اوعَُّتمََت  لاقف 
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.بٍوذُکْمَ رُْیغَ  دٌعْوَ  کَِلذَ  مٍاّیأَ  هََثلاَث 

And eventually, the torment descended: "Then the earthquake overtook them, so
(they became motionless bodies in their abode." (7:77

.نَیمِِثاجَ مْهِرِاد  یف  اوحُبَصْأَفَ  هُفَجَّْرلا  مُهُْتذَخَأَفَ 

Saleh lived for 280 years and was buried between Rukn and Maqam in the holy House
(of God. (Ka’ba

Propagating The Message Of God

And I do not ask you any reward for it; my reward is only with the lord of the worlds.""
((the 26:145

.نَیمَِلاعْلا ِّبرَ  یلعَ  لاإِ  يَرِجْأَ  نْإِ  رٍجْأَ  نِْم  هِْیلَعَ  مْکُُلأَسْأَ  اموَ 

The Best Argumentor

It has been reported on the authority of Imam Baqer that the holy Prophet(S) asked
Gabriel: What was the reason behind the ruin of Saleh’s people? Gabriel said: O
Muhammad! Saleh was appointed at the age of 16 and was among people up to the
age of 120 but no one responded him positively. They had seventy idols which they

.worshipped besides Allah

Seeing this, Saleh said: I was appointed as Prophet to you at the age of 16 and I am
now at the age of 120. I offer you two proposals. If you desire anything, ask me so that
I will ask God to fulfill your desire. Or if you wish, I will ask your gods to fulfill a desire.
If they fulfilled my desire, I will depart from among you. Then none of us will be

.offended. They said: O Saleh! You are fair. Be prepared for it

؟ حٍـلاصَ مَوْقَ  کُِلهُْم  نَاک  فَْیکَ  لَـیئارْبجَ  لَأَسـَ  هِلآوَ  هِْیلَعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لَوسُرَ  َّنإِ  لَاـق : مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  یِّلعَ  نَْب  دَِّمحَُم  رٍفَْعجَ  یبأَ  نْعَ 
: لَاقَفَ
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نَاکَوَ لَاقَ  رٍْیخَ ، یلإِ  هَُنوُبیجُِی  هٍنَسَ لا  هَئَِموَ  نَیرشـْعِ  غَلََب  یّتحَ  مْهِیف  ثَِبلَفَ  هًنَسـَ ، رِـشعَ  ِّتسِ  نُْبا  وَهُوَ  هِِموْقَ  یلإِ  ثَعََب  احًِلاصَ  نَإِ  دَُّمحَُم  ایَ 
تُْغلََب دقَوَ  هًنَسـَ  رِشـَعَ  َّتسِ  نُْبا  انأَوَ  مْکُْیَلإِ  تُْثعُِب  دْقَ  یّنإِ  مِوْقَ  ای  لَاقَ : مْهُْنِم  کَِلذَ  يأَرَ  امّلَفَ  هَّللا  نِودُ  نِْم  اهَنودُُبْعیَ  امًنَصـَ  نَوعُْبسـَ  مْهَُل 

، مْکُتَهَِلآ تُْلأَسَ  مُْتْئشِ  نْإِوَ  ینوُلأَسَْت  امیف  مْکُبَیجُیفَ  یهلإِ  لَأَسْأَ  یّتحَ  ینوُلأَسْافَ  مُْتْئشِ  نْإِ  نِْیرَْمأَ : مْکُْیلَعَ  ضُرِعْأَ  اَنأَوَ  هٍنَسَ  هَئَِموَ  نَیرشـْعِ 
.حِلاص ایَ  تَْفصَْنأَ  دْقَ  اوُلاقَفَ  .ینومُُتأْنَشَوَ  مْکُُتأنَشَ  دْقَفَ  مْکُْنعَ  تُجْرَخَ  اهُلأَسْأَ  يذلاِب  ینْتَباجَأَ  نْإِفَ 

They left the city with their idols on their backs. When they were free eating and
drinking, they said: O Saleh! Ask whatever you wish. Saleh said: What is the name of
the big idol? They said the name. Saleh called the idol by name but there was no
answer. Saleh said: Why it does not answer? They said: call other idols besides it.
Saleh called other idols by name but there was no answer. Saleh said: O people! Did
you see that I called all the idols but they did not answer? Now you ask me something
so that I will ask God to answer right away and fulfill your desire. They came to their

.idols saying: Why don’t you answer Saleh? They did not answer

هُوعَدَ اوغُرَفَ  نأَ  امـّلَفَ  اوُبرِشـَوَ ، اوُلکَأَفـَ  مْهِِبارَشـَوَ  مْهُمَاعـَطَ  اوُبَّرقَ  َّمُث  مْهِرِهْظَ  یلإِ  مْهِِمانصـْأَِب  اوجُرَخَفَ  لَاـق  هِیف ، نَوجُرُخْیَ  مَوْیَْلا  اودُـعَِتأَفَ 
هُلامَ لا حُِلاصَ : لَاقَفَ  بْجُِی  مْلَفَ  همِسْاِب  هُادانَفَ  هِمِسْاِب ، هُورُبَخْافَ  اذه ؟ مُسا  امَ  لَاقَفَ : مْهِِمانَصْأَ  رَیبکَ  حُِلاص  اعدَفَ  لْسَ ، حُِلاصَ  ایَ  اوُلاقَفَ ؟
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! مْهُْنِم دٌحِاو  هُبیجُِی  مْلَفَ  اهَِئامَسْأَِب  اهَّلکُ  اهاعدَفَ  هُرَْیغَ ، عُدْا  هَل  اوُلاقَفَ  بُیجُی ؟

Then they said: O Saleh! Take a distance from us so that we will call our idols. They
threw away the carpets and vessels they had with them wallowing in the dust. They
said: O idols! If you do not answer Saleh, we will be disgraced. Then, they asked Saleh
to ask idols again but there was no answer. They said: Saleh wishes you to answer

.him and speak

.هَعَاَّسلا مُکُبَیجُِیفَ  یهلإِ  اوَعُدْا  یّتح  ینولأَسْاف  مهُْنِم  دٌحِاو  یِنْبجُِی  مْلَفَ  مْکُمَانصْأَ  تُوْعَدَ  دْقَ  نَوْرََت  مِوْقَ  ایَ  لَاقَفَ 

اومَرَفَ لَاقَ : لایلقَ ، انمَانصـْأَوَ  انعْدَوَ  اَّنعَ  َّحنـََت  حُِـلاصَ  ایَ  اوُلاقَفَ : بْجُِت ، مْلَفَ  احًِلاصَ ؟ نَْبجُِت  َّنکَُلاب لا  ام  اهَل : اوُلاقـَفَ  مْهِِمانَصـْأَ  یلعَ  اوُلبَْقافـَ 
ایَ اوُلاقَفَ : هُوْعَدَ  َّمُث  َّنحَضـَْفنََل ، مَوْیَْلا  احًِلاصَ  نَْبجُِت  مَْل  نِْئَل  اهَل : اوُلاقوَ  بِارُّتلا  یف  اوغَُّرمََتوَ  هِیَِنلآا  کَْـلِتِبوَ  اهوطُسـََب ، یتَّلا  طِـسبَْلا  کَْـلِتِب 

.بِاوجَلاِب هُمُِّلکَُتوَ  هُُبیجُت  نْأَ  حُِلاص  دَارَأَ  امَّنإِ  اوُلاقَفَ : هُْبجُِت ، مْلَفَ  اهَلأَسَفَ  دَاعَفَ  اهْلسَفَ ، لَاعََت  حُِلاص 

Saleh said: O people! the day is over but your gods do not answer. Now you ask me so
that I will call my God and He will answer you right away. Seventy of their chiefs asked
idols to speak but there was no answer. Eventually, they said: O Saleh! We ask you
something and if your Lord answers, we will follow you and all the people in the village

.will follow you too

هَُل بَدَتَْنافَ  لَاقَ  .هَعَاَّسلا  مْکُبَیجُِیفَ  یهَلإِ  وعُدْأَ  یّتحَ  ینوُلأَسْافَ  یِنبَیجُِت  مْکُتَهَِلآ  يرَأَ  لاوَ  رُاهَّنلا  بَهَذَ  دْقـَ  نَوْرََت  اذ ، وهُ  مِوقَ  ایَ  لاقَفَ : : لَاقَ
نَوعُْبسَ
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نْإِفَ مْعََن  اوُلاقَ  مْکُِب ؟ نَوْضَرْیَ  ءِلاؤهَ  ُّلکُفَ  لَاقَ : کَُلأَسَْن ، نُحَْن  حُِـلاصَ  ایـَ  اوُلاقـَفَ : مْهُْنِم  مْهِْیَلإِ  رُوظُْنمَْلاوَ  مْهِِئاـمظعُوَ  مْهِِئاربَکُ  نِْم  ـلاجُرَ 
.كَانَْبجَأَ ءِلاؤه  كَوُباجَأَ 

.انَِتیَرْقَ لِهْأَ  عُیمجَ  کَعََباتوَ  كَانْبجَأَوَ  كَانْعبََّتا  کَُّبرَ  کََباجَأَ  نْإِفَ  کَُلأَسَْن  نُحَْن  حَِلاصَ  ایَ  اوُلاقَ :

Saleh said: Ask me whatever you wish. They said: Let us go to the nearby mountain so
that we will ask you what we wish there. When they reached the mountain, they said:
O Saleh! Ask your Lord to bring out from this mountain a red, pure and pregnant she-
camel right now. Saleh said: You have asked me something too hard for me yet so
easy for my Lord. Then, he asked God what they had demanded. At this moment, the
mountain cleaved and people were about to go mad when a horrible sound was

.heard

هُعَمَ اوقُلَطَْناوَ  قَلَطَْنافَ  لَاقَ : هُدَْنعِ ، کََلأَسَْن  یّتحَ  - هُْنِم بٌیرقَ  لٌبَجَوَ  لِبَجَْلا - اذهَ  یلإِ  انَِب  قِْلطَْنا  اوُلاقَفَ : مُْتْئشـِ ، امَ  ینوُلسـَ  حُِلاصَ  مْهَُل  لَاقَفَ 
دْقَ لَاقَ  ءَارشـْعَ .... -  ءَارْبوَ  ءَارْقشـَ  ءَارمْحَ  هًقَاَن  لِبَجَلا  اذـه  نِْم  هَعَاَّسلا  انَل  جَرُخْیَ  نْأَ  کََّبر  لْأَسْا  حُِـلاصَ  ایَ  اوُلاقَ : لِبَجَْلا  یلإِ  اوهُتَْنا  اَّملَفَ 

.هَُتوْصَ اوعُمِسَ  اَّمَل  لُوقُعُْلا  هُْنِم  رُیطَت  تْدَاکَ  اعًدْصَ  لُبَجَْلا  عَدَصَْنافَ  کَِلذَ  هَّللا  لأَسَفَ  یّبرَ  یلعَ  نَُّوهُیوَ  َّیلعَ  مُظُْعیَ  ائًیشَ  ینومُُتْلأَسَ 

Like a woman in travail, the mountain became upset and abruptly the head of the
she-camel and then other parts came out of the mountain standing on its four legs.
Seeing this, the people said: How quickly your Lord answered our prayer! Therefore

ask Him to give us its young too. Saleh asked God
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again and a young camel with new hair dropped from the she-camel. Saleh said: O
people! Do you wish anything else? They said: No! Let us go to our people so as to

.inform them of what we have seen

تَّْمتَتَسْا امّلَفَ  عِدَّْصلا ، کَِلذَ  نِْم  مْهِْیلَعَ  عَلَطَ  دقَ  اهسُْأرَوَ  لاإِ  مْهُأَجَْفیَ  مَل  مُْث  ضِاخَمَْلا  دَْنعِ  هُأَرْمَلا  بُرِطَضَْت  امکَ  لُبَجَْلا  بَرَطَضـْاوَ  : لَاقَ
کََبرَ کََباجَأَ  امَ  عُرَسْأَ  امَ  حُِلاصَ  ایَ  اوُلاقَ : کَِلذَ  اوأَر  امّلفَ  هًمِئاق ، ضرْلأَا  یلَعَ  تْوَتَسْا  َّمُث  اهدِسَجَ  رُِئاسَ  جَرَخَ  َّمُث  تَّْرتَجْا  یّتحَ  اهتَبَقَر 

.اهلوْحَ َّبدَفَ  هِب  تْمَرَفَ  کَِلذَ  یلاعَت  هَّللا  لَأَسَفَ  لَاقَ : اهَلیصِفَ ، انَل  جَرِخُی  نْأَ  اهْلسَفَ 

.کَِب اوُنِمؤیوَ  انْیأَرَ  امَ  مْهُرِبخُْن  انِموْقَ  یلإِ  انِب  قِْلطَْنا  لا  اوُلاقَ : ءیش ؟ یَقَِبأَ  موْقَ  ایَ  لَاقَفَ :

When the chiefs returned, their argument heated. Out of seventy only six of them did
not change their mind saying what they have seen and what Saleh has brought was
true. Sixty-four denied (covered) the truth saying it was no more than enchant. And
one of the six chiefs who believed first changed his mind and was one of those who

.hamstrung the she-camel

: لَاقَ انْیأَرَ  امَ  ُّقحَْلا  اوُلاقَوَ : هَّتِّسلا  تِتَبََثوَ  رحْسِ  اوُلاقوَ : لاجُرَ  نَوّتسِوَ  هٌعََبرْأَ  مْهُْنِم  َّدَترْا  یّتحَ  مْهِْیَلإِ  لَجَّرلا  نَوعُْبَّسلا  غُْلْبیَ  مْلَفَ  اوعُجَرَفَ  لَاقَ :
.اهرَقَعَ نْمَیِف  نَاکفَ  دٌحِاوَ  هََّتِّسلا  نِْم  بَاترْا  َّمُث  نَیبِّذکَُم  اوعُجَرَوَ  مِوْقَْلا  مَلاکَ  رَثکَفَ 

The Ethos Of Prophet Abraham . 7

Introduction

Prophet Abraham is son of Tarih, son of Nahur, son of Sharugh, son of Arghu, son of
Faligh, son of Abir, son of Shalikh, son of Kenan, son of Arfkhshath, son of Sam, son of

.Noah. Abraham means a kind father
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His title is the friend of Allah and the friend of the Beneficent. He is also called the
.father of the Prophets

Abraham was born in the village of Kothi in Babylon 3323 years after the fall of Adam.
His mother, Nona hid him in a cave out of fear of enemies for many years. He invited
people to his upright creed from the age of sixteen. His uncle, Azar used to make idols
and would give them to Abraham to sell them. He would put a rope round their necks

:carrying them with disgrace in the streets calling

(And by Allah! I will certainly do something against your idols... " (21:57"

مْکُمَانَصْأَ َّندَیکِأََل  هَِّللاَتوَ 

The news on these acts of his spread among people. Nemrud heard of it and ordered
Abraham to be brought to his palace but Abraham did not prostrate to the king. Hence

.Nemrud was infuriated

Once Abraham went to the idol-temple and broke all the idols hanging the ax on the
neck of the biggest idol. Seeing this, people knew that it was the work of Abraham
whom they condemned to be thrown to fire. The followers of Nemrud prepared a

;huge fire and threw Abraham into it. God said

(O fire! Be a comfort and peace to Ibrahim." (21: 69"

.مَیهارْبإِ یلعَ  امًلاسَوَ  ادًرَْب  ینوکُ  رُان  ایَ 

When Nemrud’s plan failed, he ordered to expel Abraham from the town. Therefore,
Abraham together with Sarah his cousin, Lot, his nephew, Tarih, his father migrated

from Babylon and settled in Haram in
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north-east Al-Jazirah. He married Sarah who was then 37 years old and departed for
Kenan territory. Later on, as a result of a severe famine they migrated to Egypt from
where they went to Palestine and settled in Hebron farm known as Qudskhalol till the
end of life. Since Sarah was infertile, she recommended Hagar, her slave-girl to him

.and thus Ismail was born of Hagar

Sarah asked Abraham to take Hagar and her son to a desert far from town. Her
request was accepted. Abraham decided to take them to Mecca and at Gabriel’s hint
they alighted at the present Zamzam Well. He was with them for three days and upon

:his return said

O our Lord! Surely I have settled a part of my offspring in a valley unproductive of"
(fruit near Thy Sacred House... " (14:37

مَِّرحَمُْلا کَِتْیَب  دَْنعِ  عٍرْزَ  يذِ  رِْیغَ  دٍاوَِب  یِتَّیِّرذُ  نِْم  تُْنکَسْأَ  یِّنإِ  انََّبرَ 

Abraham visited the Sacred House and performed Hajj every year after his return
and enjoyed seeing Hagar and Ismail. Ten years later, he was in Mecca when one
night, he dreamed that he had to sacrifice Ismail. He prepared to do so but a sheep

:was brought from under mountain by the angel of God

(And We ransomed him with a great sacrifice." (37:107"

.مٍیظعَ حٍْبذِِب  هُانْیدَفَوَ 

Later on, Abraham restructured Ka’ba with the help of Ismail and eventually passed
away after twenty five days of illness 3508 years after the Fall of Adam and was buried

in Mafileh cave in Hebron (Palestine) where
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.Sarah was buried too. In a hadith, the holy Prophet said: Abraham lived for 175 years

.هًنَسَ نَیعْبسَوَ  اسًمْخَوَ  هًئَِم  مُیهارْبإِ  شَاعَ  (ص ) هَِّللا لُوسُرَ  لَاقَ 

Immunity From Infidels

Indeed, there is for you a good example in Ibrahim and those with him when they"
said to their people: Surely we are clear of you and of what you serve besides Allah"

((60:4

هَِّللا نِودُ  نِْم  نَودُُبْعَت  اَّمِموَ  مْکُْنِم  ءُآرَُب  اَّنإِ  مْهِِموْقَِل  اوُلاقَ  ذْإِ  هُعَمَ  نَیذَِّلاوَ  مَیهِارَْبإِ  یِف  هٌنَسَحَ  هٌوَسْأُ  مْکَُل  تَْناکَ  دْقَ 

His Thankfulness

Surely Ibrahim was an exemplar, obedient to Allah, upright, and he was not of the"
polytheists. Grateful for his favors; He chose him and guided him on the right path."

((16:120- 121

.مٍیقتَسُْم طٍارصِ  یلإِ  هُیدهُوَ  هِمِعُْنلأَ  ارًکِاشَ  نَیکرِشْمُْلا  نَِم  کُیَ  مَْلوَ  افًیِنحَ  اتًِناق الله  هًَّمأُ  نَاک  مَیهارْبإِ  نَإِ 

His Recommendations To His Sons

And the same did Ibrahim enjoin on his sons and so (did) Yaqoob. O my sons! Surely"
(Allah has chosen for you (this) faith, therefore die not unless you are Muslims." (2:132

نَومُِلسُْم مُْتْنأَوَ  اَّلإِ  َّنُتومَُت  الَفَ  نَیِّدلا  مُکَُل  �یفَطَصْا  هََّللا  َّنإِ  َّیِنَب  ایَ  بُوقُْعیَوَ  هِیِنَب  مُیهِارَْبإِ  اهَِب  �یَّصوَوَ 

Three Fold Virtues Of His

Most surely Ibrahim was forbearing, tender-hearted, oft-returning to (to Allah)""
((11:75

بٌیِنُم هٌاَّوأَ  مٌیِلحََل  مَیهِارَْبإِ  َّنإِ 

His Truthfulness

(And mention Ibrahim in the Book; surely he was a truthful man, a Prophet." (19:41"

ایِبَن اقًیِّدصِ  نَاکَ  هَُّنإِ  مَیهِارَْبإِ �  بِاتَکِْلا  یِف  رْکُذْاوَ 
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?Why Did God Choose Him As A Friend

Imam Reza has polyqouted Imam Sadeq and Imam Baqer as saying: God — Glorified
and Honored — chose Abraham as a friend because he never rejected anyone and

.never asked anything from anyone but God

هَّللا دِْبعَ  یبأَ  تُْعمِسَ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  اضَِّرلا  نِسَحَْلا  یبأَ  نْعَ 
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َّزعَ هَّللا  رَْیغَ  ادًحـَأَ  لأَسْیَ  مَْلوَ  ادًحـَأَ  دّرُی  مَْل  هَُّنلأَ  لایلخَ  مَیهارْبإِ  َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  ذَخـََّتا  لَاقَ : هَُّنإِ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هِیِبأَ  نّعَ  ثُدّحـَُی  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ 
.َّلجَوَ

His Threefold Characteristics

:. Abraham was asked: Why God has taken you as a friend? He said: For three reasons

:I always preferred God’s orders to other ones - 1

I was not grieved with what God had destined for me - 2

.I was serving guests day and night - 3

لُفِکُْی امِب  تُمْمَتَهْا  اموَ  هِرِْیغَ ، رِْمأَ  یلعَ  هَِّللا  رَْمأَ  تَرتَخْا  ءَایشـْأَ  هَِثلاثَِب  لَاقَ : لایِلخَ ؟ هَّللا  كَذَخـََّتا  ءٍیشـَ  ِّيأَِب  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  مَیهارْبلإِ  لَیق 
.فِْیَّضلا عَمَ  لاإِ  تُْیَّدغََت  لاوَ  تُْیَّشعََت  امَوَ  یل  هَّللا 

At His Table

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that when Angles came to
Abraham in human figure, Abraham brought them a broiled calf to eat. Angles said:
We will not eat unless you tell us of its price. Abraham said: Say Bismillah (in the name
of Allah) whenever you start eating and Alhamdo lillah (praise is due to Allah)
whenever you finish eating. Imam Sadeq said: At this moment, Gabriel turned to his
companies who were four and he was their chief and said: He deserves to be taken as

.a friend by God

، هُُنمََث ام  اَنرَِبخُْت  یّتحَ  لُکُأَْن  لا  اوُلاقفَ : اوُلکُ ، لَاقَفَ : لِجْعِْلاِب ، مْهُءَاجَ  مَیهارْبإِ  یلإِ  نَوُلسـَرْمُْلا  ءَاجَ  امَّل  لَاقَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأَ  نْعَ 
، مْهُسُیئرَ لُیئارْبجِوَ  هًعََبرْأَ  اوُناکَوَ  هِِباحصـْأَ  یلإِ  لُیئارْبجِ  تَفَتَْلافَ  لَاقَ  دُمْحَْلا الله ، اوُلوقُفَ : مُْتغْرَفَ  اذإِو  هَّللا ، مِسِْب  اوُلوقُفَ : مُْتْلکَأَ  اذإِ  لَاقَفَ : 

.لایلخَ اذهَ  ذَخَِّتیَ  نْأَ  ٌّقحَ اللهِ  لَاقَفَ : 

Reliance On God

Imam Sadeq said: When Abraham was thrown into
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fire, Gabriel met him between the earth and heaven saying: Do you need any help?
.Abraham said: Not from you

کََلأَ مُیهارْبإِ  ایَ  لَاقَفَ  يوهْیَ  وَهُوَ  ءِاوهَْلا  یف  لُـیئارْبجِ  هُاقـّلَفَ  رِاّـنلا  یف  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  یَقِْلأُ  امـَّل  مُـلاَّسلا : هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْـبعَ  وُبأَ  لَاقـَ 
.لافَ کَْیَلإِ  امّأَ  لَاقَفَ : هًجاحَ ؟

Thanking God For Not Committing Sin

It has been reported on the authority of Imam Baqer that one day Abraham saw a
white hair in his beard. He said: Thanks God who has made me reach this age while I

.have not committed sin even in a blinking time

يذَّلا نَیمَلاعلا  ِّبرَ  دُمـْحَْلا الله  لَاقَفَ : ءَاضْیَب  هًرَْعشـَ  ابًْیشـَ  هِِتیَحِْل  یف  يأَرَفَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  حَبَصـْأَ  لَاقَ : مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  رفَْعجَ  یبأَ  نْعَ 
.نٍْیعَ هَفَرْطَ  هَّللا  صِعْأَ  مَْلوَ  غِلَْبمَْلا  اذهَ  ینغَلََب 

His Hospitality

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that when Abraham was at his
father’s house and there was no guest there, he would lock the door, leave home

.while carrying the keys with him and looking for guests

ذَخْأَوَ هَُباَب  قَلَغَوَ  مْهُُبُلطْیَ  جَرَخَ  هُدَْنعِ  اوُنوکُیَ  مَْل  اذإِ  نَاکفَ.فٍایضْأَ  اَبأَ  نَاک  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  َّنأَ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَّللا  دِْبعَ  یبأَ  نْعَ 
.فَایضْلأَا بُُلطْیَ  حَیتافَمَْلا 

His Pity For Hagar And Ismail

It has been reported on the authority of Imam Musa that when Abraham made Hagar
and Ismail settle in Mecca and bade them farewell, Hagar and Ismail started weeping.
Addressing Hagar Abraham said: Why are you weeping? I have made you settle in the
most beloved place on the earth and in the sanctuary of Allah. Hager said: O Ibrahim! I

have not seen any Prophet act as
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you have acted. Abraham said: What have I done? Hager said: O Ibrahim! You are
leaving behind a weak wife and a weak child, helpless with no companion of mankind,
no spring of water, no harvest and no milch. At this moment Abraham felt pity for
them and his eyes were filled with tears. He came forward till he reached the door of
God’s House. Holding the two sides of the House, he said: O God! I have made my
progeny settle in an infertile desert near Your Sacred House for performing prayer.
Therefore, set people’s hearts inclined to it and give sustenance to them from all

.kinds of fruits that they may thank

یف فَرِصَْنیَِل  امَهُعََّدوَوَ  هََّکمَ  رَجَاهَوَ  لَیعامَسْإِ  نَکَسـْأَ  امَّل  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  َّنإِ  لَاق  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  رٍفَْعجَ  نِْب  یسـَوُم  نِسَحَْلا  یبأَ  نْعَ 
؟ هَِّللا مِرَحَ  یفوَ  هَِّللا  یلإِ  ضِرْلأَا  ِّبحَأَ 

امًلاغُوَ هًفَیعِضـَ  هأَرَْما  تَْفَّلخَ  کََّنإِ  تَْلاقَفَ : تُْلعَفَ ؟ امَوَ  لَاقَ : تَْلعَفَ ! ام  لُعَْفیَ  کَُلْثِم  ایِبَن  َّنأَ  يرَأَ  تُْنکُ  امَ  مُیهارْبإِ  ایـَ  رُجَاهـَ : هَُل  تَْلاقـَفَ 
.بُلَحُْی عَرْضَ  لاوَ  غَلََب  دْقَ  عَرْزَ  لاوَ  رُهَظْیَ  ءَامَ  لاوَ  رٍشََب  نِْم  سٍینأَ  لاِب  امهَُل  هَلَیحِ  افًیعِضَ لا 

َّمهَُّللا لَاقَ : َّمُث  هبَْعکَْلا  یَِتدَاضعَِب  ذَخـَأَفَ  مِارحَْلا  هَّللا  تِْیَب  بِاَب  یلإِ  یهتَْنا  یّتحَ  لَبَْقأَفَ  اهْنِم  عَمِسـَ  امدَْـنعِ  هُانْیعَ  تْعَمَدَوَ  مُیهارْبإِ  َّقرَفَ  لَاقـَ 
نَِم مْهُْقزُرْاوَ  مْهِْیَلإِ  يوهَْت  سِاَّنلا  نِْم  هًدَِئْفأَ  لْعَجْافَ  هَلاَّصلا  اومُیقُیِل  انََّبرَ  مَِّرحَمُْلا ، کَِتْیَب  دَْنعِ  عٍرْزَ  يذِ  رِْیغَ  دٍاوِب  یِتَّیِّرذُ  نِْم  تُنکَسْأَ  یِّنإِ 

.نَورُکُشْیَ مْهَُّلعََل  تِارمََّثلا 

Entrusting Wife And Child To God

When Abraham turned to leave, Hagar said: O Ibrahim! To whom are you entrusting
us? He said: I entrust you to the Lord of
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.this House

.هَِّیِنبَْلا هِذِهَ  بّرَ  یلإِ  امَکُعُدَأَ  لَاقَ : انعُدََت ؟ نْمَ  یلإِ  مُیهارْبإِ  ایَ  رُجَاهَ : تَْلاقَ  مُیهِارْبإِ  یّلوَ  امّلَفَ 

Forbearance Before Sarah’s Bad Temper

Imam Sadeq has said: Once Abraham complained to God of Sarah’s bad temper. God
inspired him that the parable of woman is as a crooked bone. If you straighten it, it will

.break and should you leave it as it is, it will benefit you. Be patient towards her

لُثَمَ امََّنإِ  هِْیَلإِ : َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  یحوْأَفَ  هرَاسَ ، قِْلخُ  ءِوسُ  نِْم  یقْلیَ  امَ  َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  یلإِ  اکشـَ  مُیهارْبإِ  َّنأَ  مُـلاَّسلا : هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْـبعَ  وُبأَ  لَاقـَ 
.اهْیلَعَ رِْبصْا  هِِب ، تَْعتَمْتَسْا  هُتَکْرََت  نْإِوَ  هَُترْسَکَ  هُتَمْقَأَ  نْإِ  ِّجوَْعمُْلا ، عِلِّضلا  لُثَمَ  هَأَرْمَْلا 

Asking God To Give Him A Daughter

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that Abraham asked God to give
.him a daughter to weep for him after his demise

.هِِتوْمَ دَْعَب  هِْیلَعَ  هِیکْبَت  هًنَْبا  هُقَزُرْیَ  نْأَ  هَُّبرَ  لَاسَ  نِمحَّْرلا  لَیِلخَ  مَیهارْبإِ  نَإِ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَّللا  دِْبعَ  یبأَ  نْعَ 

His Supplication For Sinners

It has been reported on the authority of Imam Baqer that once Abraham was
traveling for the sake of taking lessons. On his way, he came across a desert with no
plantation. He saw a man performing prayer and wearing a garment of wool.
Abraham stopped and was amazed by that man’s state. He waited for the man to
complete his prayer but since his prayer lasted for some time, Abraham gave a sign
with his hand making him understand that he had a need. The man shortened his

.prayer and sat with Abraham

:Addressing him, Abraham said: To whom you are praying? He said

p: 48

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 84 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


To the God of Abraham. Abraham asked: Who is Abraham’s God? He said: The One
who created you and me. Abraham said: I am pleased with you and I would like to be

?your brother for the cause of God. Where is your house so as to come and see you

The man made a sign with his hand to the sea saying: Behind this Notfeh (clear and
.sweet water) while referring to the sea but my prayer site is right here

دْقَ یِّلصـَُی  مٍِئاقَ  لٍجُرَِب  وَهُ  اذإِفَ  ضِرْلأَا  نَِم  هٍلافَِب  َّرمَ  رَِبتَْعیَِل ، دِلاِبلا  یف  رُیسـِیَ  مٍویَ  تَاذَ  مُیهارْبإِ  جَرَخَ  لَاقـَ : مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  رٍفَْعجَ  یبأَ  نْعِ 
: هَُل لَاقَوَ  هِدِیـَِب  هُکََّرحَ  هِْیلَعَ  کَِلذَ  لَاطَ  امّلَفَ  هُغَارَفَ  رُظِتَْنیَ  سَلَجَوَ  هُْنِم  بَجِعَوَ  مُیهارْبإِ  هِْیلَعَ  فَقَوَفَ  رُْعشـَ  هُسُابِلوَ  هَُتوْصَ  ءِامـََّسلا  یلإِ  عَطَقَ 

هَُلإِ نْمَوَ  هَُل : لَاقـَفَ  مُیهارْبإِ ، هَِلـِلإ  لَاقـَفَ : یّلصـَُت ؟ نْمَِل  : مُیهارْبإِ هَُـل  لَاـقفَ  مُـیهارْبإِ ، سَلَجَوَ  لُجـَُّرلا  فََّفخَوَ  لَاقـَ  فِّْفخَفَ  هًجَاحـَ  یِل  َّنإِ 
تُدْرَأَ اذإِ  کَُـلزِْنمَ  نَیَأَفـَ  هَّللا  یف  کَـیخِاوَأَ  نْأَ  ُّبحِأُ  اَـنأَوَ  كَوُحـَْن  یِنبَجَعْأَ  دْقـََل  مُیهارْبإِ : هَُـل  لَاقـَفَ  کَقـَلَخَ  يذَّلا  لَاقـَفَ : مَـیهارْبإِ ؟
یِنَتدْرَأَ اذإِ  هِیِف  یِنُبیصـُِت  عضِوْمَْلا  اذهفَ  يَلاصـَُم  امّأَوَ  رِحْبَْلا  یلإِ  هِدِیـَِب  رَاشَأَوَ  هِفَطّْنلا  فَْلخَ  یلزِْنمَ  لُجَُّرلا : هَُل  لَاقَفَ  کَِئاقَِلوَ ؟ کََترَایزِ 

هَُّللا ءَاشَ  نْإِ 

Then addressing Abraham, the man said: Do you have any need? Abraham said: Yes.
The man said: What is your need? Abraham said: Either you pray and I will say Amen
or I pray and you will say Amen. The man asked: For whom are you going to pray?

Abraham said: For sinful believers. The man said: No. Abraham asked: Why? The
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man said: Because I have been praying for something for thirty years but it has not
.been fulfilled hence I am ashamed of calling on Him unless I know He will fulfill it

Abraham said: What did you pray for? The man said: Once by this prayer site, a boy
who was extremely handsome passed by; light was radiating from his forehead; he
had long hair, and was herding cattle and sheep. I liked him very much and asked him
to whom those cattle and sheep belonged. He said: They belong to myself. I asked
who he was. He said he was Ismail. The son of Ibrahim, the friend of Allah. Knowing

.that he was the son of Ibrahim, the friend of Allah, I prayed to God to see him

وْأَ کَِئاعدُ ، یلعَ  نَِمؤأَوَ  هََّللا  اوعُدَْـت  هَُل : لَاقَ  یَهِ ؟ امَوَ  لَاقَ : مْعََن ، ملاَّسلا : هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  لَاقَفَ  هٌجَاحـَ ؟ کََـل  مَیهِارْبـِلإ : لُجـَُّرلا  لَاقـَ  َّمُث 
.نَیِنِمؤمُْلا نَیِبِنذْمُْلِل  مُیهارْبإِ : هَُل  لَاقَ  هَّللا ؟ وعُدَْت  مَیِفوَ  لُجَُّرلا  هَُل  لَاقَفَ  یِئاعدُ  یلعَ  نِْمؤُتوَ  اَنأَ  وعُدْأَ 

نَِم یحِتَسـْأَ  اَنأَو  هِعَاَّسلا  یلإِ  اهَِتَباجَإِ  يرَأَ  یَّتحَ  هٍوَعْدَِب  نینسـِ  ثَلاَث  ذُْـنُم  هََّللا  تُوْعَدَ  یِّنلأَ  لَاقَفَ : مَِلوَ ؟ مُیهارْبإِ : لَاقَفَ  لا  لُجَُّرلا : لَاقَفَ 
.ینَباجَأَ دقَ  هَُّنأَ  مُلَعْأَ  یّتحَ  هٍوَعْدَِب  هُوعُدْأَ  نْأَ  هَّللا 

نِْم هٌَباؤذُ  هَُل  هِِنیِبجَ ، نِْم  عُُلطْیَ  رُوُّنلا  عٌوَرْأَ  مٌلاغُ  یِب  َّرمَ  ذْإِ  مٍوْیَ  تَاذَ  اذهَ  يَلاصَُم  یفَِل  یّنإِ  لُجَُّرلا : هَُل  لَاقَفَ  هَُتوْعَدَ ؟ امیِفوَ  مُیهارْبإِ  لَاقَفَ 
هِذِهـَ نْمَِل  مُلاغُ  ایَ  تُْلقُفَ : هُْنِم ، تُْیأَرَ  امَ  یِنبَجَعْأَفَ  لَاقَ : اشًخْدَ ، تْشَخَدَ  امَّنأَکَ  اهَُقوسُیَ  مَِنغَوَ  ، انًهْدُ تْنَهَدَ  اـمّنأَک  اهـَُقوسُیَ  رٌقََب  هُعَمَ  هِفِْلخَ 

: لَاقَفَ تَْنأَ ؟ نْمَوَ  تُْلقُفَ : یِل ، لَاقَفَ : مُنَغَْلاوَ ؟ رُقَبَْلا 
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هُلیِلخَ یِنیَرُِی  نْأَ  هُُتْلأَسَوَ  کَِلذَ  دَْنعِ  هََّللا  تُوْعَدَفَ  هَِّللا ، لَیلخَ  مُیهارْبإِ  نُْبا  لُیعِامسْإِ  اَنأَ 

Abraham said: I am Ibrahim, the friend of Allah and he is my son. The man thanked
God and said: Praise is due to Allah, the Lord of the worlds who has answered my
prayer. Then, he kissed Abraham’s cheeks and embraced him saying: Now I am

.prepared to invoke God together. Therefore, you pray and I will say Amen

Abraham prayed for the believing men and women and invoked God to forgive
.believers from that day till the Day of Judgment and to be pleased with them

Imam Baqer said: That prayer will include the sinful among believers and our shiites
.(followers) till the Day of Judgment

بَاجَأَ يذَّلا  نَیمَِلاعْلا  ِّبرَ  دُمـْحَْلا الله  کَِلذَ  دَْـنعِ  لُجـَُّرلا  لَاقـَفَ  ینْبا ، مُـلاغُْلا  کَِـلذَوَ  نِمحَّْرلا  لُـیِلخَ  مُیهارْبإِ : اَـنأَفَ  مُیهارْبإِ : هَُل  لَاقـَفَ 
هِْیلَعَ مُیهارْبإِ  اعدَفـَ  کَِئاعدُ ، یلَعَ  نَِموَأُ  یّتحَ  عُدْافَ  مْعَنَفَ  نَلآا  لَاقَ : َّمُث  هُقََناعَوَ ، مُیهارْبإِ  هِجْوَ  یْتَحَْفصـَ  لُجـَُّرلا  لَِـبقَ  َّمُث  لَاقـَ : یتوَعْدَ ،

(ع) رٍفَْعجَ وُبأَ  لَاقَفَ  هِئاعَدُ ، یلعَ  لُجَُّرلا  نََّمأَوَ  مْهُْنعِ ، یـضِّرلاوَ  هِرَفِْغمَْلاِب  هِمَایقِلا  مِوْیَ  یلإِ  کَِلذَ  هِِموْیَ  نِْم  تِانَِمؤْمُْلاوَ  نَینِمؤمُلِل  مُـلاَّسلا 
.هِمَایقِلا مِوْیَ  یلإِ  انَِتعَیشِ  نِْم  نَیِنِمؤمُْلا  نَیِبِنذْمُلِل  هٌغَِلاب  مُیهارْبإِ  هُوَعْدَفَ 

Abraham’s Demise

It has been reported on the authority of Imam Ali that when God decided to take the
soul of Abraham to Him, He sent the angel of death to him. The angel of death
greeted him and Abraham greeted him too. Abraham said: Peace be to you O angel of

death! Why are you here? The angel of death said: I am
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here to take your soul. Abraham said: Have you ever seen a friend take the life of his
friend? At this moment the angel of death returned to God saying: Did You hear what
Your friend said? God said: O angel of death! Go back to him and say: Have you seen a

.beloved dislike the visit of his beloved? Truly, the beloved liked to visit His beloved

: لَاقَفَ تِوْمَلا  کُلـَمَ  هِْیَلإِ  طَبـَهْأَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  حِورُ  ضَْبقَ  یلاـعَتوَ  كَرَابـََت  هَّللا  دَارأَ  اَّمَل  لَاقـَ : مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَینِمؤمُْلا  رِیِمأَ  نْعَ 
تَْیأَرَ لْهَفَ  مُیهارْبإِ : لَاقَ  بْجِأَفَ ، مُیهارْبإِ  ایَ  عٍادَ  لَْب  لَاقَ : عٍان ؟ مْأَ  عٍادَأَ  تِوْمَْلا  کَلَمَ  ایَ  مُلاَّسلا  کَْیلَعَوَ  لَاقَ : .مُیهارْبإِ  ایَ  کَْیلَعَ  مُلاَّسلا 

.مُیهارْبإِ کَُلیلخَ  لَاقَ  امَ  تَْعمِسَ  دْقَ  یهَِلإِ  لَاقَفَ : هُُللاجَ  َّلجَ  هَِّللا  يِدَیَ  نَْیَب  فَقَوَ  یّتحَ  تِومَْلا  کُِلمَ  عَجَرَفَ  لَاقَ  هُلَیلخَ ؟ تُیمُی  لایلخَ 

.هِِبیبحَ ءَاقَِل  ُّبحِیَ  بَیبحَْلا  َّنإِ  هِبیبحَ ، ءَاقَِل  هُرَکْیَ  ابًیِبحَ  تَْیأَرَ  لْهَ  هَُل : لُْقوَ  هِْیَلإِ  بْهَذْا  تِومَْلا  کُلَمَ  ایَ  هُُللاجَ : َّلجَ  هَّللا  لَاقَفَ 

His Desire For Long Life

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that once Sarah said to
Abraham: O Ibrahim! You have grown old. How good it is to ask God to give you a child
to be the light of our eyes, for God Almighty has chosen you as a friend. He will answer

.your call if He wills

Abraham too called on God. It was inspired to him: I will give you a son with
knowledge. However, I will make you exposed to tests and tribulations. After three

years, Abraham heard the good mews of the coming of
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the son. Then Sarah said: O Ibrahim! You are an old man and your death is near. How
good it is if you ask God to put into oblivion your death and to give you long life so that
you will be with us and be the light of our eyes. Abraham called on God and He too did

.him a favor. Abraham gave Sarah the good news that his prayer had been answered

Sarah said: How good it is to ask God not to take your soul till you yourself wish to die.
Abraham asked God the same. God said: Your desire was fulfilled. Abraham told Sarah
of this divine blessing. Sarah said: Offer your thanks to God, and invite the poor to

.share the food with you. And so did Abraham

One of the invited poor was a weak and blind old man. The man was being led by a
guide, sat beside the tablecloth. The blind man stretched his arm for food, took a
morsel, and brought it near to his mouth but his hand was shaking with weakness.
The guide took his hand reaching for his mouth. Then the blind man took another
morsel but instead of reaching for his mouth, reached for his forehead. Abraham was
watching this scene. He asked the blind man’s guide about it and he said it was all due
to old age and weakness. Abraham said to himself: O Ibrahim you will be like him

,when you grow old. Following this event
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Abraham invoked God saying: O God! Take my soul as You have destined, for I do not
.need long life anymore

رُقَِت امًلاغُ  کَقَزُرْیَ  نْأَ  هَّللا  تَوْعَدَ  وْلَفَ  تَرْبَکَ  دْقـَ  مُیهارْبإِ  ای  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  مَیهارَْبلإِ  تَْلاقَ  هَرَاسَ  َّنإِ  لَاقَ : مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَّللا  دِْـبعَ  یبأَ  نْعَ 
.ءَاشَ نْأَ  کَِتوَعْدَِل  بٌیجُِم  وَهُوَ  لایلخَ  كَذَخََّتا  دْقَ  هَّللا  َّنإِفَ  هِِب  انُنُیعْأَ 

هِعَاطّلاِب كَوَُلْبأَ  َّمُث  امًیِلعَ  امًلاغُ  کََل  بٌهِاوَ  یّنإِ  هِْیلإِ : َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  یحَوْأَفَ  امًیِلعَ  امًلاغُ  هُقَزُرْیَ  نْأَ  هَُّبرَ  مُیهارْبإِ  لَأَسَفَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  لَاقـَ 
.یِل

تَْلاقَ دْقـَ  هَرَاس  َّنإِو  َّلجَوَ ، َّزعَ  هَِّللا  نَِم  هُرَاشَِبلا  هُْتءَاجـَ  َّمُث  نَیِنسـِ  ثَـلاَث  هِرَاـشِبلا  دَْـعَب  مُیهارْبإِ  ثَکَمَفَ  مُـلاَّسلا : هِْیلَعَ  هَّللا  دِْـبعَ  وُبأَ  لَاقـَ 
َّرقَِتوَ انعَمَ  شَیعتَفَ  رِمْعُْلا  یف  کََل  َّدمـُیَ  نْأَوَ  کَِلجَأَ  یف  یـسْنُی  نْأَ  َّلجَوَ  َّزعَ  هََّللا  تَوْعَدَ  وْلَفَ  کَُلجَأَ ، بَرُقَوَ  تَرْبَکَ  دْقـَ  کََّنإِ  مَیهاربلإِ :
هَرَاسَ مُیهارْبإِ  رْبَخْأَفَ  : لَاقَ هِطِْعُن  تَْببَحْأَ  امَ  رِمْعُْلا  هِدَایزِ  نِْم  لْسَ  هِْیلإِ : َّلجَوَ  َّزعَ  هَُّللا  یحَوْأَفَ  لَاـق  کَِـلذَ ، هَُّبرَ  مُیهارْبإِ  لَأَسـَفَ  لَاقـَ : اـنُنُیعْأَ ،
َّلجَوَ َّزعَ  هَّللا  یحوْأَفَ  کَِلذَ  هَُّبرَ  مُیهارْبإِ  لَأَسَفَ  لَاقَ : تَوْمَْلا ، هُُلأَسَت  يذَّلا  تَْنأَ  نَوکَُت  یّتحَ  کَُتیمُِی  ـلا  نْأَ  هََّللا  لِسـَ  هَُل : تَْلاقـَفَ  کَِلذَِـب 

.کََل کَِلذَ  هِْیَلإِ 

ءَارقَفُْلا هِْیلَعَ  عُدْاوَ  امًاعطَ  لْمَعْأَوَ  هََّللا  رْکُشـْا  مُیهارْبلإِ  هُرَاسَ  تَْلاقَفَ  کَِلذَ  یف  هِْیلإِ  َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  یحَوْأَ  اـمِب  هَرَاـس  مُیهارْبإِ  رَبَخْأَفـَ  لَاقـَ :
یلعَ هُسَلَجْأَفَ  هَُل  دٌِـئاقَ  هُعَمَ  فٌوفُکْمَ  فٌیعِضـَ  رٌیِبکَ  لٌجُرَ  یَتأَ  نْمَیف  نَاکفَ  سُاَّنلا ، هِْیَلإِ  اعَدَوَ  مُیهارْبإِ  کَِلذَ  لَعـَفَفَ  لَاقـَ  هِجَاحـَْلا ، لَـهْأَوَ 
هِِتهَْبجَ یلإِ  هِدِیَِب  يوهْأَ  َّمُث  هِفِْعضـَ ، نِْم  لاامَشـِوَ  انًیمِیَ  بُهَذَْـت  تْلعَجَفَ  هِیِف  وَحَْن  اهَِب  لَبَْقأَوَ  هًمَْقُل  لَوَانَتَفَ  هُدَیـَ  یمَعْلأَا  َّدمـَفَ  لَاقَ  هِِتدَِـئامَ ،

، هنَْیعَ اهَِب  بَرَضَفَ  هًمَْقُل  فُوفُکمَْلا  لَوَانََت  َّمُث  هِمِفَ  یلإِ  اهِب  ءَاجَفَ  هُدَیَ  هُدُِئاقَ  لَوَانَتَفَ 
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يذَّلا اذهَ  دُِئاقلا : هَُل  لَاقَفَ  کَِلذَ  نْعَ  هُدَِـئاقَ  لَأَسَفَ  کَِلذَ  نِْم  مُیهارْبإِ  بََّجعَتَفَ  لَاقَ : عُنَصـْیَ ، امَ  یلاوَ  فِوفُکْمَْلا  یلإِ  رُظُْنیَ  مُیهارْبإِوَ  لَاقَ :
؟ اذهَ لَْثِم  رُیصِأَ  تُرْبَکَ  اذإِ  سَْیَلأَ  هِسِْفَن  یف  مُیهارْبإِ  لَاقَفَ  فِْعَّضلا ، نَِم  يرَت 

لافَ یِل ، تَْبتَکَ  يذَِّلا  لِجـَلأَا  یف  ینَّفوََـت  َّمهَُّللا  لَاقـَفَ : يأَرَ  امـَ  خُْـیَّشلا  نَِم  يأَرَ  ثُْیحَ  َّلجـَوَ  َّزعَ  هَّللا  لَأَسـَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  مَیهارْبإِ  َّنأَ  َّمُث 
.تُْیأَرَ يذَّلا  دَْعَب  رمْعُْلا  یف  هِدَایزّلا  یف  یِل  هَجَاحَ 

His Long Prostration

Imam Sadeq was asked: For what reason Prophet Abraham was chosen as God’s
.fried. The Imam said: Because of his long prostration on the earth

.ضِرْلأَا یلعَ  هِدِوجُسُ  هِرَْثکَِل  لَاقَ : لایِلخَ ؟ مَیهارْبإِ  هَّللا  ذَخََّتا  مَِل  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  هَّللا  دِْبعَ  یبأَ  نْعَ  لَِئسُوَ 

The First One Who Fought In The Cause Of God

It has been reported on the authority of Imam Musa that the holy Prophet said: The
first man who fought in the cause of Allah was Abraham, for Prophet Lot was taken

.captive by the Romans but Abraham defeated them and liberated Lot

تِرَسـَأَ ثُْیحَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  لِیلخَْلا  مُیهارْبإِ  هَّللا  لِیبسَ  یف  لََتاقَ  نْمَ  لَُّوأَ  هِِلآوَ : هِْیلَعَ  هَّللا  یلصـَ  هَِّللا  لُوسُرَ  لَاقَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  مِظِاکَْلا  نْعَ 
.مْهِیدْیأَ نِْم  هُذَقَْنتَسْاوَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  رَفَنَفَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  اطًوُل  مُوُّرلا 

His Zeal

Imam Sadeq has reported that when Prophet Abraham broke Nemrud’s idols, he was
thrown into fire and. When he was unharmed, Nemrud ordered to have them
(Ibrahim, Sarah and Lot) expelled from their land and confiscate their property.
Arguing with them, Abraham said: Now that you have seized my horses and property,

you should return to me all my life spent in your town. Then this case was referred
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to law court. The judge said: The right is with Ibrahim. So let him go and return to him
his horses and property. Therefore, Abraham and Lot left their land for Damascus and

.Beitol Moqaddass

مْهَُّجاحفَ هِلامَوَ  هِیهِتَشـْیَ  امَِب  جِورُخُْلا  نَِم  هُوعُنَمْیَ  نْأَوَ  هِدِلاِب  نِْم  هُوفُْنیَ  نْأَ  مْهُرَمَأَ  قْرِتَحْیَ ، مَْلوَ  هِِقارَحْإِِـب  رَمَأَوَ  دورُمَْن  مَانصـْأَ  رََّسکَ  امـَّلوَ 
یَضـِاقَ یلإِ  اومُصـَتَخْافَ  مُکُدلاِب  یف  يرمْعَ  نِْم  بَهَذَ  امَ  َّیلعَ  اوُّدرَُت  نْأَ  مْکُْیلَعَ  یِقّحَ  َّنإِفـَ  یِلامـَوَ  یِتیَشـِام  مُْتذْخـَأَ  نْإِ  لَاقـَفَ : مُیهارْبإِ 

تِْیَب یلإِ  مِاَّشلا  یلإِ  مْهِدِـلاِب  نِْم  هُعَمَ  اطـًوُلوَ  مَیهارْبإِ  اوجُرَخْأَفـَ  هِِلامـَوَ ، هِِتیَشـِامَ  لَـیبسوَ  هِِلیِبسَ  اولَخَفَ  مُیهارْبـِلإ  َّقحَْلا  َّنأَ  یضـَقَفَ  دَورُمْن 
.سِدِْقمَْلا

Based on his zeal, Abraham made a case, placed Sarah therein, locked the door, and
left Nemrud’s territory till he reached a land where a Coptic king by the name of
Ararah was ruling. When Abraham reached the tithe site, the man in charge asked
him to open the case so as to charge Ibrahim for its content. Abraham said: Say
whatever you wish of gold and silver as tithe so that we will give you but let me not
open this case. The man in charge of levying tithe did not accept and the infuriated
Abraham had to open it. When Sarah who enjoyed much beauty became manifest,

.the man said: Who is she? Abraham said: She is my honor and my cousin

The man said: I will not let you leave this place unless I will inform the king of you and
her. The man sent an emissary to the king and

p: 56

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 92 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


he knew about it. The king sent an emissary to take the case to him. Abraham said: I
will not leave the case. So they took him with the case to the king who said: Open the
case! Abraham said: I will not open it for, my honor and my cousin is therein and I will
sacrifice myself and whatever I have for it. The king became angry to see Abraham
not opening the case. Seeing Sarah, the king could not help reaching out his hand for
her. Turning away his face out of zeal, Abraham said: O God! Keep his hand off my
honor and cousin. So the king’s hand could neither touch her nor be withdrawn to
himself. The king said: Has your God done it to me? Abraham said: Yes, my God is
zealous and dislikes what is unlawful. The king said to him: Call on your God to heal my
withered hand in which case I will not molest her. Abraham said: O God! Heal his hand

.so that he will not molest my honor. And God healed his hand

The king came to Sarah and reached out his hand for her once again. Based on his
zeal, Abraham turned away his face saying: O God! Keep off his hand! His hand
withered immediately and did not touch Sarah. The king said to Abraham: Your God is
zealous. You too are zealous. Ask your god to heal my hand. If He does so, I will not do
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it again. Abraham said: Are you sure you will not do it again? The King said: Yes. Then
Abraham said: O God! Heal his hand if he is truthful. His hand was healed at Abraham’s

.request

نَِم لٍجُرَ  نِاطَْلسـُ  یف  لَخَدَوَ  دَورُمَْن  نِاطْلسـُ  نْمَ  جَرَخَ  یّتحَ  یـضمَوَ  اهْیلَعَ  هُْنِم  هًرَْیغَ  قَلاغْلإِا ، هِْیلَعَ  َّدشَوَ  هَرَاسَ  هِیِف  لَعَجَوَ  اًتوُباَت  لَمِعَفَ 
.هُعَمَ امَ  رَشِْعُیِل  رُشِاعَلا  هُضَرَتَعْافَ  هَُل  رٍشِاعِب  َّرمَفَ  ، هرَارعَ هَُل  لُاقُی  طِْبقِْلا 

لاوَ هُرشْعُ  کیطْعُن  یّتحَ  هٍَّضِف  وأَ  بٍهَذَ  نِْم  هِیِف  تَئشـِ  امَ  لُق  مُیهارْبإِ : لَاقَفَ  ، هِیِف امَ  رَشـِْعَن  یّتحَ  تَوُباّتلا  اذَهَ  حْتَْفا  مُیهِارَْبلإِ  رُشـِاعَلا  لَاقَفَ 
امَ رُشاعَلا : هَُل  لَاقَ  لِامجَْلاوَ ، نِسْحُْلاِب  هًفَوصُوْمَ  تَْناکَوَ  هُرَاسَ  هَُل  تْدََب  امّلَفَ  مُلاَّسلا ، هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  بَضَغَوَ  هُحَتَفَ ، لاإِ  رُشـِاعَلا  یبأَفَ  هُحْتَْفَت 

ثَعَبَفَ کََلاحَوَ ، اهَلاحَ  کَِلمَْلا  مَِلعْأُ  یّتحَ  حُرَْبَت  کَعُدَأَ  تُسَْل  رُشـِاعَلا : هَُل  لَاقـَفَ  یِتَلاخـَ ، هُنَْباوَ  یتمَرْحُ  یَهِ  : مُیهارْبإِ لَاقـَ  کَْـنِم ؟ هِذِـه 
تِوباّتلا عَمَ  هُوُلمَحَفَ  .تُوُباّتلا  قُرِافَأُ  لا  (: (ع مُیهارْبإِ لَاقَفَ  تِوُباَّتلاِب  هُوُتأْیَِل  هِِلبَِق  نِْم  ـلاوسُرَ  کُِـلمَْلا  ثَعَبَفَ  هُمَلَعْأَفـَ ، کِِـلمَْلا  یلإِ  ـلاوسُرَ 

.یعمَ امَ  عِیمِجَِب  هُحُتَْفأَ  دٍتَْفُم لا  انأَوَ  یِتلاخَ  هِنَْباوَ  یِتمَرْحُ  اهیِف  َّنإِ  مُیهارْبإِ ! لَاقَفَ  تَوُباَّتلا ، حتَْفا  هَُل : لَاقَفَ  کِِلمَْلا  یلإِ 

هًرَْیغَ اهْنعَوَ  هُْنعَ  هُهَجْوَ  مُیهارْبإِ  ضَرَعْأَفَ  .اهْیَلإِ  هُدَیـَ  َّدمـَ  نْأَ  هُمَْلحِ  کِْلمْیَ  مَْل  هَرَاس  يأَرَ  امّلَفَ  ، هِحِْتفَ مِدَعـَِل  مُیهارْبإِ  یلعَ  کُِـلمَْلا  بَضِغَفَ 
: لَاقَوَ

؟ اذهَ یِب  لَعَفَ  يِذَْـلا  وَهُ  کَهََلإِ  نَإِ  کُِلمَْلا : هَُل  لَاقَفَ  هِْیَلإِ  عْجِرَْت  مَْلوَ  اهْیَلإِ  هُدُیـَ  لْصَِت  مْلَفَ  یتَلاخَ ) هُنَْباوَ  یِتمَرْحُ  نْعَ  هُدَیـَ  سْبحْا  َّمهَُّللا  )
.اهَل ضَّْرعََتأَ  مْلَفَ  کََباجَأَ  نْإِفَ  يدیَ  َّیلَعَ  ِّدرَُی  نْأَ  کَهََلإِ  عُدْافَ  کُِلمَْلا : هَُل  لَاقَفَ  مَارحَْلا  هُرَکْیَ  رٌوُیغَ  یهَلإِ  نَإِ  مْعََن  لَاقَفَ :

اهَْیلَعَ کُِلمَْلا  لَبَْقأَفَ  هُدَیَ  هِْیلَعَ  َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  َّدرَفَ  یِتمَرْحُ ، نْعَ  َّفکُیَِل  هُدَیَ  هِْیلَعَ  َّدرُ  یهَلإِ  مُیهارْبإِ : لَاقَفَ 
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َّنأَ مَیهارْبلإِ  کُِلمَْلا  لَاقَفَ  اهَْیَلإِ  لْصَِت  مَْلوَ  هُدُیَ  تْسَِبیَفَ  اهَْنعَ ، هُدَیَ  سِْبحْا  َّمهَُّللا  لَاقَوَ : هًرَْیغَ  مُیهارْبإِ  ضَرَعْأَفَ  اهوَحَْن  هِدِیَِب  دَاعَ  َّمُث  هِرِصـَبَِب 
تَدْعـُ نْإِ  کََّنأَ  یلعَ  کَِلذَ  هُُلأَسْأَ  مُیهارْبإِ  لَاقَفَ  لُعَْفأَ ، دْعـُأَ  مَْل  لَعَفَ  نْأَ  هَُّنإِفَ  يدیـَ  یَلعَ  دّرُیَ  کَهََلإِ  عُدْافَ  رٌوُیغََل ، کََّنإِوَ  رٌوُیغََل  کَهََلإِ 

(. خلا  ) هِْیَلإِ تْعَجَرَفَ  هُدَیَ ، هِْیلَعَ  دّرُفَ  اقًدِاصَ  نَاکَ  نْإِ  َّمهَُّللا  مُیهارْبإِ : لَاقَفَ  مْعََن ، کُِلمَْلا  هَُل  لَاقَفَ  هُلأَسْأَ ، نْأَ  یِنلأَسَْت  مَْل 

His Feeding Of People And Midnight Prayer

It has been reported on the authority of the holy Prophet that God chose Abraham as
his friend due to his feeding of people and performing midnight prayer while people

.were asleep

.مٌایِن سُاّنلاوَ  لِْیَّللاِب  هِِتلاصَوَ  مَاعََّطلا  هِِماعَطْلإِ  لاإِ  لایِلخَ  مَیهارْبإِ  هَُّللا  ذَخََّتأَ  امَ  هِِلآوَ : هِْیلَعَ  هَُّللا  یَّلصَ  ِّیِبَّنلا  نْعَ 

The First Person Who Hoisted Banner

Imam Baqer said: The first person who hoisted banner was Prophet Abraham with the
"inscription, "There is no god but Allah

.هَّللا لاإِ  هَلإِ  لا  اهْیلَعَ : مُیهارْبإِ ، تِایارّلا  ذَخََّتا  نْمَ  لَُّوأَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  رُِقابَْلا  لَاقَ 

Abraham’s "Zekr" In Mangonel

When they placed Abraham in mangonel to throw him into fire, he recited the
following: There is no god but You, praise is due to You, the Lord of the worlds, for You

.is praise, for you is the Kingdom and there is no partner for You

کَیرشـَ کُْلمُْلا لا  کََلوَ  دُمـْحَْلا  کََل  نَیمَِلاعَْلا  ِّبرَ  کََناحَْبسـُ  تَْنأَ  لاإِ  هَلإِ  ـلا  لَاقـَ [: رِاَّنلا  یف  هُوقَُثوْأَ  نَیح  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  مَیهارْبإِ  نَإِ 
(. خلا  ) رِاَّنلا یلإِ  قِیِنجَْنمَْلاِب  هِِب  اوْمَرَ  َّمُث  کََل ]

.Then they threw him into fire by mangonel

The Zekr Which Saved Abraham

It has been reported that Abraham was saved only by reciting the "Zekr" "Allah is
sufficient for me and most Excellent is the
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Protector." By reciting the above ‘Zekr’ God said: " O fire! Be a comfort and peace to
." Ibrahim

.مُیهارْبإِ یلعَ  امًلاسَوَ  ادًرَْب  ینوکُ  رُاَن  ایَ  َّلجَوَ : َّزعَ  هَُّللا  لَاقَ  لُیکِوَْلا  مَْعِنوَ  هَُّللا  یَِبسْحَ  هِِلوْقَِب  یجَن  امََّنإِ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهِارْبإِ  َّنأَ  رِبَخَْلا  یف 

His Looking For Guests

Abraham never started the morning or evening without having guests and on most
.occasions he walked as much as two miles in order to find someone to be his guest

.افًْیضَ دَجِیَ  یّتحَ  رَثَکْأَ  وأَ  نِْیلَیِم  یشمَ  امَبرُوَ  فٍْیضَ  عَمَ  لاإِ  یشّعَتَیَ  لاوَ  يدّغَتَیَ  نَاکَوَ لا 

His Prayer For Help From Allah

When Abraham was expelled from Nemrud’s Kingdom and entered another kingdom
and the king’s men took him to the king, he rose up and performed prayer invoking
God to keep him and his family from the evil of the king. In the mean tine, when Sarah
was about to be molested by the king, she performed ablution and prayer and started

.to supplicate

اذَهـَ سَأَْب  َّدرُیَ  نْأَوَ  هُلَهْأَ  نْعَ  عَفَدْیـَ  نْأَ  هُُلأَسْیَوَ  َّلجَوَ  َّزعَ  یِّلصـَُی اللهِ  مَاقَ  کِِـلمَْلا ، یلإِ  اهـَِب  بَهَذَ  تٍْقوَ  نِْم  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  نَاکـَوَ 
.ءٍوسُِب هُلَهْأَ  دَارَأَ  يذَِّلا 

.خلا َّلجَوَ  َّزعَ  هَِّللا  تِعَدَوَ  اهَِتلاصَوَ  اهِئوضُوُ  یلإِ  تْمَاقَ  ارًْمأَ  اهَْنِم  لَانَیَ  نْأَ  هَِّللا  َّودُعَ  دَارَأَ  امّلَفَ  اضًْیأَ ، یَهِ  تْلَعَفَ  اذَکَهَوَ 

Prostration Of Thanks

When Ismail was born, God gave Abraham the good news of having a son by the
.name of Isaac (Ishaq) from Sarah. He immediately fell into prostration of thanks

.ادًجِاسَ هَِّلل  َّرخَفَ  هَرَاسَ ، نِْم  قاحَسْإِِب  هُرُِّشبَُی  مُیهارْبإِ  یلإِ  هَُّللا  یحوْأَ  لُیعِامَسْإِ  دَِلوُ  اَّمَلوَ 

Unconditional Obedience To God

God ordered Abraham to sacrifice his son. In compliance with God’s order, Abraham
made him lie
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.on his face and then God ransomed him with a great sacrifice

.مٍیظعَ حٍْبذَِب  هَُّللا  هُادفَفَ  نِیبجَْلِل ، هَُّلَتوَ  هِِّبرَ  هِعَاطَ  یلإِ  هُرَدَابَفَ  هُدََلوَ  حِْبذَِب  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  هَُّللا  رَمَأَ 

O my son! Surely I have seen in a dream that I should sacrifice you; Consider then"
what you say. He said: O my father! Do what you are commanded; if Allah please, you
will find me of the patient ones. So when they both submitted and he threw him down
upon his forehead, and We called out to him saying: O Ibrahim! You have indeed
shown the truth of the vision; surely thus do We reward the doers of good: Most
surely this is a manifest trial. And We ransomed him with a great sacrifice." (37:102-

(107

هَُّللا ءَاشَ  نْإِ  یِندُجِتَسَ  رُمَؤُْت �  امَ  لْعَْفا  تَِبأَ  ایَ  لَاقَ  �يرََت �  اذَامَ  رْظُْنافَ  کَحَُبذْأَ  یِّنأَ  مِانَمَْلا  یِف  �يرَأَ  یِّنإِ  َّینَُب  ایَ  لَاقَ  یَْعَّسلا  هُعَمَ  غَلََب  اَّملَفَ 
ءُالَبَْلا وَهَُل  اذَ�هَ  َّنإِ  .نَیِنسـِحْمُْلا  يزِجَْن  ذَکَ 

�
کَِل اَّنإِ  ایَؤُّْرلا �  تَْقَّدصَ  دْقَ  .مُیهِارَْبإِ  ایَ  نْأَ  هُانَْیدَاَنوَ  .نِیِبجَْلِل  هَُّلَتوَ  امَلَسـْأَ  اَّملَفَ  .نَیرِِباَّصلا  نَِم 

.مٍیظِعَ حٍْبذِِب  هُانَْیدَفَوَ  .نُیِبمُْلا 

Mocking At Artificial Gods

Azar used to make idols which people worshipped and gave them to Abraham to sell
them. Abraham used to take them to people calling out: "Who wishes to buy
something which brings him harm and no good?" Nobody, of course, would buy
anything from him. When he became expert in this job, he would go to a river dipping

their heads into water and saying: Drink! to ridicule people and those who were
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.in error

نْمَ لُوقُیَفَ : نَورُکُذْیـَ  امیِف  ملاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  اهـَِب  بَهَذَفـَ  اهـَعُیِبیَ  مَیهارْبإِ  اـهیطِْعُی  َّمُث  نَودُُـبْعیَ  یِتَّلا  هِِموْقَ  مَانصـْأَ  عُنَصـْیَ  رُزَآ  نَاکـَوَ 
هِموْقَِب ءًازَهْتسْا  یبرَشْا  لَاقَوَ  اهَسـُوؤرُ  هیِف  بََّوصَفَ  رهَْن  یلإِ  اهِب  بَهَذَ  هِْیلَعَ  تْرَاَب  اذَإِفَ  .ادًحَأَ  هُْنِم  اهیرِتَشْیَ  لافَ  هُعُفَْنیَ  لاوَ  هُُّرضـُیَ  امَ  يرتَشْیَ 

.هَِللاَّضلا نَِم  هِْیلَعَ  مْهُ  اموَ 

His Migration From The Land Of Infidelity

Abraham used to invite Azar to his religion saying: O father! Why are you worshipping
something which neither hears nor sees and will not meet any one of your needs. His
father refused to accept his son’s call. Then Abraham and whoever was with him from
among his followers decided to keep aloof from their relatives saying: We hate you
and whatever you worship. We do not believe in your artificial gods. There is hatred

.and enmity between you and us till you worship the One God

Then Abraham and Lot left that land. Abraham married Sarah, his cousin to perfect his
religion and to attain peace in his creed till he alighted in the Land of Horraan. He
halted and stayed there for a time as God willed then he left it for Egypt where he

.settled

هُاعَدَ امَ  یلإِ  هََباجلإِا  هُوُبأَ  یبأَفَ  ائًْیشـَ  کَْنعَ  یِنْغُی  لاوَ  رْصـُْبیَ  لاوَ  عُمَسـْیَ  امَ لا  دُُـبْعَت  مَِل  تَِبأَ  ایَ  هَُل  لَاقَفَ  هِِنیدِ  یلإِ  رَزَآ  هُاَبأَ  مُیهارْبإِ  اعدَوَ 
نِْم نَودُُـبعَت  امـِّموَ  مْکُْنِم  اؤآرَُب  اَّنإِ  اولاقـَفَ  مْهِِموْقَ  قِارَفِِل  اوعُمَجْافـَ  هُرَمَأَ ، هُوعُبََّتا  نَیذَِّلا  هِِباحَصـْأَ  نِْم  هُعَمَ  نَاکـَ  نْمَوَ  مَیهارْبإِ  نَإِ  َّمُث  هِْیَلإِ 

نَودُِباعَْلا اهَُّیأَ  ادًَبأَ  ءَاضَْغبَْلاوَ  هُوَادَعَْلا  مُکُنَْیَبوَ  انَنَْیَب  ادَبوَ  هَِّللا  نِودُ  نِْم  نَودُوُبْعمَْلا  اهَُّیأَ  مْکُِب  انرْفَکَ  هَِّللا  نِودُ 
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سمِتَْلیَ هُعَمَ  اهَِب  جَرَخَفَ  هِِّمعَ  هَنَْبا  هَرَاسَ  جََّوزََتوَ  ارًجِاهـَُم  اطـًوُل  هُعَمَ  جَرَخَوَ  هِِّبرَ  یلإِ  ارًجِاـهُم  مُیهارْبإِ  جَرَخَ  َّمُث  هُدَحـْوَ ، هَِّللاِـب  اوُنِمؤُْت  یّتحَ 
.خلا رَصِْم ، مَدِقَ  یّتحَ  ارًجِاهَُم  اهَْنِم  جَرَخَ  َّمُث  ثَکُمْیَ  نْأَ  هَُّللا  ءَاشَ  امَ  اهَِب  ثَکَمَفَ  نَارّحَ  لَزََن  یَّتحَ  هَُّبرَ  هِدَابَعِ  یلَعَ  نَامَلأَاوَ  هِِنیدِِب  رَارفِْلا 

Abraham’s Initiatives

Ibn-Abbas has reported that Abraham was the first person who received guests, the
first person who sopped bread in soup, the first person who wore sandals, the first
person who divided booties, the first person who fought with sword, the first person
who circumcised, the first person was worried by seeing white hair in his face and
said: O Lord! What is this? He said: Dignity. He said: O Lord! Enrich me with dignity, the
first person who performed rituals and this is because he said: O Lord! Show us our
rituals, and his prayer was answered and the first person who sacrificed a lamb in the
feast, the first person who was thrown into fire in the cause of Allah and the fire
became a comfort to him, the first Prophet for whom God made a dead alive saying: O
Lord! Show me how you make a dead alive? The first person who cut his mustache
short, the first person who clipped his nail, the first person who removed pubes, the
first person who brushed his teeth, the first person who parted his hair, the first
person who rinsed his mouth, the first person who rinsed his nostrils, the first person

who washed the
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site of defecation with water, the first person who migrated for the pleasure and in
.the path of God

مََّسقَ نْمَ  لََّوأَوَ  نْیلَْعَّنلا ، سَِبَل  نْمَ  لَُّوأَوَ  دِـیرَِّثلا ، دَرََث  نْمَ  لَُّوأَوَ  فَْیَّضلا  فَاضَأَ  نْمَ  لَُّوأَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  مُیهارْبإِ  نَإِ  لَاقـَ : سٍاّـبعَ  نِبا  نْعَ 
ِّبرَ ایَ  لَاقَفَ : رُاقَوَْلا ، لَاقَ  اذَهـَ ؟ امَ  ِّبرَ  ایَ  لَاقَفَ  کَِلذَ  هَُلاهَ  هُآرَ  امّلَفَ  بَاشَ ، نْمَ  لََّوأَوَ  نَتَتَخْا ، نْمَ  لَُّوأَوَ  فِْیَّسلاِب  لََتاقَ  نْمَ  لَُّوأَوَ  ءَیْفَْلا 
لَُّوأَ وَهُوَ  یَّحضـَ ، نْمَ  لَُّوأَ  وَهُوَ  هَُل ، بَیجُِتسـْافَ  انکَسـِانمَ ، اَنرِأَوَ  لَاقَ : ثُْیحَ  هِِتوَعْدَِـب  کَِلذَوَ  کَسِانَمَْلا  مَاقَأَ  نْمَ  لَُّوأَ  وَهُوَ  ارًاقَو ، یندْزِ 
فَْیکَ یِنرِأَ  ِّبرَ  لَاقـَ ، ثُْیحَ  هِِلاؤسُِب  یَتوْمـَْلا  هَُل  هَُّللا  ایـَحْأَ  ٍّیِبَـن  لَُّوأَ  وَهـُوَ  امًلاسـَوَ ، ادًرَْب  هِْیلَعَ  رُاّـنلا  تِلَعِجُفَ  هَّللا  یف  رُاَّنلا  یف  یَقِْلأُ  نْمَ 

نْمَ لَُّوأَوَ  هُرَْعشَ ، قََّرفَ  نْمَ  لَُّوأَوَ  كَاتَسْا  نْمَ  لَُّوأَ  ،وَ  َّدحَتَسْا نمَ  لَُّوأَوَ  هُرَافَظْأَ ، مََّلقَ  نْمَ  لَُّوأَ  ،وَ  هَُبرِاشَ َّصقَ  نْمَ  لَُّوأَ  وَهُوَ  یَتوْمَْلا ، یحُْت 
.اللهِ رَجَاهَ  نْمَ  لَُّوأَوَ  ءِامَْلاِب ، یجْنتَسْا  نْمَ  لَُّوأَوَ  قَشَْنتَسْا ، نْمَ  لَُّوأَوَ  ضَمَضْمََت 

Nomenclature Of Abraham

Sheikh Sadooq has quoted knowledgeable people as saying: Abraham was so called
because he endeavored and did good deeds. It is said that he endeavored for the

.hereafter and did not care for the world

.ایْنُّدلا نَِم  ئرَِبوَ  هِرَخِلآاِب  َّمهَ  هَُّنإِ  لَیِق : دْقَوَ  َّربَفَ  َّمهَ  هَُّنلأَ  مَیهارْبإِ  مُیهارْبإِ  یَّمسَ  هَُّنإِ  لُوقُیَ : مِْلعِْلا  لِهْأَ  نِْم  خِِیاشمَْلا  ضَْعَب  تُْعمِسَ 

His Mornings And Evenings

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that Abraham said: In the
mornings and evenings, I start the day while my Lord is Praiseworthy; I start the day

while I associate no one with Allah, I do not call any god beside Allah, I do not take
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.any guardian beside Him. For this reason that he is called a thankful servant

یّبرَوَ تُحْبَصـْأَ  یسـَْمأَوَ ، حَبَصـْأَ  اذَإِ  لُوـقُیَ : هَُّنإِ  لَاقـَ : یّفوَ ] يذَِّلا  مُیهارْبإِوَ   ] َّلجـَوَ َّزعَ  هَِّللا  لِوْقـَ  یف  مُـلاَّسلا : هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْـبعَ  یبأَ  نْعَ 
.ارًوکُشَ ادًْبعَ  کَِلذَِب  یَِّمسُفَ  ایِلوَ  هِِنودُ  نِْم  ذُخَِّتأَ  لاوَ  رخَآ  اهًلإِ  هَِّللا  عَمَ  وعُدْأَ  لاوَ  ائًْیشَ ، هَِّللاِب  كُرِشْأُ  تُحْبَصْأَ لا  دٌومُحْمَ ،

The Ethos Of Lot . 8

Introduction

Prophet Lot son of Haram, the son of Tarih is Abraham’s nephew. His name has been
mentioned in 14 Quranic chapters. He used to live in a village called Sodome in Jordan.

.His people were destroyed with a torment as mentioned in hagiology

He And The Divine Knowledge

(And (as for) Lut, We gave him wisdom and knowledge, " (21:74"

.امًْلعِوَ امًکْحُ  هُانَْیَتآ  اطًوُلوَ 

Calling People To Worship God

When their brother Lut said to them: Will you not guard (against evil)? Surely I am a"
faithful Apostle to you; therefore guard against (the punishment of) Allah and obey

(me." (26:161- 163

.نِوعُیطِأَوَ هََّللا  اوقَُّتافَ  .نٌیِمأَ  لٌوسُرَ  مْکَُل  یِّنإِ  .نَوقَُّتَت  اَلأَ  طٌوُل  مْهُوخُأَ  مْهَُل  لَاقَ 

Communicating The Message Of God

And I do not ask you any reward for it; my reward is only with the Lord of the"
(worlds." (26:164

نَیمَِلاعَْلا ِّبرَ  �یلَعَ  اَّلإِ  يَرِجْأَ  نْإِ  رٍجْأَ �  نِْم  هِْیلَعَ  مْکُُلأَسْأَ  امَوَ 

Lot’s Invocation

My Lord! Deliver me and my followers from what they do. So We delivered him and"
(his followers all." (26:169-170
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نَیعِمَجْأَ هُلَهْأَوَ  هُانَْیَّجنَفَ  .نَوُلمَْعیَ  اَّمِم  یِلهْأَوَ  یِنِّجَن  ِّبرَ 

Forbidding Evil

And (We sent) Lut when he said to his people: Most surely you are guilty of an
indecency which none of the nations has ever done before you; What! Do you come to

the males
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and commit evil deeds in your assemblies? But nothing was the answer of his people
except that they said: Bring on us Allah’s punishment, if you are one of the truthful. He

(said: My Lord! Help me against the mischievous people." (29:28- 30

یِف نَوُتأَْتوَ  لَیِبَّسلا  نَوعُطَْقَتوَ  لَاجَِّرلا  نَوُتأْتََل  مْکَُّنِئأَ  .نَیمَِلاعَْلا  نَِم  دٍحـَأَ  نِْم  اهَِب  مْکُقَبَسـَ  امَ  هَشَحِافَْلا  نَوُتأْتََل  مْکَُّنإِ  هِِموْقَِل  لَاقَ  ذْإِ  اطـًوُلوَ 
.نَیدِسِْفمُْلا مِوْقَْلا  یلَعَ  یِنرْصُْنا  ِّبرَ  لَاقَ  .نَیِقدِاَّصلا  نَِم  تَْنکُ  نْإِ  هَِّللا  بِاذَعَِب  انَِتْئا  اوُلاقَ  نْأَ  اَّلإِ  هِِموْقَ  بَاوَجَ  نَاکَ  امَفَرَکَْنمُْلا  مُکُیدِاَن 

His Threefold Virtues

Imam Baqer has said: Lut was magnanimous and generous and whenever guests
.arrived, he would warmly receive them

: مُلاَّسلا هِْیلَعَ  رٍفَْعجَ  وُبأَ  لَاقَ 

.هِِب لَزََن  اذإِ  فَْیَّضلا  ئُرِْقُی  امًیرِکَ  ایخِسَ  لاجُرَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  طُوُل  نَاکَ  وَ 

Migration In The Cause Of Religion

Lot left Iraq for Damascus along with his uncle, Abraham. He forsook his homeland
.and his people to safeguard his religion

.هِلهْأَوَ هِموْقَ  نْعَ  دَعَتَْباوَ  هِِنیدِِل  هُتَلَیِبقَوَ  هِلهْأَوَ  هُنَطَوَ  اکًرِاَت  مِاشّلا  دِلاِب  یلإِ  قِارعِْلا  ضِرْأَ  نِْم  مَیهارْبإِ  هِمِعَ  عَمَ  رَجَاهَ  دْقَوَ 

The Ethos Of Isaac . 9

Introduction

Isaac, the son of Abraham, was born of Sarah 3423 years after the Fall of Adam. Sarah
:was given the good news of his birth by God

(We gave her the good news of Ishaq and after Ishaq of Yaqoob." (11:71"

بَوقُْعیَ قَاحَسْإِ  ءِارَوَ  نِْموَ  قَاحَسْإِِب  اهَاَنرَّْشبَفَ 

:Being amazed, Sarah said

O wonder! Shall I bear a son when I am an extremely old woman and this my"
(husband an extremely old man? Most surely this is a wonderful thing." (11:72

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 103 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


بٌیجِعَ ءٌیْشََل  اذَ�هَ  َّنإِ  اخًْیشَ �  یِلْعَب  اذَ�هَوَ  زٌوجُعَ  اَنأَوَ  دُِلأَأَ  �یتَلَْیوَ  ایَ  تَْلاقَ 

She became
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pregnant after seven days and after the period of pregnancy gave birth to Isaac. She
passed away at the age of 120 about 3463 years after the fall of Adam. She was buried

.by Abraham in Makfileh in Hebron. Language wise, Isaac means smiling

Isaac And Generosity

The holy Prophet said: Truly the generous son of generous son of generous, is Joseph,
(son of Jacob, son of Isaac, son of Abraham (Greetings of Allah be upon them all

.مَیهارْبإِ نَْبا  قَاحَسْإِ  نَْبا  بَوقُْعیَ  نَْبا  فُسُوُی  مِیرِکَْلا  نَْبا  مِیرِکَْلا  نَْبا  مِیرکَْلا  َّنإِ  هِِلآوَ : هِْیلَعَ  هَُّللا  یَّلصَ  هَِّللا  لِوسُرَ  نْعَ 

His Supplication For His Infertile Wife

The followers of the book have reported that when Isaac married Rafqa, the
daughter of Batwayel during Abraham’s lifetime, he was forty old and his wife was
infertile. Isaac prayed for her invoking God to give her a child. Following this

.invocation, she gave birth to twin sons

اهَل هَّللا  اعدَفَ  ارًِقاعَ ، تَْناکَ  اهََّنإِوَ  هًنَسَ ، نَیعَبرْأَ  هُرُمْعُ  نَاکَ  هِیِبأَ  هِایحَ  یف  لَییاوْتَب  تَْنِب  اقفر )  ) جََّوزََت امَّل  قَاحسـْإِ  َّنأَ  بِاتَکِْلا  لُهْأَ  رَکَذَ  وَ 
.نْیمَأَوَْت نِْیمَلاغُ  تْدََلوَفَ  تْلَمَحَفَ 

His Charity

Isaac’s wealth and men multiplied. He used to dig wells. However, whenever the
People of Jarar disputed over them, he would leave the wells for them and dig new

.ones

.يرخْأُ ارًئِب  رُفِحْیَوَ  مْهَُل  اهکَرُْتیَفَ  رٌارجَ  اهْیلَعَ  هُعَزَاَن  ارًئِب  رَفَحَ  امََّلکُوَ  ارًابآ  رفَحَوَ  هُدُیِبعَوَ  هُُلاوْمأَ  تْرَثَکَ  دْقَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  قُاحسْإِ  َّنإِ 

The Ethos Of Prophet Jacob . 10

Introduction

Prophet Jacob is the son of Isaac, the son of Abraham. His mother is Rafaqah, the
daughter of Betoeel, the brother of Abraham. He married his cousin, Laeeya who

gave birth to many
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children. After the death of Laeeya, he married her sister, Raheel (Racchel). Joseph
.and Benjamin were of her children

According to Imam Baqer he used to live in Kanan. But he left it for Egypt where he
passed away and his body was returned to Kanan. In a hadith narrated by Imam
Sadeq it is mentioned that Jacob was born with his twin brother Aees and he was
called Jacob because he was born after Aees. Jacob is the same as Israel meaning

.servant of Allah

According to Nasekh At-Tawarikh, Jacob passed away 3630 years after the fall of
Adam and when Joseph was burying his father, the body of his brother, Isa who had
died on the day Jacob had passed away was brought from Rome and buried near

.Jacob

He Recommends Keeping Secrets

O my son! Do not relate your vision to your brothers, lest they devise a plan against"
(you; surely the Shaitan is an open enemy to man." (12:5

نٌیِبُم ٌّودُعَ  نِاسَْنإِْلِل  نَاطَْیَّشلا  َّنإِ  ادًْیکَ �  کََل  اودُیکِیَفَ  کَِتوَخْإِ  �یلَعَ  كَایَؤْرُ  صْصُْقَت  اَل  َّینَُب  ایَ  لَاقَ 

His Hospitality

If has been reported on the authority of Imam Sadeq that Prophet Jacob had a herald
who heralded every day from Ja’qub’s house up to a distance of six kilometers: “O
people! Whoever wants to have lunch should come to Ja’qub’s house” and when
evening came, he heralded: “O people! Whoever wants to have dinner should come to

.” Ja’qub’s house

ءَادغَْلا دَارَأَ  نْمَ  لاا  خٍسَرْفَ : یلإِ  هِِلزِْنمَ  نِْم  هٍادغَ  َّلکُ  يدِانَُی  دٍانُم  هَُل  نَاکَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْبعَ  یبأَ  نْعَ 
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.مُلاَّسلا هِْیلَعَ  بُوقُْعیَ  لِزِْنمَ  یلإِ  تِأْیَْلفَ 

Jacob And The Good News

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that an Arab bedouin came to
Joseph to buy provision from him. When he did so, Joseph asked: Where is your
house? He said: In such and such place. Joseph said: When you pass by such and such
desert, stop for a while and cry loud: O Yaqub! O Yaqub! Then a graceful handsome
man will come and answer you. Tell him: In Egypt I saw a man. He sends regards to

.you and says: Your trust is with God and that he has not been killed

When the Arab bedouin reached that place, he told his servants to look after his
camels and then cried: O Yaqub! O Yaqub! At this time, a handsome tall strong blind
man came out groping against the wall and approached him. The bedouin said: Are
you Yaqub? He said: Yes. Then the bedouin conveyed his message, telling him what

.Joseph had said

Hearing this, Yaqub became unconscious and fell on the ground. After some time he
came to and said: O bedouin! Do you want to pray to God for your needs? He said: Yes,
I am wealthy and married to my cousin but she has not given birth to any child yet. I

.want you to pray to God to give me a child

Yaqub performed ablution and a two-Rakat prayer invoking God to give the man a
child. Yaqub’s prayer was answered and the woman gave birth to twins
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.for four or six times

: هَُل لَاقَ  کَُلزِْنمَ ؟ نَْیأَ  فُسُوُی : هَُل  لَاقَ  غَرَفَ  امّلَفَ  هُعَابَفَ ، امًاعطَ  هُْنِم  يَرِتَشْیَِل  فَسُوُی  یلعَ  ٌّیِبارَعْإِ  مَدِقَ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَّللا  دِْـبعَ  یبأَ  نْعَ 
مٌیظعَ لٌجُرَ  کَْیَلإِ  جُرُخْیَسـَ  هَُّنإِفَ  بُوقُْعیَ ، ایَ  بُوقُْعیَ  ایَ  دِانَفَ : فْقِفَ  اذکـَوَ  اذکـَ  يداوَِب  تَرْرَمَ  اذإِ  هَُل : لَاقـَفَ  لَاقـَ  اذکـَوَ ، اذکـَ  عٍضِوْمَِب 

یضَمَفَ لَاقَ : عیـضَت ، نَْل  َّلجَوَ  َّزعَ  هَِّللا  دَْنعِ  کَتعَیدِوَ  َّنإِ  کََل : لُوقُیَوَ  مَلاَّسلا  كَؤُرِْقُی  وَهُوَ  رَصـْمِِب  لاجُرَ  تُیقَِل  هَُل : لْقُفَ  مٌیسـِوَ ، لٌیمِجَ 
.بُوقُْعیَ ایَ  بُوقُْعیَ  ایَ  يداَن : َّمُث  لَِبلإِا ، َّیلَعَ  اوظُفَحْا  هِِنامَْلغِِل : لَاقَفَ  عٍضِوْمَ  یلإِ  یهتَْنا  یّتحَ  ُّیِبارَعْلأَا 

هَُل لَاقَ  امَ  هُغَلَْبأَفَ  مْعََن ، لَاقَ  بُوقُْعیَ ؟ تَْنأَ  لُجَُّرلا : هَُل  لَاقَفَ  لَبَْقأَ  یَّتحَ  هدِیَِب  طَِئاحَْلا  یقَِّتیَ  لٌیمجَ  مُیسجَ ، لٌیوطَ ، یمَعْأَ ، لٌجُرَ  هِْیَلإِ  جَرَخَفَ 
یِلوَ لِامَْلا  رُیِثکَ  لٌجُرَ  یِّنإِ  مْعََن  هَُل : لَاقَفَ  یلاعََت ؟ هَِّللا  یلإِ  هٌجَاحَ  کََلأَ  ُّیِبارعأَ  ای  ِّیِبارعْلأَِل : لَاقَوَ  قَافَأَ : َّمُث  هِْیلَعَ ، ایشِْغمَ  طَقَسـَفَ  فُسُوُی 

، نٍوطُُب هُعََبرْأَ  قَزِرُفَ  َّلجَوَ  َّزعَ  هََّللا  اعدَ  َّمُث  نْیتَعَکْرَ  یّلصَوَ  بُوقُْعیَ  أََّضوَتَفَ  ادًَلوَ ، ینقَزُرْیَ  هََّللا  اوعُدَْت  نْأَ  ُّبحِأُوَ  اهَْنِم  یِل  دَُلوُی  مَْل  ٍّمعَ  هُنَْبا 
.تْمُیَ مَْل  ٌّیحَ  فَسُوُی  َّنأَ  مُلَْعیَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  بُوقُْعیَ  نَاکَفَ  نانَْثا  نٍطَْب  ِّلکُ  یف  نٍوطُُب  هَُّتسِ  لَاقَ : وْأَ 

His Letter To Save A Prisoner

:Jacob wrote a letter to Joseph which read

From Yaqub son of Ishaq, sacrifice of Allah, son of Ibrahim, the friend of Allah to the
,king of Egypt

But next: We are a household constantly prone to tribulation. My grandfather, Ibrahim
afflicted with tribulation. He was thrown into fire. My father, Ishaq was afflicted with
being sacrificed. I had a son being the apple of my eyes, whose sight made me happy.

.He was devoured by a wolf
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I wept over him so much that my eyes went blind. He had a brother who made me
glad after him but you took him for a thief whereas we are a household never
committing theft. nor being known as thieves. Do me a favor by setting free my son

.whom you have taken as a thief

: رَصِْم زِیزعَ  یلإِ  نِمَحَّْرلا  هَِّللا  لِیلخَ  مَیهارَْبإِ  نَْبا  هَِّللا  حِیبذَ  قَاحسْإِ  نِْبا  بُوقُْعیَ  نِْم  فَسُوُی : یلإِ  ُّیِبَّنلا  بُوقُْعیَ  بَتَکَ 

نٌْبا یِل  نَاکَفَ  حِْـبِّذلاِب  قُاحَسـْإِ  یِبأَ  یَلُتْبا  َّمُث  رِاَّنلا ، یف  یَقِْلأُفَ  يدّجـَ  مُیهارْبإِ  یَلُتْبا  انَْیَلإِ ، اعًیرسـَ  ءُلابَْلا  لْزَیَ  مَْل  تٍْیَب  لُهْأَ  اَّنإِفـَ  دُْـعَب  اَّمأَ 
هَُتذْخَأَفَ هُدَْعَب  هِِب  ُّرسَأُ  تُْنکُوَ  خٌأَ  هَُل  نَاکَوَ  ءِاکُبْلا ، نَِم  هِْیلَعَ  اًنزْحُ  يرصََب  بَهَذَفَ  بُْئِّذلا  هُلَکَأَ  نْأَِب  تُْیلَتَْبافَ  هِب  ُّرسَأَ  تُْنکُوَ  نٍْیعَ  هََّرُق  نَاکَوَ 

.تَْلعَفَ هِِب  َّیلَعَ  َّنمَُت  نْأَ  تُْیأَرَ  نْافَ  قِرََّسلاِب ، فُرِْعَن  لاوَ  ُّطقَ  قُرِسَْن  مَْل  تٍْیَب  لُهْأَ  اّنأَوَ  قٍرَسَ ، یف 

When the letter reached Joseph, he opened it and by reading the letter, he yelled,
went inside and started weeping. Then Joseph washed his face, came out and read
the letter once again. He yelled, wept and went inside and wept again. Then Joseph
washed his face, came out and read the letter once again. He yelled, wept and went
inside and wept again. The he washed his face and returned to his brothers saying: Do
you know how you treated Yusuf and his brother when you were ignorant? Then he
gave them his shirt which was that of Abraham. When the caravan departed from

,Egypt with the shirt of Joseph
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Jacob said: I perceive Joseph’s scent unless you pronounce me to be weak in
!judgment. They said: By Allah, you are most surely in your old error

حَاصَفَ هُارَقَفَ  دَاعَ  َّمُث  هِِتوَخْإِ ، یلإِ  جَرَخَ  َّمُث  هُهَجْوَ  لَسَغَ  َّمُث  یکَبوَ  أَرَقَفَ  هَُلزِْنمَ  لَخَدَفَ  مَاقَ  َّمُث  هُأَرقَوَ  هُحَتَفَ  بِاتَکِْلاِب  فَسُوُی  یَِتأُ  امّلَفَ  لَاقَ 
نَوُلهِاجَ مُْتْنأَ  اذَإِ  هِیخِأَوَ  فَسُوُیِب  مُْتْلعَفَ  امَ  مُْتمِْلعَ  لْهَ  لَاقَفَ  هِِتوَخْإِ ، یلإِ  دَاعَوَ  هُهَجْوَ  لَسَغَ  َّمُث   ، یکَبوَ أَرَقَفَ  هَُلزِْنمَ  لَخَدَفَ  مَاقَ  َّمُث  یکَبوَ ،
فَسـُوُی حَیرِ  دُجـِلأَ  یّنإِ  :) بُوقُْعیَ لَاقَ  رَصـِْم  نِْم  صِیمقَْلاِب  اوُلصـَفَ  امّلَفَ  هِلَْمَّرلاِب ، بُوقُْعیَ  نَاکَوَ  مُیهارْبإِ ، صُیمِقَ  وَهُوَ  هُصَیمِقَ  مْهُاطَعْأَوَ 

.مِیدقَْلا کَِللاضَ  یفَِل  کََّنإِ  هِّللاَت  اوُلاقَ  نَودُِّنفَُت .  نْأَ  لاوَْل 

His Assistance

Isaac said to Jacob: God has appointed you as Prophet and your sons as Prophets. He
has placed in you good and blessing. And he ordered him to go to a place in Damascus
by the name of Fadan. When he reached that place, he saw a girl standing at a well
intending to water a sheep. On top of the well, there was a stone which could only be
removed by a number of men. Jacob said: Who are you? She said: I am the daughter
of Laban who was Jacob’s uncle. Jacob removed the stone immediately, helped the
girl and watered that sheep. Then, he went to his uncle and sought her hand in

.marriage Laban accepted and Jacob married her

وَهُوَ ناَّدفـَْلا ، یلإِ  رَیـسیَ  نْأَ  هُرَمَأَوَ  هَکَرَبَْلاوَ ، رَْیخَْلا  لَعَجَوَ  ءَایِبْنأَ ، كَدِْـلوُ  لَعـَجَوَ  ایِبَن ، کَلـَعَجَ  دْقـَ  هََّللا  َّنإِ  بَوقُْعیَِل : لَاقـَ  قَاحسـْإِ  َّنإِ 
.نَادّفَْلا یلإِ  رَاسَفَ  مِاشّلاِب ، عٌضِوْمَ 

يأَرَ اهلَخَدَ  امّلَفَ 
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تُْنِب اَنأَ  تَْلاقَفَ  یَهِ ؟  نْمَ  اهلأَسَفَ : لٍاجَرِ ، هَُّدعـِ  لاإِ  هُعُفَرْیَ  رٌجَحَ لا  رِئِبْلا  سِْأرَ  یلعَوَ  اـهمَنَغَ  یقسـَْت  نْأَ  دُـیرُت  رِْئِبْلا  یلَعَ  مٌنَغَ  اـهعَمَ  هًأَرَْما 
.اهاّیإِ هُجََّوزَفَ  هِلاخَ ، یلإِ  رَاسَوَ  اهَل  یقسَوَ  رَجَحَْلا  بُوقُْعیَ  حَزَحْزَفَ  بَوقُْعیَ ، لَاخَ  نُاَبلا  نَاکوَ  نُاَبلا ،

During His Separation From Joseph

When Joseph’s brothers asked their father to send Joseph with them and Jacob]
[permitted

When it was morning, Joseph wore his clothes, fastened his belt tight took his staff in
his hand and left home together with his brethren. Jacob too poured Joseph’s
provision in the same bowl in which Abraham poured Isaac’s provision. When Jacob
went to see off his children, they said: O Prophet of God! Go back. Jacob said: O sons! I
advise you to piety (guard against evil) and to my beloved, Joseph. I beseech you by
God to feed Joseph when hungry and water him when thirsty. Keep on safe-guarding
him. Do not abject him. Be merciful and graceful to him. They said: O our father! We
are all your sons and he too is our brother but since you love him he is more beloved

.than we are

Jacob said: Yes, my sons! God is my witness over you. While I fear you might harm
him. Then he came to Joseph, embraced him, drew him closely to his chest, kissed him

.between the eyes saying: I entrust you to God. Then he went back home

مُیهارْبإِ اهَیِف  لَمَحَ  یِتَّلا  هَِّلَّسلا  یلإِ  بُوقُْعیَ  دَمَعَ  َّمُث  هِِتوَخْإِ  عَمَ  جَرَخَوَ  هُبَیضـِقَ  َّذخَاوَ  هُتَقَطَْنِم  هِْیلَعَ  َّدشـَوَ  هَُبایِث  سَِبَل  فُسُوُی  حَبَصـْأَ  امّلَفَ 
دَازَ
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.عْجِرْا هَِّللا  َّیِبَن  ایَ  اولاقَفَ  مْهُعَِّیشَُیِل  جَرَخَوَ  فَسُوُیِل  ادًازَ  اهیِف  لَمَحَفَ  قَاحسْإِ 

لاوَ هِْیلَعَ  اوُموُقوَ  هُوقُسـْافَ  شَطَعَ  نْإِوَ  هُومُعِطْأَفـَ  عَاجـَ  نْإِ  هَِّللاِـب  مْکُُلأَسـْأَ  فَسُوُی ، یبیِبحَِبوَ  هَِّللا  يوَْقتَِب  مْکُیصـِوأُ  ینب  اـی  بُوقُْعیَ  لَاقـَفَ 
هُاّیإِ کَِّبحُِب  انَْیلَعَ  لُضفَْلا  هَُل  لَْب  اندِحَأَکَ  انوخُأَ  وَهُوَ  دٌَلوَ  کََل  انُّلکُ  اَناَبأَ  ای  مْعََن  اوُلاقَ  نَیمِحِارتَُم ، نَیِلصـِاوتَُم  اوُنوکُوَ  هُوُلذُخـَْت  لاوَ  هُوعُِبَّتَت 

.هُتَْعَّیضَ دْقَ  نَوکُأَ  نْأَ  فٌِئاخَ  یّنأَ  عَمَ  مْکُْیلَعَ  یتفَیلخَ  هَُّللا  َّیِنَب ، ایَ  مْعََن  لَاقَفَ :

.اعًجِارَ فَرَصَْناوَ  نَیمَِلاعَْلا  َّبرَ  هَُّللا  کَعُدِوْتَسْأَ  لَاقَ : َّمُث  هِینَْیعَ  لََّبقَوَ  هِرِدْصَ  یلإِ  هَُّمضَوَ  هُمَزَتَْلافَ  فَسُوُی  یلعَ  لَبَْقأَ  هَُّنإِ  َّمُث 

His Grief

When Jacob heard the news about Joseph from his sons, he turned his face from
them saying: Woe to me for separation from my dear Yusuf. He wept so much that his
eyes went blind and the grief of separation agonized his heart. Jacob’s sons said to
him: By God, you will repeat Yusuf’s name so many times that you will get sick

:because of separation or you will die. Jacob said to his sons

I only complain of my grief and sorrow to Allah, and I know from Allah what you do"
(not know." (12:86

نَومُلَْعَت اَل  امَ  هَِّللا  نَِم  مُلَعْأَوَ  هَِّللا  یَلإِ  یِنزْحُوَ  یِّثَب  وکُشْأَ  امََّنإِ  لَاقَ 

Religion As Seen By Him

It has been reported that Jacob asked the messenger who brought the good news on
Joseph’s being alive: How is Yusuf? The messenger said: He is the king of Egypt and
master of that territory. Jacob said: What am I to do with his kingdom and territory? In

,what religion did you find him? The man said: In Islam
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.then Jacob said: Now the favor has been completed

یلعَ کِْلمُْلاِب ؟ عُنَصْأَ  امَ  بُوقُْعیَ : لَاقَفَ  رَصِْم ، کُِلمَ  هَُّنإِ  هَُل  لَاقَ  فُسُوُی ؟ فَْیکَ  فَسُوُی  هِایحَِب  هُرَبَخْأَ  امَّل  رِیشـِبَْلِل  لَاقَ  بَوقُْعیَ  َّنأَ  يَوِرَوَ 
.هُمَْعِّنلا تَِّمَت  نَلآا  بُوقُْعیَ  لَاقَفَ  مِلاسْلإِا ، نِیدِ  یلعَ  لَاقَ  هُتَکْرََت ؟ نٍیدِ  يّأَ 

His Fears Of Joseph Losing His Faith

When Jacob and Joseph met, they embraced each other and started weeping. Then
Joseph said: O father! You have wept over me so much that you have gone blind.
Don’t you know that we are gathered on the Day of Judgment when we will meet?
Jacob said: Yes, my son! I knew this but I feared you might lose your faith and we will

.be separated on the Day of Judgment

كَرُصـََب بَهَذَ  یَّتحَ  َّیلَعَ  تَْیکََب  تَِبأَ  ایَ  فُسُوُی  لَاقَفَ  ایکَِبوَ  هُبَحِاصَ  امَهُْنِم  دٍحِاوَ  ُّلکُ  قََناعَ  مُلاَّسلا  امهِْیلَعَ  فُسُوُیوَ  بُوقُْعیَ  یقتَْلا  امَّل 
؟ انَعُمَجَْت هَمَایقِْلا  َّنأَ  مْلَْعَت  مَْلأَ 

.هِمَایقِْلا مَوْیَ  کَنَْیَبوَ  یِنْیَب  لَاحُیفَ  کَُنیدِ  بَُلسَْت  نْأَ  تُْیشَخَ  نْکَِلوَ  َّینَُب  ایَ  یلََب  لَاقَفَ 

His Advice To His Sons In The Bed Of Death

Being at the point of death, Jacob called his sons saying: What will you worship after
me? They said: Your God, and the God of your fathers, Ibrahim, Ismail, and Ishaq.

.Then he said: O my sons! Truly God has chosen your religion. Die only as a Muslim

َّیِنَب ایَ  لَاقَ  َّمُث  قَاحَسـْإِوَ ، لَیعامَسـْإِوَ  مُیهارْبإِ  کَِئاَبآ  هُلإِوَ  کَهََلإِ  دُُبْعَن  اوُلاقَ ؟ يدْعَب  نِْم  نَودُُـبْعَت  امَ  لَاقَوَ  هیِنَب  نَْیَب  عَمَجَ  رَضـَتَحْا  امّلَفَ 
.نَومُِلسُْم مُْتْنأَوَ  لاإِ  َّنُتومَُت  لافَ  نَیدّلا  مُکَُل  یفطَصْا  هََّللا  َّنإِ 

In The Service Of Baytul-Muqaddas

.He was the first to enter it and the last to leave it. He used to light the candles there in

هِْیلَعَ بَوقُْعیَ  َّنإِ 
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.لَیدانَقَْلا جُرُسْیَ  نَاکَوَ  جُرُخْیَ  نْمَ  رُخِآوَ  لُخُدْیَ  نْمَ  لَُّوأَ  نَاکوَ  سَِّدقَمُْلا  تَْیَب  مُدِخْیَ  نَاکَ  مُلاَّسلا 

The Ethos Of Prophet Joseph . 11

Introduction

Prophet Joseph is the son of Prophet Jacob who was born of a mother by the name of
Raheel (Rachel) 3556 years after the Fall of Adam. Joseph metaphorically means an
increase in blessings. Raheel died in Bethlehem and Joseph was brought up by his
aunt. After the death of his aunt, Joseph came to live with his father, Jacob who was
more kind to him than the rest of his brothers. This was painful for the brothers.
Joseph was at the age of 12 when, one Friday night, saw in his vision that the sun, the
moon and eleven stars had come down to prostrate before him. When he woke up, he

.told his father about the dream

When Yusuf said to his father: O my father! Surely I saw eleven stars and the son and"
(the moon — I saw them making obeisance to me." (12:4

نَیدِجِاسَ یِل  مْهُُتْیأَرَ  رَمَقَْلاوَ  سَمَّْشلاوَ  ابًکَوْکَ  رَشَعَ  دَحَأَ  تُْیأَرَ  یِّنإِ  تَِبأَ  ایَ  هِیِبأَِل  فُسُوُی  لَاقَ  ذْإِ 

Jacob said: Do not relate your vision to your brothers. However his brothers came to
know about it later and said: Yusuf and his brother, Benjamin are dearer to our father
than we. So they asked their father to let them take Joseph out. They took him out,
beated him and threw him into a well. When Joseph came to at the bottom of the well,

Gabriel came to him saying: Don’t
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.worry, you will reach a high position

Three days later, a caravan heading for Egypt from Madyan arrived in Jordan and
halted near the well. The water drawer let down his bucket in the well and on the
order of Gabriel, Joseph sat in the bucket and came out of the well, the water-drawer

:said

(O good news! This is a youth." (12:19 " 

مٌالَغُ � اذَ�هَ  �يرَشُْب  ایَ 

The head of the caravan rejoiced over the incident but Joseph’s brothers came to
know about it hence they hurried to Jordan saying: This is our slave who has escaped.

.They forced Joseph to admit or he would be killed. Joseph too admitted

(And they sold him for a small price." (12:19“

سٍخَْب نٍمَثَِب  هُوْرَشَوَ 

The caravan arrived in Egypt and after three days of rest, they took Joseph to market,
put him on a stool in the middle of the market and began calling: Who is going to buy
this lovely slave? Finally the king of Egypt bought him and told his wife, Zoleikha to

.take care of him

But one day, he was involved in a difficulty because of Zoleikha’s love for him. She
took him to a room and closed all the doors on him. Joseph escaped from Zoleikha
towards the closed doors which opened to him. At this moment, the king arrived.
Zoleikha went foreword saying: What is the punishment for one who betrays you? A
young child in cradle witnessed to Joseph’s innocence saying: Joseph’s shirt is a proof

,of his innocence
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for it has been torn from behind showing that he had intended to escape from
.Zoleikha and that she had tried to catch hold of his shirt

Women in Egypt started reproaching Zoleikha. So she sent for them, gave each of
them a knife and said to Yusuf to come forth. Seeing Yusuf, the women cut their
hands in amazement saying: This is not a mortal but a noble angel. Zoleikha said: This
is he for whose love you reproached me. The women gave the right to Zoleikha for

:they themselves had the same desire toward him. Joseph said

(My Lord! the prison house is dearer to me than that to which they invite me." (12:33"

هِْیَلإِ یِنَنوعُدْیَ  اَّمِم  َّیَلإِ  ُّبحَأَ  نُجِّْسلا  ِّبرَ  لَاقَ 

(There upon his Lord accepted his prayer." (12:34"

هُُّبرَ هَُل  بَاجَتَسْافَ 

Zoleikha started speaking ill of Joseph and called on the king to put him in jail. And
.Joseph was imprisoned for seven years

One night the king of Egypt had a terrible dream. In the morning, he called all
:interpreters of dreams telling them about his dream. The interpreters said

(Confused dreams, and we do not know the interpretation of dreams." (12:44"

نَیمِِلاعَِب مِالَحْأَْلا  لِیوِأْتَِب  نُحَْن  امَوَ  مٍالَحْأَ �  ثُاغَضْأَ 

Eventually they referred to Joseph in prison to come to the king. Joseph said: I will not
leave prison unless my innocence is proved. Ask the women who cut their hands
about the story. When they took the women to the king, they all witnessed to Joseph’s

innocence Zoleikha too confessed to her
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plan and she was divorced. Joseph was released from prison and went to the king’s
.palace

Joseph interpreted the king’s dream which indicated an imminent famine. He offered
a solution and was so favored that he became ruler of Egypt. Rayyan who embraced
Islam through Joseph asked the hand of Essent the daughter of Fozifarah in marriage
for Joseph. Mensi and Efraim are the names of Joseph’s children. After the passing
away of Rayyan, Joseph remembered Zuleikha’s distress hence he married her and
thanks to Joseph’s favor, she became young again. Because of Famine, the children
of Jacob came to Egypt to seek help from Joseph. Joseph recognized them and after a
long story which can not be included in this short space, they took Joseph’s shirt for

:Jacob who said

(Most surely I perceive the scent of Yusuf" (12:94"

فَسُوُی حَیرِ  دُجِأََل  یِّنإِ 

.To sum up, Judas cast it on Jacob’s face, he regained his sight

One day, Jacob arrived in Egypt in full ceremonies and was warmly welcomed by
Joseph. They embraced each other and wept till they became unconscious. They

.about 3666 years after the fall of Adam, at the age of 120

His Modesty

One day Zoleikha said to Joseph: Raise your head, open your eyes and have a look at
me. Joseph said: I am afraid of going blind. She said: How beautiful your eyes are! He
said: These two are the first things decaying in my grave. She said: What a good scent

you have! He said: You will escape
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from me if you smell my scent three days after my death. She said: Why don’t you
come near me? He said: I hope to be near my Lord. She said: My carpet is silk. Then
rise up and fulfill my desire. He said: I am afraid that I lose my share of Paradise. She

.said: I will have you Jailed and tortured. He said: My Lord will suffice me

یف يدّخـَ  یلعَ  طٍِقاسَ  لَُّوأَ  امَهُ  لَاقَ : کَْینَْیعَ ! نسَحأَ  امَ  تَْلاقَ  يرصـََب ، یف  یمعَْلا  یشـَخْأَ  لَاقَ : َّیَلإِ  رْظُْناوَ  کَُـفرْطَ  عْفَرْا  امـًوْیَ : تَْلاقـَ 
: لَاقَ یّنِم ؟ بُرِتَْقَت  مَِل لا  تَْلاقَ : یّنِم ، تَْبرَهََل  یتوْمَ  نِْم  ثٍلاَث  دَْعَب  یتحَِئارَ  تَمْمَشَ )  ) تَْعمِسـَ وَْل  لَاقَ : کَحَیرِ ، بُیَطْأَ  امَ  تَْلاقَ : يرِْبقَ ،

کَمُِّلسـَأُ تَْلاقَ : یِبیصـَِن ، هَِّنجَْلا  نَِم  بَهَذْیَ  نْأَ  یشـَخْأَ  لَاقَ : یتجَاحَ ، ضِْقاوَ  مْقُفَ  رُیرحَْلا  یشـِرْفَ  تَْلاقَ  یّبرَ ، نِْم  بَرْقُْلا  کَِلذَِب  وجُرْأَ 
.یّبرَ ینیفِکْیَ  اذًإِ  لَاقَ : نَیِبَّذعَمُْلا  یلإِ 

Pardoning His Brothers

When Joseph’s brothers said to him: By God! He has chosen you over us, and we are
in error, Joseph said: Don’t be ashamed today, for I forgave you and God too has

.forgiven you and He is the Most Merciful

وَهُوَ مْکَُل  هَُّللا  رُفِْغیَ  مَوْیَْلا  مُکُْیلَعَ  بَیرْثَت  لا  لَاقَ : نَیئطِاخََل ) اّـنکُ  نْإِوَ  انـَْیلَعَ  هَُّللا  كَرََثآ  دْقـََل  هَِّللاَـت  هَُل (: اوُلاقـَ  اَّمَل  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  فَسُوُی  وَ 
.نَیمحِارّلا مُحَرْأَ 

His Generosity

The holy Prophet said: Truly the generous son of generous son of generous, is Joseph,
(son of Jacob, son of Isaac, son of Abraham (Greetings of Allah be upon them all

نِْب فُسُوُی  مِیرِکَْلا  نِبا  مِیرِکَْلا  نِبا  مِیرِکَْلا  نَْبا  مَیرِکَْلا  َّنإِ  هِِلآوَ : هِْیلَعَ  هَُّللا  یّلصَ  هَِّللا  لُوسُرَ  لَاقَ 

p: 80

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 119 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


.مْهِْیلَعَ هَِّللا  تُاولَصَ  مَیهارْبإِ  نِْب  قُحسْإِ 

His Nomenclature

In Tha’alabi’s hagiology, it has been written that a wise man was asked: What is the
meaning of Joseph? He said: Assaf means grief and Assif means servant. They were

.put together to mean Yusuf

.فَسُوُی یَِّمسُ  کَِلذَِلفَ  هِیِف  اعمَتَجْاوَ  دُْبعَْلا ، فُیسِلأَاوَ  نِزْحُْلا  هِغَُّللا  یف  فُسَلأَا  لَاقَفَ :

His Mottos Written On Prison Walls

When Joseph was being released from prison, he wrote the following on prison wall:
Here is the gravestone of the living ones, the house of grieves, a place for testing the

.truthful ones and reproach of the enemies

.ءِادَعْلأَا هَُتامشَوَ  ءِاقَدِصْلأَا  هَُبرِجَْتوَ  نِازَحْلأَا  تُْیَبوَ  ءایحْلأَا  رُْبقَ  اذهَ  هِباَب : یلعَ  بَتَکَ  نِجِّْسلا  نَِم  فُسُوُی  جَرَخَ  امّلَفَ 

When He Arrived In The King’s Palace

When Joseph arrived in the king’s palace he said: My Lord will suffice me of the world.
.My Lord will suffice me of the people. His praise is great and there is no god save Him

.هُرَْیغَ هََلإِ  لاوَ  هُؤانََث  َّلجَوَ  َّزعَ  هِقِْلخَ  نِْم  یّبرَ  یبسْحَ  يایَْندُ ، نِْم  یّبرَ  یِبسْحَ  لَاقَ : کِِلمَْلا  بِابَِب  فَقَوَ  امّلَفَ 

When Joseph Came To The King Of Egypt

Just before coming to the king of Egypt, Joseph said: O God! I ask You what is good to
.you from his good and seek refuge to You from his evil and evil of others

.هِرِْیغَ ِّرشَوَ  هِِّرشَ  نِْم  کَِب  ذُوعُأَوَ  هرِْیخَ  نِْم  كَرِْیخَِب  کَُلأَسْأَ  یّنإِ  َّمهُّللا  لَاقَ : کِِلمَْلا  یلعَ  لَخَدَ  امّلَفَ 

He Did Not Eat Fill During His Reign

It has been reported that Joseph did not eat fill during his reign. It was said to him: Will

you remain hungry while the treasure of the earth is in your hand? He said: I am afraid
that I forget the hungry ones if
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.I eat fill

نْأَ تُْعِبشَ  نْإِ  فُاخَأَ  یّنإِ  لَاقَفَ : ضِرْلأَا ، نُِئازَخَ  كَدِیَِبوَ  عَوجَُتأَ  هَُل  لَیقِفَ  مِاّیلأَا  کَْلِت  یف  مِاعََّطلا  نَِم  عُبَشـْیَ  نَاکَ لا  فَسُوُی  َّنأَ  يَوِرُوَ 
.عَِئاجَْلا یسْنأَ 

?Prison Or Sin

When Zoleikha came to know about what the women said of Joseph and her, she sent
for them and prepared for them cushions to lean against, gave each of them an
orange and a knife to peel the orange with. Zoleikha asked Joseph who was sitting in
another place to come forth. So when they saw him, they deemed him great, they cut
their hands in amazement and said: Refuge with Allah! This is not a mortal; this is but a

.noble angel

When that happened, they came to realize that they were in error. Zoleikha said: This
is he with respect to whom you blamed me, and certainly I sought his yielding himself
to me, but he abstained, and if he does not do what I bid him, he shall certainly be
imprisoned, and he shall certainly be of those who are in a state of ignominy.
Therefore, Joseph preferred prison to sin saying! My Lord! the prison house is dearer

.to me than that to which they invite me

، دَِـئاسَوَ نِْم ]  ] هِْیلَعَ نَْئکَِّتیَ  ائًکَّتُم  َّنهَُل  تْدَتـَعْاوَ  َّنهِْیَلإِ  تْلَسـَرْأَفَ  زِیزعَْلا ، هَأَرَْما  کَِلذَ  غَلََبوَ  زِیزعَْلا ، هَأَرماوَ  فَسُوُی  رِْمأَِب  ءَاسِّنلا  ثََّدحـََتوَ 
هِیِف َّنهُ  يذَِّلا  سِِلجْمَْلا  رِْیغَ  یف  فَسُوُی  تْسَلَجْأَ  دْقَوَ  جِْنرَْتلاا  عِطْقَِل  انًیِّکسِ  َّنهُْنِم  هٍدَحِاوَ  َّلکُ  تْطَعْأَوَ  اجًْنرَْتأُ  َّنهِْیَلإِ  تْمََّدقَوَ  نَرْضـَحَوَ 

ذَاعمَ نَْلُقوَ : نَورُعُشْیَ ، لاوَ  نِیکِاکََّسلاِب  َّنهُیَدِْیأَ  نَْعَّطقَوَ  هُنَمْظَعْأَوَ ، هَُنرْبَکْأَ ، هُنَْیأَرَ  اَّملَفَ  جَرَخَفَ  َّنهِْیلَعَ ، جرُخْا  هَُل : تَْلاقَوَ 
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.مٌیرکَ کٌلَمَ  لاإِ  اذهَ  نْإِ  ارًشََب ، اذهَ  امَ  هَِّللا ،

هِیِف یِنَّنُتمُْل  يذَِّلا  َّنکُِلذَفـَ  تَْلاقَوَ : اهَسـِْفَن  یلعَ  تَّْرقَأَ  نَْلُق  امیِف  َّنهُأَطَخَ  نَْفرَعَوَ  َّنهِِلوقُعُ  بِاـهذَوَ  َّنهُیَدِْـیأَ  َّنهِعِطْقَ  نِْم  َّنهِِب  َّلحـَ  امـّلَفَ 
.نَیرغِاصّلا نَِم  َّنَنوکُیِلوَ  َّننَجُسْیَِل  هُرُُمآ  امَ  لْعَْفیَ  مَْل  نِْئَلوَ  مَصَْعتَسْافَ ، هِسِْفَن  نْعَ  هُْتدَوَارَ  دْقََلوَ 

.هِْیَلإِ یِنَنوعُدْیَ  امِّم  َّیَلإِ  ُّبحَأَ  نُجِّْسلا  ِّبرَ  لَاقَفَ : هَِّللا ، هِیَصِْعمَ  یلعَ  نَجِّْسلا  فُسُوُی  رَاتَخْافَ 

His Invocation In Well

When Joseph was thrown into well, it was said to him: Take off your shirt. While

weeping, Joseph said: O my brothers, do you make me bare? One of the brothers
drew a knife, attacked him and said: If you do not take off your shirt, I will kill you. He
took off his shirt and the brothers threw him into the well and went away. Turing to
God, Joseph said: O God of Ibrahim, Ishaq, and Yaqub, have pity on my weakness, for

.I am helpless and underage

مَْل نِْئَل  لَاقَوَ : هِْیلَعَ  نَیِّکِّسلا  مُهُْنِم  دٌحـِاوَ  َّلسَفَ  یِنودُِّرجَُت !؟ یِتوَخْإِ  ایَ  لَاقَفَ  یکبَفَ  کَصَیمِقَ ، عْزَْنا  هَُل  اوُلاقـَ  ِّبجُْلا  هَِبایـَغَ  یف  هُوْقَْلا  امـَّلوَ 
: ِّبجُْلا یف  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  لَاقَفَ  هُْنعَ ، اوَّحنََتوَ  ِّبجُْلا  یف  هُوَْلدَفَ  هُعَزَنَفَ ، کََّنلُتْقلأَ ، هُعَزِْنَت 

( يرغَصِوَ یِتلَیحِ  هَلَِقوَ  یفِْعضَ  مْحَرْا  بَوقُْعیَوَ  قَاحَسْإِوَ  مُیهارْبإِ  هََلإِ  ای  )

Marrying Zoleikha

When the king of Egypt passed away during the years of famine, Zoleikha became
poor and needy. People said to her: You should sit on the way of king of Egypt
(Joseph). Zoleikha said: I am ashamed of him, but people insisted so much that she sat

on the way of Joseph. At this time, Joseph came to pass with all his glory. She rose
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up and said: Thanks God who made king servants because of sin and made slaves
kings due to their piety. Joseph said to Zoleikha who was then an old woman: Aren’t
you who did such and such to me? Zoleikha said: O Prophet of God! Do not blame me,

:for I was afflicted with three things no one was afflicted with

.There was no equal to you - 1

There was no equal to me in beauty and wealth in Egypt and - 2

.My husband was impotent - 3

Joseph said: Now, tell me what can I do for you? She said: I want you to pray to God to
give me back my youth. Joseph invoked the same. Hence Zoleikha became young.

.Joseph married her while she was a virgin

، فُسُوُی نَاکَوَ  زِیزِعَْلِل ، تَدْعَقَ  وَل  اهَل  اوُلاقَفَ  تَْلأَسَ ، یّتحَ  تْجَاتحْاوَ  زِیزِعَْلا  هُأَرَْما  تْرَقَتَْفا  .هَِبدْجـَْلا  نیِنِّسلا  یف  کَِلذَوَ  زُیزِعَْلا  تَامَ  امَّلوَ 
.هَُل تْدَعَقَ  یّتحَ  اهَِب  اوُلازیَ  مْلَفَ  هُْنِم  یحْتَسْأَ  تَْلاقَفَ 

اهَل لَاقَفَ  اکًوُلُم ، هِعَاطّلاِب  دِیِبعَْلا  لَعَجَوَ  ادًیِبعَ  هِیَصـِْعمَْلاِب  كَوُلمُْلا  لَعَجَ  يذَّلا  دُمـْحَْلا اللهِ  تَْلاقَوَ : هِْیَلإِ  تْمَاقَفَ  هِِبکِوْمَ ، یف  فُسُوُی  لَبَْقأَفَ 
.دٌحَأَ اهَِب  لَْبیَ  مَْل  هٍَثلاثَِب  تُیِلُب  یّنإِفَ  یِنمُْلَت  هَِّللا لا  َّیِبَن  ایَ  تَْلاقَفَ  اذکَو ؟ اذکَ  یِب  تِْلعَفَ  تِسَْلأَ  هٌمَرِهَ  یَهِوَ  فُسُوُی 

، لاامَ رُثَکْأَ  لاوَ  یّنِم  لُمَجْأَ  هٌأَرَْما  رَصـْمِِب  نْکَُت  مَْل  هَُّنأَِب  یِنسـْحُِب  تُیلُبوَ  ارًیظَن ، کََـل  هَُّللا  قُِلخْیَ  مَْلوَ  کَِّبحُِب  تُیلُب  تَْلاقـَ : یَهِ ؟ امـَوَ  لَاقـَ :
.انًیّنعِ یِنْعیَ  هِکَرَحَْلا ، دِْقفَِب  ارًوصُحْمَ  نَاکَ  یجِوْزَ  َّنأَِب  تُیلُبوَ 

.رٌکِْب یَهِوَ  اهجََّوزَتَفَ  اهْیلَعَ ، َّدرَفَ  هََّللا  لَأَسَفَ  یِبابشَ  َّیلعَ  َّدرُیَ  نْأَ  هََّللا  لِأَسَْت  تَْلاقَ  کَُتجَاحَ ؟ امَ  فُسُوُی  اهَل  لَاقَفَ 

In the book, Kamel by Ibn -Atheer, it is
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written that God gave two sons by the name of Efraim and Mensha to Joseph and
.Zoleikha

We can infer from this story that one of the praiseworthy acts of human beings is to
help the needy and fulfill their desire in the same way that Joseph forgot all the wrong

.doings of Zoleikha and fulfilled her desire

Joseph’s Meal In Prison

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that Joseph was in prison, he
had only bread as a meal. Hence, he complained to God asking for a stew. This
request was made while there were pieces of dried bread with him. God told him to
put the bread in a pot, add water and salt to make a pleasant food. He did so hence

.water and salt became his stew

هِِب مُدَِتأْیَ  امًادَأَ  لَأَسَوَ  هُدَحْوَ  زِْبخُْلا  لَکَأَ  هِِّبرَ  یلإِ  اکَشـَ  نِجِّْسلا  یف  نَاکَ  امَّل  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  فَسُوُی  َّنإِ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْبعَ  یبأَ  نْعَ 
هِِب مُدَِتأْیَ  لَعَجَوَ  ایًرِمَ  رَاصَفَ  حَْلمِْلاوَ  ءَامَْلا  هِْیلَعَ  َّبصُیَوَ  هٍَناجّإِ  یف  هُلَعَجْیَوَ  زَْبخُْلا  ذَخُأْیَ  نْأَ  رَمَأَفَ : سِِبایَْلا ، زِْبخُْلا  عُطَِق  هُدَْنعِ  رَُثکَ  نَاکَ  دْقـَوَ 

(ع)

(One Who Is Not Stranger (Lonely

When Joseph came out of the well and was sold, someone said: I advise you to treat
(. this stranger kindly. Joseph One who is with God is no stranger (Lonely

نْمَ مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  فُسُوُی  مْهَُل  لَاقَفَ  ارًْیخَ ، بِیرغَْلا  اذهـَِب  اوصُوْتَسـْا  لٌِـئاقَ : مْهَُل  لَاقـَ  يَرُِتشْاوَ  ِّبجُْلا  نَِم  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  فُسُوُی  جَرِخْأُ  امـَّل 
.هٌَبرْغُ هَُل  سَْیلَفَ  هَِّللا  عَمَ  نَاکَ 

The Result Of His Patience And Piety

When Joseph became the treasurer of the earth, the wife of the king of Egypt said to
him O
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Yusuf! Greed and lust make the kings slaves whereas patience and piety make the
.slaves kings

رَْبَّصلا َّنإِو  ادًیِبعَ  كَوُلمُْلا  رََّیصـَ  هَوَهَّْشلاوَ  صَرْحِْلا  َّنإِ  فُسُوُی  ایَ  ضِرْلأَا  نَِئازخَ  کَلَمَ  امَ  دَْـعَب  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  فَسُوُیِل  زِیزعَْلا  هُأَرَْما  تَْلاقَ 
.اکًوُلُم دَیبعَْلا  رََّیصَ  يوَْقَّتلاوَ 

Joseph Feeds The Poor And Is Kind To Orphans

It was said to Prophet Jacob said: In Egypt, there is a man who feeds the poor and is
kind to orphans. He said: He should be a member of our household. When they made

.an inquiry, they found out that it was his son Joseph

وهُ اذَإِفَ  اورُظَنَفَ  تِْیبَْلا  لَهْأَ  اّنِم  نَوکُیَ  نْأَ  یغِبَْنیَ  لَاقَفَ : .مِیِتیَْلا  رَجْحَ  لأَمْیَوَ  نَیکِسـْمِْلا  مُعِطُْی  لاجُرَ  رَصـْمِِب  َّنإِ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  بَوقُْعیَِل  لَـیِق 
.فُسُوُی

(The Ethos Of Prophet Job (Ayyub . 12

point

Prophet Job was born 3642 years after the fall of Adam. His mother, Zarj is from the
descendants of Lot. He used to live in Jabieh between Ramallah and Damascus. He
married Rahmah, daughter of Ifrathim son of Joseph. Rahmah bore seven sons and
three daughters for Job. Prophet Job was famous during his time for having cattle,
sheep, camel and land but he lost all his children and wealth as a test by God.
Furthermore, he was afflicted with skin disease in a way that people expelled him
from the city to be immune from disease. For seven years, no one but Rahmah
favored Job and took care of him in the utmost degree of hardship and indigence.
When seven years, seven months, seven day and seven hours passed since his

affliction, revelation to him halted too. Hence Job was no
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:more patient and started bemoaning

And Ayyub, when he cried to his Lord, (saying): Harm has afflicted me, and Thou art“
(the Most merciful." (21:83

نَیمِحِاَّرلا مُحَرْأَ  تَْنأَوَ  ُّرُّضلا  یَِنَّسمَ  یِّنأَ  هَُّبرَ  �يدَاَن  ذْإِ  بَوُّیأَوَ 

:At this time Gabriel came and said

(Urge with your foot; here is a cool washing-place and a drink." (38:42"

بٌارَشَوَ دٌرِاَب  لٌسَتَْغُم  اذَ�هَ  کَِلجْرِِب �  ضْکُرْا 

Ayyub urged his foot. Immediately two springs gushed forth: One of warm water and
the other cool. He first bathed in the warm water and his ailment recovered then
drank a drop of the cool water and his inner ailment recovered. He was talking with
Gabriel when Rahmah arrived and saw two men instead of Job. While weeping, she
asked them about her ill husband. Job told her of God’s grace and they lived a good

.life since then

(And We gave him his family and the like of them with them." (38:43"

مْهُعَمَ مْهُلَْثِموَ  هُلَهْأَ  هَُل  انَْبهَوَوَ 

Rahmah bore seven sons and three daughters again and God returned to them their
wealth. In the first year of affliction, Job was 73 years old and his affliction lasted for
seven years. He lived another 146 years and passed away at the age of 226. His body

.was buried in the city of Hooran

His Moral Virtues In The Holy Quran

We found him patient; most excellent the servant! Surely he was frequent in"
(returning (to Allah)." (38:44

بٌاَّوأَ هَُّنإِ  دُْبعَْلا �  مَْعِن  ارًِباصَ �  هُاَندْجَوَ  اَّنإِ 

His Patience
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It has been reported on the authority of Ibn -Abbas that one day Job’s wife said to
:him
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You should ask God to heal you. Job said: Woe to you. We enjoyed wealth for seventy
.years, Let us be patient in hardships too. Soon after this, God healed him

یف رُِبصَْن  َّمُلهَفَ  امًاعَ  نَیعِْبسـَ  ءِامْعَّنلا  یف  اّنکُ  کَحَْیوَ  لَاقَفَ : کَیفِشـْیَ  نْأَ  هََّللا  تَوْعَدَ  وَْل  امًویَ : هَُل  تَْلاقـَ  بَوُّیأَ  هَأَرَْما  َّنإِ  سٍاّـبعَ  نَْبا  نْعَ 
.یَِفوعُ یّتحَ  ارًیسِیَ  لاإِ  کَِلذَ  دَْعَب  ثْکُمْیَ  مْلَفَ  لَاقَ : اهُلْثِم  ءِارَّّضلا 

The Hardest Affliction

Addressing God, Job says: O God! By Your might, You know that I will endure on my
.body the hardest when it comes to obedience and worship

یندََب یلعَ  امَهِِّدشَأَِب  تُْلمِعَ  لاإِ  هًعَاطَ  کََل  امَهُلاکِ  ُّطقَ  نَارْمأَ  یِل  ضَرِعُ  امَ  هَُّنأَ  مُلَْعَت  کََّنإِ  کَِتَّزعِوَفَ 

His Support For Orphans And The Weak

Job said: By God! He knows that I have never eaten unless there has been an orphan
.or a weak person eating with me

.یعِمَ لُکُأْیَ  فٌیعضَ  وْأَ  مٌیِتیَ  یَعِمَوَ  لاإِ  طّقَ  امًاعَطَ  تُْلکَأَ  امَ  یّنإِ  مُلَْعیََل  هُّنإِ  یّبرِ  هَِّزعِوَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  بُوُّیأَ  لَاقَ 

The Hardest Thing To Job

When Job was healed and rescued from afflictions, he was asked: Out of what
.happened to you, what was the hardest? Job said: The enemies’ blame

.ءِادعْلأَا هَُتامَشَ  لَاقَ : کَْیلَعَ ؟ َّرمَ  امَ  دّشَأَ  ءیش  ُّيأَ  یلاعََت : هَُّللا  هُافَاعَ  امَ  دَْعَب  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  بَوُّیلأَ  لَیِق 

He And God’s Favor

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that God sent golden locusts on
Job from the sky and Job carried them home from outdoors. Gabriel asked: Aren’t you

?fed up O Ayyub? Job said: Who is fed up with God’s favor

لَعَجَفَ بٍهَذَ ، نِْم  اشًارفَ  ءِامَّسلا  نَِم  بَوُّیأَ  یلعَ  هَُّللا  رَطَْمأَ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْبعَ  یبأَ  نْعَ 
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.هِِّبرَ لِضْفَ  نِْم  عُبَشْیَ  نْمَوَ  لَاقَ : بُوُّیأَ ؟ ایَ  عُبَشَْت  امَأَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  لُیئرَْبجِ  لَاقَفَ  هُرَادَ ، هُلَخِدُْیفَ  هِرِادَ  نِّم  اجًرِاخَ  نَاکَ  امَ  ذُخُأْیَ  بُوُّیأَ 

Eight Virtues Of His Moral Features

Job was benefactor, pious, compassionate towards the poor, supportive of the
widows and orphans, hospitable, helper of wayfarers, grateful to God’s blessings and

.paid what was due to God

هَِّللا مِعُْنلأَ  ارًکِاشَ  نَاکـَوَ  لِـیِبَّسلا ، نَبا  غُِّلبَُیوَ  فَْیَّضلا ، مُرِکُْیوَ  مَاتـَْیلأَاوَ ، لَِـمارَلأَا  لُفـّکَُی  نیکِاسـَمَْلاِب ، امـًیحِرَ  ایقَِت ، ارَب ، بُوُّیأَ ]  ] نَاکـَوَ
.یلاعََت هَِّللا  ِّقحَِل  ایًدّؤُم  یلاعََت ،

Moral Invocation By Job

:One of invocations recited by Job was the following

.I seek refuge with Allah from a neighbor who hides the good and discloses the bad

.اهرَکَذَ هًئَِّیسَ  يأَرَ  نْإِوَ  اهَرَتَسَ  هًنسَحَ  يأَرَ  نْإِ  ینارَت  هُُنْیعَ  رٍاجَ  نِْم  هَِّللاِب  ذُوعُأَ  بَوّیأَ : ءِاعَدُ  نِْم  نَاکَوَ 

His Satisfaction With Tribulation

Prophet Job had been left on the pile of garbage of Israelites for seven and odd years.
.During this time, he did not ask God to remove tribulation from him

.هِِب امَ  فَشِکَْنیَ  نْأَ  َّلجَوَ  َّزعَ  هََّللا  لُأَسْیَ  امَ  ارًهُشْأَوَ  نٍیِنسَ  عَْبسَ  لَیئارسْإِ  ینبََل  هٍسَانکَ  یلعَ  احًورُطْمَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  بُوّیأَ  ثَکَمَ  دْقََل 

The Ethos Of Prophet Shuaib . 13

point

Prophet Shuaib is the son of Cubek son of Dawil son of Marrah son of Anqa son of
Abraham. His title is the orator of the Prophets. His mother Mikah is from the
descendants of Prophet Lot. Shuaib was born 3616 years after the Fall of Adam and

.passed away 3836 years after the Fall of Adam at the age of 220

His Full Measure And Weight

And, O my people! Give full measure and weight fairly, and defraud not men their"
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things, and do not act corruptly in the land, making
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(mischief." (11:85

نَیدِسِْفُم ضِرْأَْلا  یِف  اوْثَْعَت  اَلوَ  مْهُءَایَشْأَ  سَاَّنلا  اوسُخَْبَت  اَلوَ  طِسْقِْلاِب �  نَازَیمِْلاوَ  لَایَکْمِْلا  اوُفوْأَ  مِوْقَ  ایَوَ 

Reward Only With The Lord

And I do not ask you any reward for it; my reward is only with the Lord of the"
(worlds." (26:180

نَیمَِلاعَْلا ِّبرَ  �یلَعَ  اَّلإِ  يَرِجْأَ  نْإِ  رٍجْأَ �  نِْم  هِْیلَعَ  مْکُُلأَسْأَ  امَوَ 

His Love Of God

The holy Prophet said: Shuayb wept so much out of love of God that he went blind.
God restored his sight. But he continued weeping so much that he went blind again.
God restored his sight again until when he went blind for the fourth time, God said: O
Shuayb! How long are you going to weep? If you fear the fire of hell, I have spared
you and if you have a desire for paradise, I have made it permissible to you. Shuayb
said: O my lord and Master! You know that I am not weeping for fear of hell or desire
of paradise, rather I am weeping for Your love tied in my heart. God inspired him: For

.this reason I will soon appoint My Interlocutor, Moses as your servant

َّمُث هُرَصـََب ، هِْیلَعَ  َّلجَوَ  َّزعَ  هَُّللا  َّدرَفَ  یَمِعَ ، یّتحَ  َّلجَوَ  َّزعَ  هَِّللا  ِّبحُ  نِْم  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  بُْیعَشـُ  یکَب  هِلآوَ : هِْیلَعَ  هَُّللا  یَّلصـَ  هَِّللا  لُوسُرَ  لَاقـَ 
: هِْیَلإِ هَُّللا  یحَوْأَ  هُعَِبارّلا  تَِناکَ  امّلَفَ  یکَب  َّمُث  .هُرَصـََب  هِْیلَعَ  هَُّللا  َّدرَفَ  یَمِعَ  یّتحَ  یکََب  َّمُث  هُرَصـََب ، هِْیلَعَ  َّلجـَوَ  َّزعَ  هَُّللا  َّدرَفَ  یَمِعَ  یّتحَ  یکََب 

دْقَفَ هَِّنجَْلا  یلإِ  اقًوْشَ  نْکُیَ  نْإِو  کَُترْجَآ  دْقَفَ  رِاّنلا  نِْم  افًوْخَ  اذَهَ  نْکُیَ  نْإِ  کَْنِم ؟ ادًَبأَ  اذَهَ ؟ نُوکُیَ  یتمَ  یلإِ  بُْیعَشُ  ایَ 
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تُسـْلَفَ یِبْلقَ  یلعَ  کَُّبحُ  دَقـَعَ  نْکَِلوَ  کَتََّنجَ ، یلإِ  اقًوْشَ  لاوَ  كَرِاَن  نِْم  افًوْخَ  تُْیکََب  امَ  یّنإِ  مُلَْعَت  تَْنأَ  يدّیسـَوَ  یهلإِ  لَاقَفَ : کَُـتحَْبأَ 
.نَارَمْعُ نَْب  یسَوُم  یمیِلکَ  کَُمدِخْأَسَ  اذَهَ  لِجْأَ  نْمِفَ  اذکَهَ  اذهَ  نَاکَ  اذإِ  امّأَ  هِْیَلإِ : هُُللاجَ  َّلجَ  هَُّللا  یحَوْأَفَ  كَارَأَ  وْأَ  رِبصْأَ 

Making Scales And Measure

It has been reported on the authority of Imam Zayn Al-’Aabedeen that the first
person who initiated scales and measure was Prophet Shuayb who made them with

.his own hands

(. خلا  ) هِدِیَِب هُلَمِعَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  یِبَّنلا  بُْیعَشُ  نَازَیمِْلاوَ  لَایَکْمِْلا  لَمِعَ  نْمَ  لََّوأَ  َّنإِ  لَاقَ : ملاَّسلا  هِْیلَعَ  نِْیسَحُْلا  نَْب  ِّیِلعَ  نْعَ 

:Addressing people, Shuayb says

(Therefore give full measure and weight." (7:85"

نَازَیمِْلاوَ لَْیکَْلا  اوُفوْأَفَ 

The Ethos Of Prophet Moses . 14

Introduction

Prophet Moses was son of Imran son of Qahath, son of Levy, son of Jacob son of
Isaac, son of Abraham, the friend of Allah. His mother’s name was Yokabid. Historians
have recorded the date of his birth as 3748 years after the fall of Adam. Moses’s story

.with Pharoah is very strange which is discussed here briefly

Some fortune-tellers prophesied of the birth of a baby who would put an end to
.Pharoah’s reign. Hence all the baby boys were being killed by Pharoah’s agents

(killing your sons and sparing your women, and in this there was a great trial" (2:49 "...

.ءٌلاَب مْکُِلذَ  یفوَ  مْکُءَاسَِن  نَوُیحْتَسْیَوَ  مْکُءَانَْبأَ  نَوحُِّبذَُی 

This verse refers to the same topic. The night Moses was to be begotten, his father,
Imran happened to be on duty as a guard in Pharoah’s palace. At midnight, Youkabed

came to Imran for a business but soon
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they had an intercourse and Moses fetus was made. Yet the signs of pregnancy did
not appear in her due to the grace of Allah till Moses was born after six months and

.two days. Yokabid suckled her baby for three months but she could not hide him

:So Allah inspired her

then when you fear for him, cast him into the river and do not fear nor grieve; “...
(surely we will bring him back to you and make him one of the apostles.” (28:7

نَیِلسَرْمُْلا نَِم  هُوُلعِاجَوَ  کِْیَلإِ  هُوُّدارَ  اَّنإِ  یِنزَحَْت �  اَلوَ  یِفاخََت  اَلوَ  ِّمیَْلا  یِف  هِیقِْلأَفَ  هِْیلَعَ  تِْفخِ  اذَإِفَ 

Hence Yokabid went to kharbil, the carpenter asking him to make a box for her. The
carpenter came to know what the box was for. So he went to Pharaoh’s palace to
inform him of the event but God made him dumb. Upon returning from Pharoah’s
palace, he could speak once again and he knew it was a sign of God. Therefore he
made the box at once and gave it to Yokabid. She smeared the box with tar, put the
baby in it, fastened it tightly and threw it into Nile River. Pharoah’s daughter, called
Anissa who happened to stroll on the Nile bank took the box. Opening it, she saw a
three-month-old baby. Knowing that he had been thrown into Nile River for tear of
Pharoah, she called him Musa meaning, taken out of water. So she took him to Asya

whose heart was filled with the baby’s love
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then they took the baby to Pharoah and told him the story. Pharoah decided to kill the
.baby but was dis38ed from doing so due to Asya’s intercession

And Firon’s wife said: A refreshment of the eye to me and to you; do not slay him;»
maybe he will be useful to us, or we may make him for a son; and they did not

(perceive.» (28:9

نَورُعُشْیَ اَل  مْهُوَ  ادًَلوَ  هُذَخَِّتَن  وْأَ  انَعَفَْنیَ  نْأَ  �یسَعَ  هُوُلُتْقَت  اَل  کََلوَ �  یِل  نٍْیعَ  تَُّرُق  نَوْعَرِْف  تُأَرَْما  تَِلاقَوَ 

.This verse refers to the same subject

.Moses’ mother was eventually brought to Pharaoh’s palace as a nurse of the baby

so we gave him back to his mother that her eye might be refreshed, and that she“
(might not grieve.” (28:10

نَزَحَْت اَلوَ  اهَُنْیعَ  َّرقََت  یْکَ  هِِّمأُ  �یَلإِ  هُاَندْدَرَفَ 

Moses was in Pharaoh’s palace for forty years till one day Moses killed a man
unintentionally and for fear of being punished, left Egypt for Madyan. He was taking a
rest under the shade of a tree when he saw Prophet Shuayb’s daughters whom he
helped to water their sheep from a nearby well. He was then taken to the house of
Shuayb who was to give one of his daughters to him in marriage against ten years of
working for him. Shuayb had seventy rods belonging to the preceding Prophets and
gave one to Moses with his choice. Moses became a shepherd of Shuayb for ten years

and married Safuara (Zipporah). Moses left Madyan for Egypt with his
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wife and children at the age of 79 and reached the sacred valley, Tuwa. There was a
.rainstorm and Moses saw a fire

:He left his wife and children behind and went for the fire hearing the call

(Surely I am Lord, therefore put off your shoes.” (20:12“

يوًطُ سَِّدقَمُْلا  دِاوَْلاِب  کََّنإِ  کَْیلَْعَن �  عْلَخْافَ  کَُّبرَ  اَنأَ  یِّنإِ 

And he was appointed as a messenger. He cast down his rod and it turned into a big
snake which began running. Moses was frightened and stepped back. There was a

:call

(Take hold of it and fear not” (20:21“

فْخََت اَلوَ  اهَذْخُ 

:Moses took hold of the snake and it turned into rod. Then there was another call

(And press your hand to your side, it shall come out white” (20:22“

ءَاضَْیَب جْرُخَْت  کَحِانَجَ  �یَلإِ  كَدَیَ  مْمُضْاوَ 

:Then god inspired

(. go to Firon, surely he has exceeded all limits." (20:24“

�یغَطَ هَُّنإِ  نَوْعَرِْف  �یَلإِ  بْهَذْا 

Moses along with his brother, Haroun went to Pharoah who recognized him saying:
Are you not the same person who were with us for years killed a man and escaped for
Egypt? Moses said: Yes, I am the same man, but now I am God’s messenger and sent

to invite you to worship Allah. Pharoah told the courtiers that the man was mad

(. So he cast down his rod, and lo! It was an obvious serpent." (26:32"

نٌیِبُم نٌابَْعُث  یَهِ  اذَإِفَ  هُاصَعَ  �یقَْلأَفَ 
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Those who were present ran away and Pharoah fell from his throne. Then Moses
pressed his hand to his side
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and his hand flashed with light. Pharoah attributed magic to Moses saying: We can do
magic too. Then he gathered 72 magicians and invited people to come to Nile bank to
watch their magic works. The magicians cast down their ropes shaped as snakes.
People were made to believe that they were snakes. But at this time, Moses was

:inspired

(Fear not surely you shall be the uppermost" (20:68"

�یلَعْأَْلا تَْنأَ  کََّنإِ  فْخََت  اَل  انَْلُق 

Moses cast down the rod. It turned into a serpent which devoured the magicians’
.snakes

And the magicians were thrown down prostrate; they said: We believe in the lord of"
(the worlds." (26: 46-47

نَیمَِلاعَْلا ِّبرَِب  اَّنمَآ  اوُلاقَ  .نَیدِجِاسَ  هُرَحََّسلا  یَقِْلأُفَ 

:Threatening the magicians, Pharoah said

Certainly I will cut off your hands and your feet on opposite sides, and certainly I will"
(crucify you all." (26:49

نَیعِمَجْأَ مْکَُّنبَِّلصَأَُلوَ  فٍالَخِ  نِْم  مْکُلَجُرْأَوَ  مْکُیَدِْیأَ  َّنعَِّطقَأَُل 

Then the beautician of Pharoah’s family and his wife, Asya believed in the Lord but
they were killed at once. Moses had the mission to take the children of Israel form
Egypt to Kan’an but Pharoah opposed it. To punish him, Moses struck the Nile with his
rod and the water of it turned into blood. Pharaoh agreed to the exodus of Bani-Israel
provided that the water of Nile would turn to its normal state. Moses accepted and
struck Nile River with his rod making blood turn into water but Pharoah broke his

promise. Moses once again struck Nile River with his rod making it
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to be filled with frogs in way people were horrified. Pharoah agreed to the exodus of
Bani-Israel provided that the disaster was removed. Yet he kept breaking his promise

.when the disaster was removed

This time, Moses struck the ground with his rod making people to be affected by lice.
After seven days, this disaster too was removed. But he was denied exodus. Moses
prayed to God to affect them with gnats which filled the whole city. After seven days.
Pharoah sent a message saying: I will allow you to make sacrifice for your Lord. But
Moses did not accept. Pharoah allowed them to go out but not too far, provided that
the disaster of gnats would be removed. But when gnats disappeared with Moses’

.prayer, Pharoah denied Bani-Israel the exodus

At this time, all cattle, sheep and camels belonging to Coptic in desert died all of a
.sudden. Pharoah was as obstinate as ever before

At this time, Moses and Haroon (Aaron) brought some ashes before Pharoah and
threw it into the air making people affected with a bad smallpox. Yet Pharoah kept on
denying them exodus. Moses struck the ground with his rod making a dark cloud
appear followed by rainstorm. Pharoah agreed to Bani-Israel’s exodus but as soon as

.the disaster was removed, he was the same as before

This time Moses struck the ground with his rod making locusts to eat all plants which
was a horror to people. Pharoah asked Moses to remove the disaster. Moses did so

but
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.Pharoah did not change

This time, with Moses’s prayer, dark overwhelmed everywhere in a way that people
could not see one another for three days. Pharoah was forced to allow exodus. After
finding Joseph’s ark in the Nile River, Moses made their way out of Egypt with the

.children of Israel by night

(So go forth with my servants by night; surely you will be pursued." (44:23"

نَوعُبََّتُم مْکَُّنإِ  الًْیَل  يدِابَعِِب  رِسْأَفَ 

At this time, Pharoah decided to chase and punish them. He moved with thousands of
soldiers till he reached the shore of the sea where Bani-Israel had set up their tents.

:Seeing the army of Pharoah, the children of Israel became anxious. But Moses said

Surely my Lord is with me: he will show me a way out. Then we revealed to Musa:"
(Strike the sea with your staff. So it had cloven asunder." (26:62-63

مِیظِعَْلا دِوَّْطلاکَ  قٍرِْف  ُّلکُ  نَاکَفَ  قَلَفَْنافَ  رَحْبَْلا �  كَاصَعَِب  بْرِضْا  نِأَ  �یسَوُم  �یَلإِ  انَْیحَوْأَفَ  .نِیدِهْیَسَ  یِّبرَ  یَعِمَ  َّنإِ 

Moses came to the edge of the sea, struck the sea with his rod making twelve gates
for Bani-Israel to pass through. Being astonished by the event, Pharoah and his army
followed Bani-Israel into the sea. When the last of Moses’s followers came out of the
sea and the last of Pharoah’s soldiers entered the sea, the signs of torment appeared

:to Pharoah who said

(I believe that there is no god but He in Whom the children of Israel believe." (10:90"

تْنَمَآ يذَِّلا  اَّلإِ  َلإِ 
�

هَ اَل  هَُّنأَ  تُْنمَآ 
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لَیِئارَسْإِ وُنَب  هِِب 

:At this time, Gabriel threw a handful of dust at his mouth saying

What! Now? And indeed you disobeyed before and you were of the mischief-"
(makers." (10:91

نَیدِسِْفمُْلا نَِم  تَْنکُوَ  لُْبقَ  تَْیصَعَ  دْقَوَ  نَآْلآ 

(So there came upon them of the sea that which came upon them." (20:78

مْهُیَشِغَ امَ  ِّمیَْلا  نَِم 

.The sea water came back to its former state drowning Pharaoh with his army

(And We saved Musa and those with him, all of them." (26:65"

نَیعِمَجْأَ هُعَمَ  نْمَوَ  �یسَوُم  انَْیجَْنأَوَ 

In addition to what was narrated here, there stories a bout Moses and Qarun which
are found in the History of Prophets. Moses passed a way 3868 years after the fall of
Adam at the age of 120 and his body was buried in the valley of Mavab near Beit-

.Faqfoor

Moses’ Devotion

And mention Musa in the Book; surely he was one purified, and he was an apostle, a"
(Prophet." (19:51

ایِبَن اًلوسُرَ  نَاکَوَ  اصًلَخُْم  نَاکَ  هَُّنإِ  �یسَوُم �  بِاتَکِْلا  یِف  رْکُذْاوَ 

Moses’ Advice

Musa said to his people: Ask help from Allah and be patient; surely the land is Allah’s;"
He causes such of His servants to inherit it as He pleases, and the end is for those who

(guard (against evil)." (7:128

نَیقَِّتمُْلِل هُبَِقاعَْلاوَ  هِدِابَعِ �  نِْم  ءُاشَیَ  نْمَ  اهَُثرِوُی  هَِّلِل  ضَرْأَْلا  َّنإِ  اورُِبصْاوَ �  هَِّللاِب  اوُنیعِتَسْا  هِِموْقَِل  �یسَوُم  لَاقَ 
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Advice On Reliance

And Musa said: O my people! If you believe in Allah, then rely on Him (alone) if you"
(submit (to Allah)." (10:84

نَیمِِلسُْم مُْتْنکُ  نْإِ  اوُلَّکوََت  هِْیلَعَفَ  هَِّللاِب  مُْتْنمَآ  مُْتْنکُ  نْإِ  مِوْقَ  ایَ  �یسَوُم  لَاقَوَ 

Seeking Help God

He said: O"
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my Lord! Expand my breast for me, And make my affair easy to me, and loose knot
(from my tongue, that they may understand my word." (20:25- 28

یِلوْقَ اوهُقَْفیَ  .یِناسَِل  نِْم  هًدَْقعُ  لُْلحْاوَ  .يرِْمأَ  یِل  رِّْسیَوَ  .يرِدْصَ  یِل  حْرَشْا  ِّبرَ  لَاقَ 

Asking For Deliverance

And a man came running from the remotest part of the city. He said: O Musa! Surely"
the chiefs are consulting together to slay you, therefore depart (at once); surely I am
of those who wish well to you. So he went forth therefrom, fearing, awaiting, (and) he

(said: My Lord! Deliver me from the unjust people." (28:20- 21

اهَْنِم جَرَخَفَ  .نَیحِصـِاَّنلا  نَِم  کََل  یِّنإِ  جْرُخْافَ  كَوُلُتْقیَِل  کَِب  نَورُمَِتأْیَ  أَلَمَْلا  َّنإِ  �یسـَوُم  ایَ  لَاقَ  �یعَسـْیَ  هِنَیدِمـَْلا  یصـَْقأَ  نِْم  لٌجُرَ  ءَاجَوَ 
نَیمِِلاَّظلا مِوْقَْلا  نَِم  یِنِّجَن  ِّبرَ  لَاقَ  بَُّقرَتَیَ �  افًِئاخَ 

Need For God

When Moses helped Shuayb’s daughters with watering the herd near the well in
:Madyan, he went back to the shade and said

(Surely I stand in need of whatever good Thou mayest send down to me." (28:24"

رٌیقِفَ رٍْیخَ  نِْم  َّیَلإِ  تَْلزَْنأَ  امَِل  یِّنإِ  ِّبرَ 

Keeping Away From Lustful Look

When Shuayb’s daughters told him about Moses’ help with watering the herd, he told
one of them to go back and invite Moses to reward him. She came back to him saying:

.My father invites you to reward you for having watered our flocks

Moses stood up and she walked in front of him. Wind blew and caused her robe to
stick to her rump. So Moses said: Walk behind me and lead me the way. If I take
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the wrong way, throw a pebble before me so that I may take another route, for we
are of the people who do not look at women’s rump. When Moses entered Shuayb’s
house, one of the daughter said: Reward this strong and trustworthy man. Shuayb
said: I know about his being strong since he drew the bucket out of well all by himself,
but what is his being trustworthy for? His daughter told him about what had happened

.on the way

اهیقِْلَت هٍاصحَِب  قِیرَِّطلا  یلعَ  ینیِّلدُوَ  يرخّأََت  یسوُم : اهَل  لَاقَفَ  اهزَجُعَ  نَابَفَ  حُایَِّرلا  اهَْتقَفَسـَفَ  هُمَامَأَ  تْشَمَفَ  اهعَمَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  یـسوُم  مَاقَفَ 
.ءِاسَِّنلا رِاَبدْأَ  یف  نَورُضُْنیَ  مٍوْقَ لا  نِْم  اَنأَفَ  اهعُِبَّتأَ  یمامَأَ 

Modesty And Humility Before God

Moses used to go to a place where no one could see him whenever he wanted to
.wash himself

.سِاّنلا نَِم  دٌحَأَ  هِیِف  هُاریَ  عٍضوْمَ لا  یلإِ  بَهَذَ  لَاسَِتغْلاا  دَارَأَ  اذَإِ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  یسوُم  نَاکَوَ 

.Moses used to rub his cheeks on the earth immediately after performing his prayer

.ضِرْلأَاِب رَسَْیلأَا  هَُّدخَوَ  ضِرْلأَاب  نَمَْیلأَا  هَُّدخَ  قَصَْلیَ  یّتحَ  لِْتفَْنیَ  مَْل  یّلصَ  اذَإِ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  یسَوُم  نَاکَفَ 

Deeds For God

When Moses entered Shuayb’s house, he was preparing the supper. So he invited him
to have supper with them. Moses said: I seek refuge with Allah. Shuayb asked him:
Aren’t you hungry? Moses said: Yes, I am, but I am afraid you regard this supper as
my compensation for having watered for them, and I am from a family that does not

.sell any deed for the hereafter even if the price was the fill of the earth with gold
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Shuayb said to him: No, by Allah, O young man! This is only my custom and the custom
of my forefathers. We always shelter and feed our guests. Only then Moses sat and

.ate with him

مَِلوَ بُْیعَشـُ  لَاقَ  هَِّللاِب ، ذُوعُأَ  یـسوُم : هَُل  لَاقَفَ  شّعَتَفَ ، ُّباشَ  ایـَ  سِْلجْا  بُْیعَشـُ  هَُل  لَاقـَفَ  أََّیهَُم ، ءِاشـَعَْلاِب  وَهُ  اذَإِ  بَْیعَشـُ  یلعَ  لَخـَدَ  امـَّل 
هِرَخِلآا لِمَعَ  نِْم  ائًْیشَ  عُیِبَن  تٍْیَب لا  لِهْأَ  نِْم  اَّنإِوَ  امَهَُل  تُْیقَسـَ  امَِل  اضًوَعِ  اذهَ  نَوکُیَ  نْأَ  فُاخَأَ  نْکَِلوَ  یلَب  لَاقَ : عٍِئاجَِب ؟  تَسَْلأَ  کَِلذَ ؟
یـسوُم سَلَجَفَ  لَاقَ :  مَاعَّطلا ، مُعِطُْنوَ  فَْیَّضلا  ئُرِْقُن  یئاَبآ ، هَدَاعَوَ  یِتدَاعَ  اهََّنکَِلوَ  ُّباشَ  ایَ  هَِّللاوَ  لا  بُْیعَشـُ : هَُل  لَاقَفَ  ابًهَذَ  ضِرْلأَا  ءلْمِِب 

.لُکُأْیَ

Moses And The He-Goat

It has been reported that when Moses was still the shepherd of Shuayb, a he-goat
fled from the flock to the top of the mountain. Moses chased him all day long and
when he came up to him, he kissed his face, removed dust from his head and
apologizingly said: O hapless one, I made you suffer for coming after you but I did not
mean to take and sell you, rather I feared wolves might tear you apart. He then put
the goat on his shoulders and brought him back to the flock. When Moses’ good
temper became perfect, he was inspired: “O Moses, now you deserve to be a
messenger. Go to Pharaoh and speak softly to him perhaps he will remember and

.” fear Allah

یسوُم یَقبَفَ  لَبَجَْلا  دَعَصَفَ  سٌْیَت  هٍعَیطِقَ  نِْم  مَزَهَْنافَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  بَْیعَشُ  مَانَغْأَ  یعَرْیَ  نَاکَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  یسوُم  َّنأَ  يَوِرُ 
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اذه کَُتْبعَْتأَ  ناویحَْلا  اهَُّیأَ  هُدَْنعِ  ارًذِتَْعُم  لَاقَوَ  هِقوْفَ  نِْم  بَارَُّتلا  حَسـَمَوَ  هِهِجْوَ  یلعَ  هُلََّبقَ  هُمَزَِل  امّلَفَ  .لِابجِْلا  سِؤرُ  یف  هِمویَ  هََّماعَ  هَُل  اعًِباَت 
یلإِ هُلَصـَوْأَ  یَّتحَ  هِقِِتاعـَ  یلعَ  هُلَمَحَ  َّمُث  .بِاَئِّذـلا  نِْم  کَْـیلَعَ  فَوْخَْلا  َّنکَِلوَ  هَمَیقْلا  کَْـنِم  دُوصُْقمَْلا  نَاـک  ـلاوَ  بِلََّطلا  هِهَجِ  نِْم  مَوْیْلا 

رَُّکذَتَیَ هَُّلعََل  انًِّیَل  لاوْقَ  هَُل  لُْقوَ  نَوْعَرِْف  یلإِ  ضِْمافَ  هَِلاسَِّرلِل ، لاِباقَ  تَرْصِ  دْقَ  یسوُم  ایَ  نْأَ  هِْیَلإِ  یَحِوأُ  قُْلخَْلا  اذهَ  هَُل  لَمَکَ  امّلَفَ  تِاناوَیَحَْلا ،
.یشَخْیَ وْأَ 

Thanking God During His Childhood

During his Childhood, when he was with Pharaoh, Moses sneezed and said: Praise is
due to Allah, the Lord of the worlds. Pharaoh was infuriated and slapped him on the

?face and said: What is this that you are saying

اذه امَ  لَاقَوَ : هُمَطََلوَ  هِْیلَعَ  کَِلذَ  نَوْعَرِْف  رَکَْنأَفَ  نَیمَِلاعَْلا ) ِّبرَ  دُمْحَْلا اللهِ  : ) لَاقَفَ یسوُم  سَطَعَفَ  نَوعَرِْف  دَْنعِ  امًوْیَ  نَاکَ  یسوُم  جَرَدَ  اَّملَفَ 
) خلا  ) .لُوقَُت يذَِّلا 

Sympathy And Prayer For Asieh

It has been reported on the authority of Ibn -Abbas that once Pharaoh was
tormenting his wife, Asieh to force her to convert to his religion when Moses passed
by her. Asieh complained to Moses with a sign of her finger. Moses invoked God to
ease the torment. After this invocation, Asieh felt no pain any longer but she remained

.under Pharaoh’s torment till she passed away

هِْیَلإِ تْکَشَفَ  اهََبِّذعَُی  وَهُوَ  یسوُم  اهَِب  َّرمَفَ  هِِنیدِ  یف  لَخُدْتَِل  اهَبِّذعَُی  اهُملاسـْإِ  هَُل  نََّیبََت  نَیحِ  هَیَسـِآ  هَُتأَرَْما  نُوْعَرِْف  ذَخَأَ  لَاقَ : سٍاّبعَ  نِبا  نْعَ 
.اهَل نَوْعَرِْف  بِاذَعَ  نِْم  تَْتامَ  اهََّنأَو  اسمَ  بِاذَعَْلِل  دْجَِت  مْلَفَ  اهَْنعَ ، فَِّفخَُی  نْأَ  یسوُم  هََّللا  اعدَفَ  اهعِبَصْإِِب 

Seeking God’s Pleasure

It has been reported that once Moses said: O Lord! Guide me to
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an affair in which there is Your pleasure. God inspired: O son of Imran! My pleasure is
a difficult task for you and you can not endure it. Moses fell into prostration, started
weeping and said; O Lord! You have spoken to me whereas You had not spoken to
any human being before. Why then don’t You guide me to an act to win Your
pleasure? God inspired: My pleasure lies in that you are pleased with what I have

.destined for you

یف یئاضَرِ  َّنإِ  نَارَمْعُ  نَْب  ایَ  هِْیَلإِ  هَُّللا  یحَوْأَفَ  كَاضَرِ  هِِب  تُْلِن  هُُتْلمِعَ  اَنأَ  اذَإِ  لٍمَعَ  یلعَ  یِنَّلدُ  ِّبرَ  ایَ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  یـسوُم  َّنأَ  يَوِرُ 
مَْلوَ یلْبقَ  ارًشـََب  مِّْلکَُت  مَْلوَ  مِلاکَْلاِب  یِنتَصـْصَخَ  ِّبرَ  ایَ  لَاقَفَ : ایًکِاَب  ادًجـِاسَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  یسـَوُم  َّرخَفَ  لَاقـَ : کَِـلذَ ، قَیطُت  نْلوَ  کَهـِرْکُ 

؟ كَاضَرِ هِِب  لُاَنأَ  لٍمَعَ  یلعَ  یِنَّلدَُت 

.یئاضَقَِب كَاضرِ  یف  يَاضرِ  َّنأَ  هِْیَلإِ  هَُّللا  یحَوْأَفَ 

His Humility

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that God inspired Moses: O
Musa! Do you know why among all my creatures, I have chosen you as interlocutor
(one to whom God speaks)? Moses said: No, O my Lord! God again inspired: I did not
find on the earth any one more humble than you. So, Moses prostrated, rubbed his
cheeks on the earth as a sign of humility to his Lord, the Most Honored, the Most

.Exalted

کَیفطَصـْأَوَ یقْلخَ  نِْم  کَُتْبجَتَْنا  مَِل  یـسوُم  ایَ  يردَْتأَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَارمْعِ  نَْب  یـسوُم  هَُّللا  یحوْأَ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْـبعَ  یبأَ  نْعَ 
: هِْیَلإِ هَُّللا  یحَوْأَفَ  ِّبرَ  ایَ  لا  لَاقَفَ : یملاکَِل ؟
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.َّلجَوَ َّزعَ  هِِّبرَِل  هُْنِم  لاُّلذََت  بِارّتلاِب  هِْیَّدخَ  رََّفعَوَ  ادًجـِاسَ  یـسوُم  َّرخَفَ  کَْنِم ، یِل  اعًضـُاوَت  َّدشـَأَ  اهْیلَعَ  دْجـِأَ  مْلَفَ  ضِرْلأَا  یلإِ  تُْعلََّطا  یّنإِ 
) خلا )

No Way To Escape From Death

Ibn-Ammareh quoting his fathers said: I asked Imam Sadeq how Moses had passed
away. The Imam said: When his term came to an end and his life was to terminate
and his sustenance had been cut off, the angel of death came to him and said: Peace
be upon you O one to whom God spoke! Moses said: Peace be upon you too, who are
you? He said: I am the angel of death. Moses asked him: What brought you here? The
angel said: I have come to take you soul away. Moses asked him: Which part are you

?going to take away first

Angel said: Your mouth. Moses said: How so since I spoke to my Lord from it. The
angel said: Then your hand. Moses said: How so since with them did I carry Torah?
The angel said: Then your feet. Moses said: How so since they trod Mount Sinai? The
angel said: Then your eyes. Moses said: How so since they have always been looking
to my Lord with hope? The angel said: Then you ears. Moses said: How so since

?through them did I hear the words of my Lord

امَّل هَُّنإِ  هَُل : لَاقَفَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَارمْعِ  نَْب  یسوُم  هِافَوَِب  ینرِْبخْأَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دٍَّمحَُم  نَْب  رِفَْعجَ  قِدِاصّلِل  تُْلُق  لَاقَ : هِیِبأَ  نْعَ  هٍرَامّعَ  نَْبا  نْعَ 
لَاقَفَ تِوْمَْلا  کُِلمَ  هُاَتأَ  هُُلکْأَ  عَطَقَْناوَ  هَُتَّدُم  یفوتَسْاوَ  هُلَجَأَ  هُاَتأَ 
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تُْئجِ لَاقَ : کَِب ؟ ءَاجَ  يذَِّلا  امَ  لَاقَ  تِوْمَْلا ، کُِلمَ  اَنأَ  لَاقَ : تَْنأَ ؟ نْمَ  مُلاَّسلا  کَْیلَعَوَ  یـسوُم : لَاقـَفَ  هَِّللا ، مَیِلکَ  ایـَ  کَْـیلَعَ  مُـلاَّسلا  هَُل :
َّلجَ یِّبرَ  تُمَّْلکَ  دْقَوَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  یسوُم  لَاقَ  کَمِفَ ، نِْم  لَاقَ : یحورُ ؟ ضُِبْقَت  نَْیأَ  نِْم  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  یـسوُم  هَُل  لَاقَفَ  کَحَورُ ، ضَِبْقلأَ 

نْمِفَ لَاقَ : ءَانْیسَ ؟ رَوطُ  امهِِب  تُْئطِوَ  دْقَوَ  فَْیکَ  لَاقَ  کَْیلَجْرِ ، نْمِفَ  لَاقَ  هَارَوَّْتلا ؟ امهِِب  تُْلمَحَ  دْقَوَ  فَْیکَ  لَاقَ : کَْیدَیَ  نْمِفَ  لَاقَ : هُُللاجَ ؟
.َّزعَوَ َّلجَ  یِّبرَ  مَلاکَ  امهِِب  تُْعمِسَ  دْقَوَ  فَْیکَوَ  لَاقَ : کَْیَنذُأُ ، نْمِفَ  لَاقَ : هدَودُمْمَ ؟ ءِاجََّرلاِب  یَِّبرَ  یلإِ  لْزََت  مَْلوَ  فَْیکَ  لَاقَ : کَْینَْیعَ 

It was then that God inspired to the angel of death saying: Do not take away his soul
till he is the one who asks you to do so. Therefore, the angel of death left him. Moses
remained in this world for the time God had destined. He then called upon Joshua son
of Nun, the executor of his last will, and asked him to keep the news of his death to
himself. He also told him who he should choose as the executor of his last will after

.him

ثَکَمَفَ تِومَْلا  کُلَمَ  جَرَخَوَ  کَِلذَ ، دُـیرُی  يذَِّلا  وَهُ  نَوکُیَ  یّتحَ  هُحَورُ  ضِْبْقَت  لا  تِوْمَْلا : کَلَمَ  یلإِ  یلاعََتوَ  كَرَابََت  هَُّللا  یحوْأَفَ  لَاقَ :
.رِْملأَاِب مُوقُیَ  نْمَ  یلإِ  هُدَْعَب  یصوُی  نْأَِبوَ  هِرِْمأَ  نِامَْتکِِب  هُرَمَأَوَ  هِْیَلإِ  یصوْأَفَ  نَوُن  نب  عَشَوُی  اعدَوَ  کَِلذَ  دَْعَب  ثَکُمْیَ  نْأَ  هَُّللا  ءَاشَ  امَ  یسَوُم 

Then Moses disappeared from his people. He happened to pass by a man digging a
grave. Moses asked him: shall I help you dig this grave. The man responded
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positively. Moses helped him dig it. Then Moses lied down in it to see how it felt to be
inside a grave. It was then that the veil was removed from his eyes, and he saw his
place in paradise. Moses said: O Lord! Do take my soul to Yourself! the angel of death
took his soul right there and then buried him in that grave and turned the soil on him.
The man whom Moses had helped dig the grave was angel of death himself who had
assumed a human form. Upon his death, a voice from heavens was heard saying:

?! Moses has died, who does not

هَُناعَأَفَ یلَب ، لُجَُّرلا : هَُل  لَاقَفَ  رِْبقَْلا ؟ اذَهـَ  رِْفحَ  یلعَ  کَُنیعِأُ  لاا  هَُل : لَاقـَفَ  ارًْبقَ  رُفِحْیَ  وَهُوَ  لٍجـُرَِب  هِِتبَْیغَ  یف  َّرمَفَ  هِِموْقَ  نْعَ  یسـَوُم  بَاغـَوَ 
نَِم هَُناکـَمَ  يأَرَفَ  ءِاـطغِْلا  نْعَ  هَُل  فَشِکُفَ  وَهُ ، فَْیکَ  رَظُْنیَِل  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَارمْعِ  نُْب  یـسوُم  هِیِف  عَجَطَضـْا  َّمُث  دَحـَّْللا ، يَّوسَوَ  رِْبقَْلا  یَّتحـَ 

رَْبقَلا رُفِحْیَ  يذَِّلا  نَاکَوَ  بَارَُّتلا  هِْیلَعَ  يوّسَوَ  رِْبقَْلا ، یِف  هُنَفَدَوَ  هَُناکَمَ  هُحَورُ  تَوْمَْلا  کُلَمَ  ضَبَقَفَ  کَْـیَلإِ  یِنضـِْبْقا  ِّبرَ  ایـَ  لَاقـَفَ : هَِّنجَْلا ،
.تُومَُت سٍْفَن لا  ُّيأَفَ  هَِّللا  مُیِلکَ  یسَوُم  تَامَ  ءِامََّسلا : نِْم  حٌِئاصَ  حَاصَفَ  هِیَّتلا ، یف  کَِلذَ  نَاکَوَ  یٍمدَآ  هرَوصُ  یف  کٌلَمَ 

God’s Command Above Mother’s Request

When Moses was leaving Madyan for Egypt along with his wife and children, he visited
his mother’s house as a guest but his mother did not recognize him. On that night,
they were having pottage, Moses was sitting in a corner of the house when his

?brother Aaron arrived. He asked his mother: Who is this man
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The mother said: A guest. Then they ate together and while talking, Aaron asked the
guest: Who are you? He said: I am Musa. Both stood up and embraced each other.
When they showed courtesy, Moses said: O Harun! Let us go to Firawn (Pharaoh), for
God has given us the mission. Aaron said: I will come with you. When their mother
heard about it, she cried saying: For god sake, do not go to him, for he will kill you.
Moses and Aaron did not take heed of her and set out to do what God had

.commanded

بِِناجَ یف  لَزَنَفَ  لْشَْیفََّطلا  اهیِف  نَوُلکُأْیَ  اوُناکَ  هٍلَْیَل  یف  اهاَتأَفَ  هُُفرِْعَت  یَهِوَ لا  هُُّمأُ  فُیـضُتفَ  لایَل  اهاَتأَ  یَّتحَ  رَصـِْم  وَحَْن  هِِلهْأَِـب  یسـَوُم  رَاسـَ 
لَاقَ تَْنأَ ؟ نْمَ  نُورُاهَ  هَُلأَسَ  اَثَّدحََت  ادعَقَ  امّلَفَ  هُعَمَ ، لَکَأَفَ  هُاعدَفَ  فٌْیضَ  هَُّنأَ  هُْترَبَخْأَفَ  هَُّمأُ  هُْنعَ  لَأَسَ  هُفَْیضـَ  رَصـَْبأَ  اَّملَفَ  نُورُاهَ ، ءَاجَفَ  رِاَّدلا 

دْقَ یلاعََت  هََّللا  َّنإِفَ  نَوْعَرِْف  یلإِ  یعمَ  قِْلطَْنا  نُورُاهَ  ایَ  یـسوُم  هَُل  لَاق  افراعََت  امّلَفَ  هُقَنَتَعْافَ  هِِبحِاصَ  یلإِ  امَهُْنِم  دٍحـِاوَ  ُّلکُ  مَاقَفَ  یـسوُم  اَـنأَ 
، امکُُلُتْقیَفَ نَوْعَرِْف  یلإِ  ابهَذَْت  نْأَ لا  هََّللا  امکُدُشِْنأُ  تَْلاقَوَ : تَّْجضـَوَ  تْحَاصَوَ  امهُُّمأُ  تْمَاقَفَ  هًعَاطوَ  اعًمْسـَ  نُورُاهَ  هَُل  لَاقَفَ  هِْیَلإِ ، انَلَسـَرْأَ 

.یلاعََت هَِّللا  رِْملأَ  ایضَمَوَ  اهْیلَعَ  ایَبأَفَ 

Warm Welcome Given To Shuayb

It has been reported on the authority of Imam Reza that Shuayb (Moses’ father-in-
law) used to visit Moses once a year. During the meals, Moses used to cut the bread

.into pieces for Shuayb

.زَْبخُْلا هَُل  رََّسکَوَ  هِسِْأرَ  یلعَ  یسَوُم  مَاقَ  لَکَأَ  اذَإِفَ  .هٍنَسَ  َّلکُ  یسوُم  رُوزُیَ  بُْیعَشُ  نَاکَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  اضَِّرلا  نِسَحَْلا  یبأَ  نْعَ 

The late Sayyed Nematollah
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.Jazayeri while narrating it said: This proves that the host must serve the guest

Asking For An Advice From Khidr

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that when Moses decided to
depart from Khidr, he asked him to give him pieces of advice. A few words of advice

:by Khidr were

;Stop being obstinate

,Do not go after anything unless you need to

;Do not laugh without reason

.Have your errors in mind and beware of people’s errors

نَاکَفَ ینصِوأَ ، هَُل  لَاقَ  مُلاَّسلا ، هِْیلَعَ  رَضْخِْلا  قَرِافَُی  نْأَ  دارَأَ  نَیحِ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَارَمْعِ  نَْب  یسَوُم  َّنإِ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْبعَ  یبأَ  نْعَ 
كَاّیإِوَ کَتـَئَیطِخَ ، رْکُذْاوَ  بٍُّجعََت ، رِْیغَ  نِْم  کَحَضـَْت  نْأَ  وْأَ  هٍجَاحـَ  رِْیغَ  یف  یشـِمَْت  نْأَ  وْأَ  هَجَاجـََّللاوَ ، كَاَّیإِ  هَُل  لَاقـَ  نْأَ  هُاصـَوْأَ  امـِّم 

.سِاّنلا ایاطخَوَ 

Thanking God For Drowning Pharaoh

When God drowned Pharaoh and his army, Moses and Israelites (Bani-Israel) praised
.God

دَوُنجُْلا رَهَقَ  يذَِّلا  َّیهِبَْلا ، َّبَّرلا  حُِّبسـَُن  : ) اوُلاقَوَ ِّبَّرلِل  حِیِبسَّْتلا  اذهَِب  لَیئارَسـْإِ  وُنَبوَ  یـسوُم  حََّبسـَ  ذٍِئنَیحِ  هُدَوُنجُوَ  نَوْعَرِْف  هَُّللا  قَرَغْأَ  امَّلوَ 
) .دَومُحْمَْلا عَیِنمَْلا  رِحْبَْلا  یف  اهَناسَرُْف  ذَبََنوَ 

Moses Broken Heart

God inspired Moses by asking: Do you know why I have made you supplicate and
appointed you as a messenger towards people? He said: No, O my Lord! God said: It is
because I have tried my servants but found no heart as humble as yours. For this

.reason, I loved to give a sublime position for I am to be found in the broken hearts

يداـبعِ تُْبَّلقَ  یّنـَلأ  لَاقـَ  ِّبرَ ، ایـَ  ـلا  لَاقـَ : یقِْلخَ ؟ یلإِ  کَُـتْثعََبوَ  کَُـتْیجَاَن  مَِل  يرِدَْـتأَ  مُـلاَّسلا : هِْـیلَعَ  یـسوُم  یلإِ  یلاـعَت  هَُّللا  یحوْأَ 
عَفَرْأَ نْأَ  تُْببَحْأَفَ  کَْنِم  ابًْلقَ  یِل  َّلذَأَ  رَأَ  مْلَفَ  مْهَُترْبَتَخْاوَ 
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.مْهِِبوُلُق هِرَسِکَْنمُْلا  دَْنعِ  یّنلأَ  یقِْلخَ  نِْیَب  نِْم 

Seeking Advice From Khidr

Moses said to Khidr: I would like you to give me an advice whereby God will benefit
me. Khidr said: A speaker is less bored that a listener. Hence, when you are speaking
take care not to be boring. Know that you heart is as a Container. Therefore, take
note of how you fill this container. Also detach from the world and leave it behind, for
the world is not your abode nor a permanent resting-place for you, but a place for
promoting the servants to sublime positions and attaining a provision for the Day of

.Judgment. Deny yourself’ to be rescued from sin

O Moses! Prepare yourself for knowledge if you wish, for knowledge belongs to one
who has prepared himself for it. Neither speak too much nor be an idle talker, for
speaking too much does not befit the scholars making them appear ugly and silly. But
observe moderation, for it is both a success and rightfulness. Keep away from
ignorant ones and be patient towards them, for this is what the wise men do and an
ornament for them. Keep silent when an ignorant person swears at you, be patient
and pass by him cleverly. Add to your patience and cleverness if he keeps on swearing

.at you

لافَ عِمِتَسْمُْلا ، نَِم  هًَللامَ  ُّلقَأَ  لَِئاقْلا  َّنإِ  مِْلعِْلا  بَِلاطَ  ایَ  (ع :) رُضْخِْلا لَاقَفَ  كَدَْعَب ، اهَِب  هَُّللا  ینعَفَْنیَ  هٍَّیصِوَِب  یِنیَصِوُت  نْأَ  دُیرِأُ  یـسوُم : لَاقَ 
هِِب وشُحَْت  اذَامَ  رْضُْنافَ  ءٌاعَوِ  کَبَْلقَ  َّنإِ  مْلَعْاوَ  مْهُتَْثَّدحَ  اذَإِ  کَِئاسلَجُ  َّلمَُت 
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دِابعِْلِل هًغَْلِب  تْلَعِجُ  امَّنإِوَ  رٍارَقَ : ُّلحَمَ  اهیِف  کََل  ـلاوَ  رٍادِـب  کََـل  تْسَْیَل  اهـََّنإِفَ  کَِـئارَوَ ، اهَذِْـبْناوَ  ایْنُّدـلا  نْعَ  فْرِغْاوَ )  ) فْزعْاوَ کَِـئاعَو 
.مِْثلإِا نَِم  صْلَخَْت  رِْبَّصلا  یلعَ  کَسَفََن  ِّضرَوَ  دِاعَمَْلا  مِوْیَِل  اهَْنِم  دُِّوزََّتلاوَ 

ءَاملَعُْلا نُیشـَِت  قِطِْنمَْلا  هَرَْثکَ  َّنإِفـَ  ارًاذَـهِْم  مِْلعِْلِل  ارًاثـَکِْم  نْکَُت  ـلاوَ  هَُل ، غََّرفََت  نْمَِل  مُْلعِْلا  اـمَّنإِفَ  هدُـیرُِت ، تَْنکُ  نْإِ  مِْلعِلِل  غَّْرفََت  یـسوُم : ایـَ 
نْعَ مُْلحْاوَ  مْهُْلطِامـَوَ ، لِاَّهجُْلا  نِعَ  ضْرِعْاوَ  دِادِّسلاوَ  قِـیِفوَّْتلا  نِْـم  کَِـلذَ  َّنإِفـَ  دِاـصِتْقلااِب ، کَْـیلَعَ  نْکـَِلوَ  ءِافـَخَُّسلا  ئواـسمَ  يدْـبُتوَ 

کَْیلَعَ هُلَهْجَ  نِْم  یَقَِب  امَ  َّنإِفَ  امًزْحَ ، هُْبِناجَوَ  امًلحِ ، هُْنعَ  تْکُسْافَ  لهِاجَْلا  کَمَتَشَ  اذَإِوَ  ءاملَعُْلا  نُْیزَوَ  ءِامکَحُْلا  لُْعِف  کَِلذَ  َّنإِفَ  ءِاهَفَُّسلا ،
.مُظَعْأَوَ رُثَکْأَ  كَاّیإِ  هَُّبسَوَ 

Son of Imran! You do not know that you have been given but a little knowledge. To
quarrel with someone and to commit cruelty is a source of hardship and trouble. O son
of Imran! Never open a door you cannot close and never close a door you cannot

.open

Son of Imran! How can one — whose greed of the world never comes to an end and
whose love of world does not expire, who is mean and is not content with God’s — be
pious? How can one — whose carnal desires control him — check his lusts? How can
one who is overwhelmed by ignorance benefit from knowledge? How can one

?endeavor for the hereafter while he loves the world

Mosa! Practice what you have learnt. Never learn in order to relate, for it will bring ruin
for you and light for others. O Musa, the son of Imran! Make piety your garment and

knowledge and
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God’s remembrance your discourse. Do good deeds as much as possible, for you are
exposed to evil things. Let your heart beat with the fear of God, for it will please your
Lord. Perform good deeds so that you will not do evil acts. This is my advice if you wish
to act on it. Then Khidr turned his back and left and Moses became sad and started

.weeping

.فُِّلکََّتلاوَ مِاحِتْقلاا  نَِم  فُِّسعََّتلاوَ  ثَلادِْنلاا  َّنإِفَ  لایلقَ ، لاإِ  مِْلعِْلا  نَِم  تَیِتوأُ  کََّنإِ  يرَت  لاوَ  : نَارمعُ نَْب  ایَ 

.هُحُْتفَ ام  يردَْت  اًباَب لا  َّنقَِلْغُت  لاوَ  هُقُلَغَ ، امَ  يردَْت  اًباَب لا  َّنحَتَْفَت  لا  نَارمْعِ : نَْب  ایَ 

؟ ادًهِازَ نُوکُیَ  فَْیکَ  هَُل  یـضقَ  امیِف  هَُّللا  مهَّتیَوَ  هُلاحَ ، رُقِحُی  نْمَوَ  هُُتبَغْرَ ، اهْنِم  یـضقَْنَت  لاوَ  هُتمهَْن  ایْنُّدـلا  نَِم  یهتَْنَت  نْمَ لا  نَارمْعِ : نَْب  ایَ 
.هُایْندُ یلعَ  لٌِبْقُم  وَهُوَ  هِِترَخِآ  یلإِ  هُیَْعسَ  َّنلأَ  هُاوَحَ ؟ دْقَ  لُهْجَْلاوَ  مِْلعِْلا  بُلَطَ  هُعُفَْنیَ  وْأَ  هُاوهَ ؟ هِْیلَعَ  بَلَغَ  نِْم  تِاوهََّشلا  نِعَ  ُّفکُیَ  لْهَ 

دَهُّْزلا لعَجْا  نارمْعِ :  نَْب  یـسوُم  ایَ  هُرُوُن ، كَرِْیغَِلوَ  هُرُاوَب  کَْیلَعَ  نَوکُیَفَ  هِب  ثَِّدحـَُتِل  هُمَُّلعََت  لاوَ  هِِب ، لَمَْعتَِل  تَمَّْلعََت  امـَ  مَّْلعََت  یـسوُم  ایـَ 
کَِلذَ َّنإِفَ  کَبَْلقَ  فِوْخَْلاِـب  عْزِعْزَوَ  تِاـئِّیَّسلا ، بُیصـُِم  کََّنإِفـَ  تِانَسـَحَْلا  نَِم  رِْثکْتَسـْاوَ  ، کَمـَلاکَ رَکِّْذـلاوَ  مَْلعِْلاوَ  کَسـَابَِل ،  يوْقَّتلاوَ 

.یکْبیَ اًبورُکْمَ  اًنوزُخْمَ  یسوُم  یقَبوَ  رُضْخِْلا  یَّلوتَفَ  لَاق  تَظْفَحَ ، نْإِ  تُظْعَوَ  دْقَ  اءًوسُ ، لَِماعَ  َّدُب  کََّنإِفَ لا  ارًْیخَ  لْمَعْاوَ  کََّبرَ ، یضِرُْی 

The Ethos Of Prophet Khidr . 15

Introduction

Imam Sadeq introduces Prophet Khidr as such: He was a divine messenger who
invited people to God’s unity, Prophethood of messengers and heavenly books. One
of his signs was that on whatever dry wood or hard earth he sat, it would make it

vegetate
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and looked green hence his name Khidr. His name was Talia son of Malkan son of
Aber son of Arfkhshath son of Sam son of Noah. He was born 3458 years after the Fall

.of Adam

His Knowledge

We had granted him mercy from us and whom We had taught knowledge from"

(Ourselves." (18:65

امًْلعِ اَّندَُل  نِْم  هُانَمَّْلعَوَ  اَندِْنعِ  نِْم  هًمَحْرَ  هُانَْیَتآ 

His Advice To Noses

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that when Moses decided to
part with khidr, he said to him: Advise me. One of the pieces of advice khidr gave
Moses was: Keep away from obstinacy: do not go after anything unless you need to;
.do not laugh without reason; have your errors in mind and beware of people’s errors

امِّم نَاکَفَ  ینصِوْأَ ، هَُل : لَاقَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  رَضْخِْلا  قَرِافَُی  نْأَ  دَارَأَ  نَیحِ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَارمْعِ  نَْب  یسـَوُم  َّنإِ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  قِدِاصّلا  نِعَ 
ایَاطَخَوَ كَاّیإِوَ  کَتَئَیطخَ  رْکُذْاوَ  بٍجَعَ  رِْیغَ  نِْم  کَحَضـَْت  نْأَ  وْأَ  هٍجَاحَ  رِْیغَ  یف  یـشمَْت  نْأَ  وْأَ  هَجَاجـََّللاوَ  كَاّـیإِ  هَُل : لَاقـَ  نْأَ  هُاـصوْأَ 

.سِاّنلا

Prophet Moses said to khidr: Now that I am being deprived from your company, give
me an advice. Khidr said: keep company of what does not harm you in the same way

.that keeping company of others will not benefit you

.ءیش هرِْیغَ  عَمَ  کَعَفَْنیَ  امکَ لا  ءیش  هُعَمَ  كَُّرضُیَ  امَ لا  مْزِْلأَ  لَاقَ : ینصِوْأَفَ ، کَِتبَحْصُِب  تُْمَّرحََت  دْقَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  رِضْخِْلِل  یسَوُم  لَاقَ 

It has been reported on the authority of Imam Zayn Al-A’abideen that Khidr’s last
advice to Moses was: Never blame anyone for his sin, for the

p: 112

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 157 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


:most favorable acts before God are

Moderation in giving away - 1

Forgiveness in power - 2

leniency towards the servants of God, for whoever is lenient towards people, God - 3
.too will be lenient towards him in the Day of Judgment

.Fear of God is the secret of all wisdom - 4

بٍْنذَِب ادًحَأَ  َّنرَِّیعَُت  لا  هَُل : لَاقَ  نْأَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَارمْعِ  نَْب  یسَوُم  رُضْخِْلا  هِب  یصوأَ  امَ  رُخَآ  نَاکَ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  نِیسَحُْلا  نَْب  ٍّیلعَ  نْعَ 
ایْنُّدلا یف  دٍحَأَِب  ادًحـَأَ  قَِفرَ  امَوَ  هَِّللا  دِابَعِِب  قُْفِّرلاوَ  هِرَدَْـقمَْلا ، یف  وُْفعَْلاوَ  هِدَجـِْلا ، یف  دُصـْقَْلا  هٌَثلاَث ، َّلجَوَ  َّزعَ  هَِّللا  یلإِ  رِوُملأُا  َّبحَأَ  َّنإِوَ 

.یلاعَتوَ كَرَابََت  هَِّللا  هُفَاخَمَ  مِکَحِْلا  سُْأرَوَ  هِمَایقِْلا  مَوْیَ  هِِب  َّلجَوَ  َّزعَ  هَُّللا  قَِفرَ  لاإِ 

Khidr’s Humility

Khidr has been quoted as saying: Whenever I said to myself that I now know all
.Allah’s friends, the same day I saw a friend of Allah whom I did not know

مِوْیَْلا کَِلذَ  یف  تُْیأَرَوَ  لاإِ  هُُتْفرَعَ ، لاإِ  یلاعَت  هَِّلِل  ٌّیِلوَ  قْبیَ  مَْل  هَُّنإِ  ُّطقَ  امًوْیَ  یـسْفَن  تُْثَّدحـَ  امَ  لَاقَ : هَُّنإِ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  رِضـْخِْلا  نِعَ  یَکِحُوَ 
.هُْفرِعْأَ مَْل  ایِلوَ 

His Condolence To The Household Of The Prophet Of Islam

It has been reported on the authority of Imam Reza that when the soul of the holy
Prophet was taken away, khidr came and stopped at the door of the house where
only Ali, Fatima, Hasan and Husayn were and a garment was on the holy Prophet. He
said: Peace be to you, Ahlol-Beyt! Everyone will taste of death and you will be
rewarded on the Day of Judgment. There is a successor for everyone who dies,

mourning for every calamity and consolation for everyone who
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dies. Therefore, rely on God, put trust in Him, ask forgiveness for me and you. Imam
Ali said: This is my brother, khidr who has come to express his condolences to you on

.the passing away of the Messenger of Allah

هُمَطِافـَوَ ٌّیِلعَ  هِیفوَ  تِْیبَْـلا  بِاَـب  یلعَ  فَقـَوَفَ  رُضـْخِْلا  ءَاـج  هِِلآوَ : هِْیلَعَ  هَُّللا  یَّلصـَ  هَِّللا  لَوسـُرَ  ضَِبُق  امـَّل  لَاقـَ : مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  اضـَِّرلا  نِعَ 
سٍْفَن ُّلکُ  تِْیبَْلا ، لَهْأَ  ایَ  مْکُْیلَعَ  مُلاَّسلا  لَاقَفَ : بٍوْثَِب ، یَجِسـُ  دْقـَ  هِِلآوَ  هِْیلَعَ  هَُّللا  یّلصـَ  هَِّللا  لُوسُرَوَ  مُلاَّسلا  مُهِْیلَعَ  نُْیسـَحُْلاوَ  نُسَحَْلاوَ 
تٍِئافـَ ِّلکـُ  نِْم  اکـًرَدَوَ  هٍبَیصـُِم  ِّلکـُ  نِْم  ءًازعَوَ  کٍِـلاهَ  ِّلکـُ  نِْم  افـًلَخَ  هَِّللا  یف  َّنإِ  هِمَایـَقِْلا ، مَوْیَ  مْکُرَوجُأُ  نَوُّفوَُت  اـمَّنإِوَ  تِوْمَْلا  هُقَِئاذَ 

.مْکُِّیِبنَِب مْکُیزّعَُی  ءَاجَ  رُضخِْلا  یخِأَ  اذهَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَیِنِمؤمُْلا  رُیِمأَ  لَاقَفَ  مْکَُلوَ  یل  هََّللا  اورُفِْغتَسْاوَ  هِِب ، اوقُِثوَ  هِْیلَعَ  اوُلَّکوَتَفَ 

His Participation In Hajj Rituals And The Believers Prayers

It has been reported on the authority of Imam Reza that khidr had drunk from the
water of life. Hence, he comes to us and greets us till the blowing of the trumpet and
we hear him but do not see him. Khidr is present, greet him. He is also present during
the Hajj rituals and performs them. He stops in Arafah and says Amen to the believers
prayers. He associates with Imam Mahdi during his occultation and keeps his

.company

عُمَسـْنَفَ انَْیلَعَ  مَِّلسـَُیفَ  انَیِتأْیََل  هَُّنإِوَ  رُوُّصلا ، خُفـَْنیَ  یّتحَ  تُومُیَ  ٌّیحَ لا  وَهُفَ  هِایحَْلا  ءِامَ  نِْم  بَرِشـَ  رَضـْخِْلا  َّنإِ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  اضـَِّرلا  نِعَ 
فُقِیَوَ کِسِانَمَْلا  عَیمِجَ  یضْقیَفَ  مَسِاومَْلا  رُضُحْیََل  هَُّنإِوَ  هِْیلَعَ  مِّْلسَُیْلفَ  مْکُْنِم  هُرَکَذَ  نْمَفَ  رَکِذُ  ثُْیحَ  رُضُحْیََل  هَُّنإِوَ  هُصَخْشـَ  يرَن  لاوَ  هَُتوْصَ 

ءِاعدُ یلعَ  نُِمؤَُیفَ  هَفَرَعَِب 
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.هَُتدَحْوَ هِب  لُصِیَوَ  هِِتبَْیغَ ، یف  انمِِئاقَ  هَشَحْوَ  هِِب  هَُّللا  سُِنؤُیسَوَ  نَینِمؤمُْلا 

His Wise Words With Imam Baqer

One day when Imam Baqer was walking in the city of Medina, he leant against a wall
for a moment to ponder. At this time, a man came asking: O Aba Ja’afar! What are you
grieving at? If your grief is about the world, God provides our daily bread and all
people whether good or bad have a share. If your grief is about the hereafter, then it

.is a true promise whereby there is a powerful king

Imam Baqer said: My grief is about neither of them, rather it is about man who said:
Have you ever seen a man fearing God who has not helped him? Have you ever seen
a man putting his trust in God and He not been sufficient for him? Have you seen a

?man who has taken refuge with God but He has not given him refuge

Imam Baqer said: No. Then that man turned away and went his way. People said to
Imam Baqer: Who was that man? The Imam said: It was khidr. The late Sadooq says:

.This hadith is authentic but another report says it is about Imam Zayn Al-A’abideen

لَاقَفَ لٌجُرَ  هِْیَلإِ  لَبَْقأَ  ذإِ  ارًِّکفَتَُم ، اهِنارَدْجِ  نِْم  رٍادجِ  یلعَ  أَکَّتاوَ  رُجَضْتَفَ  هِنَیدِمَْلاِب  مُلاَّسلا  امهِْیلَعَ  رُِقابَْلا  ٍّیِلعَ  نُْب  دُمّحَُم  رٍفَْعجَ  وُبأَ  جَرَخَ 
مُکُحْیَ قٌدِاصَ  دٌعْوَفَ  هِرَخِلآا  یلعَ  مْأَ  رُجِافَْلاوَ ، ُّرِبلا  هِیف  كُرِتَشْیَ  رٌضـِاحَ  َّلجَوَ ] َّزعَ  هَِّللا   ] قُزْرِفَ ایْنُّدـلا  یلعَ  کَُنزْحُ  مَلاعَ  رفَْعجَ  ابأَ  ای  هَُل :

.رٌدِاقَ کٌِلمَ  هِیِف 

م مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  رٍفَْعجَ  وُبأَ  لَاقَ 
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لََّکوََت ادًحـَأَ  تَْیأَرَ  لْهَ  مْأَ  هجِْنُی ، مْلَفَ  هََّللا  فَاخ  ادًحـَأَ  تَْیأَرَ  لْهَفَ  لُجَُّرلا : هَُل  لَاقفَ  رِْیَبُّزلا  نَْبا  هِنَْتِف  یلعَ  ینزْحُ  امـََّنإِ  ینزْحُ ،  اذهـَ  یلعَ 
؟ كَاذَ وَهُ  نْمَ  لَیقفَ : لُجَُّرلا ، یّلوَفَ  ـلا ، مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  رٍفَْعجَ  وُبأَ  لَاقـَفَ  هُرْجُِی ؟ مْلَفَ  هََّللا  رَاجَتَسـْا  ادًحـَأَ  تَْیأَرَ  لْهـَوَ  هفِکْیَ ؟ مْلَفَ  هَِّللا  یلعَ 

.مُلاَّسلا هِْیلَعَ  رُضْخِْلا  وهُ  اذهَ  رٍفَْعجَ : وُبأَ  لَاقفَ 

.نِْیسَحُْلا نَْب  ِّیلعَ  عَمَ  نَاکَ  کَِلذَ  َّنأَ  رٍخَآ  رٍبَخَ  یف  يوِرُ  دْقَوَ 

One Of His Desires

Anas Ibn -Malek has been quoted as saying: One day when I was leaving home with
the holy Prophet we heard a voice from the rift of a mountain. The holy Prophet said:
Go and see where does this voice come from? Going there, I found a man praying and
saying: O God! Put me among the nation of Muhammad who receive mercy and
forgiveness and whose prayers are answered and their repentance is accepted.
Hearing this, I went back to the holy Prophet and told him what I had seen. The holy
Prophet said: Go and tell him the messenger of God greets you but say who you are. I
went to him and conveyed to him what the holy Prophet had said. He said: send my
regards to the messenger of God and tell him: I am Khidr, your brother. Pray to God so
that God will put me among your nation who are recipients of mercy and forgiveness

.and whose prayers and repentance are accepted

نِْم ءُیجیَ  تٍوْصَِب  اذإِوَ  هِلآوَ :]  ] هِْیلَعَ هَُّللا  یَّلصَ  هَِّللا  لِوسُرَ  عَمَ  تُجْرَخَ  لَاقَ : کٍِلامَ  نَْب  سَِنأَ  نْعَ 
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هِمَوحُرْمَْلا دٍمّحَُم  هَِّمأُ  نِْم  ینْلعَجْا  َّمهَُّللا  لُوقُیَوَ : یّلصـَُی  لٌجُرَ  اذإِفَ  تُْقلَطَْنافَ  لَاق : تُوَّْصلا ؟ اذهـَ  امَ  رْصـِْبأَفَ  قِْلطَْنا  سَُنأَ  ایَ  لَاقَفَ  بٍْعشِ ،
لَوسُرَ َّنإِ  هَُل  لْقُفَ  قِْلطَْنا  یل  لَاقَفَ  کَِلذَِـب  هُُتمْلَعْأَفَ  هِلآوَ  هِْیلَعَ  هَُّللا  یَّلصـَ  هَِّللا  لَوسُرَ  تُْیَتأَفَ  اهْیلَعَ  بِوُتمَْلا  اـهَل  بِاجَتَسـْمُْلا  اـهَل  رِوفُْغمَْلا 

[ هِلآوَ هِْیلَعَ  هَُّللا  یّلصـَ  هَِّللا  لُوسُرَ  لَاقَ  امِب  هُُتمْلَعْأَفـَ  هُتَْیَتأَفـَ  تَْنأَ ؟ نْمَ  کََـل  لُوقُیَوَ : مَـلاَّسلا  کَُـئرِْقُی  مََّلسـَوَ  هِلآوَ ]  ] هِْیلَعَ هَُّللا  یّلصـَ  هَِّللا 
هِرَوفُْغمَْلا هِمَوحُرْمَْلا  کَتََّمأُ  نِْم  ینلَعَجْیَ  نْأَ  هََّللا  عُدْا  کََل  لُوقُیَ  رُضـْخِْلا  كَوخُأَ  هَُل  لُْقوَ  مُلاَّسلا  یِّنِم  هَِّللا  لَوسُرَ  ْأرَْقا  یل  لَاـقفَ  مََّلسـَوَ ،

.اهْیلَعَ بِوُتمَْلا  اهَل  بِاجَتَسْمُْلا  اهَل 

Reading Moses Mind

Ibn-Abbas reports: When khidr damaged the boat, Moses sat in a corner saying to
himself: What am I to do with the company of this man? I used to be among Bani-
Israel; I used to read the book of God morning and evening, giving orders to them and

.they used to obey my order

At this time, Khidr said: O Musa! Do you like me to tell you what you are thinking
about? Moses said: Yes. Khidr said: you were saying such and such to yourself. Moses

.said: You are right

ینَب یف  تُْنکُ  لِجَُّرلا ، اذـه  هِبَحَاصَمُِب  عُنَصـْأَ  تُْنکُ  امَ  هسِْفَن  یف  لَاقَوَ  هًیَحِاَن  یـسوُم  یحّنََت  هَنَیفَِّسلا  رُضـْخِْلا  قَرَخَ  امـَّل  سٍاّـبعَ : نُْبا  لَاـق 
.ینوعُیطُیفَ مْهُرُُمآوَ  هًَّیشِعَوَ  هًوَدغُ  هَِّللا  بَاتکِ  مهْیلَعَ  وُلْتأَ  لَیئارسْإِ 

؟ مْعَن لَاق  کَسَْفَن  هِِب  تَْثَّدحَ  امِب  كَرَِبخْأُ  نْأَ  دُیرُتأَ  یسوُم  ای  رُضْخِلا  هَُل  لَاقفَ 

.تَْقَّدصَ لَاقَ  اذکَوَ  اذکَ  تَْلُق  لَاقَ 

Taking The Opportunity

It has been reported that Zul-Qarnain was one of the worthy servants of God but he
was not a messenger. God has
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favored him with a lot of blessings and had set a spring of life for him saying: Whoever

drinks from it, he will not die till the blowing of the trumpet. Zul-Qarnain set out in
search of it till he reached a place where there was 360 springs. Khidr was
accompanying him for, he was the most beloved person to Zul-Qarnain. Then Zul-
Qarnain gave each one of the travelers a salted fish. He gave one to khidr too saying:

.Go to the springs and wash the salted fish

They did so and when khidr went to the spring to wash the salted fish, suddenly the
fish fell into water and became alive. Seeing this, khidr found out that he had reached
the water of life he immediately took off his clothes and dived into water. He was all

.over in water and drank from it

Then each of them came back to Zul-Qarnain with a fish in hand except khidr whose
hands was empty. Being asked about the story, khidr told him what had happened.
Zul-Qarnain said: Did you drink from that water? Khidr said: Yes. Zul-Qarnain said: You
are created for this spring. I give you the good tiding that you will be alive but not seen

.till the blowing of the trumpet

ءٍیـش ِّلکُ  نِْم  هُاتآوَ  ضِرْلأَا  یف  هَُل  هَُّللا  نََّکمَفَ  ایِبَن  هُلَعَجْیَ  مَْلوَ  هدِابعِ  یلعَ  هًَّجحُ  َّلجَوَ  َّزعَ  هَُّللا  هُلعَجَ  احـًِلاصَ  ادًْـبعَ  نَاکـَ  نْیَنرْقَْلا  اذَ  َّنإِ 
یّتحَ تْمُیَ  مَْل  هًبرْشَ  اهْنِم  بَرِشَ  نْمَ  هَُل  لَیِقوَ  هِایحَْلا  نَْیعَ  هَُل  تْعَضَوَفَ  ابًبَسَ ،
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نَاکوَ هِِتمََّدقَُم  یلعَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  رُضْخِْلا  نَاکَفَ  انًْیعَ ، نَوُّتسـِوَ  هٍَئامَِثلاَث  هِیِف  عٍضِوْمَ  یلإِ  یهتَْنا  یّتحَ  اهِبلَطَ  یف  جَرَخَ  هَُّنإِوَ  هَحَْیَّصلا ، عَمَسـْیَ 
دَْنعِ هَُتوحُ  مْکُْنِم  لٍجُرَ  ُّلکُ  لْسِْغیَِل  مْهَُل : لَاقَوَ  احًِلامَ  اًتوحُ  هِِباحَصـْأَ  نِْم  دٍحـِاوَ  َّلکُ  یطَعْأَوَ  احًِلامَ  اًتوحُ  هُاطَعْأَفَ  هِْیَلإِ ، سِاّـنلا  ِّبحَأَ  نِْم 

.نٍْیعَ ِّلکُ 

يأَرَ امـّلَفَ  ءِامـَْلا  یف  بَاسـَْنافَ  َّیحَ  ءِاـمْلا  یف  تَوحُْلا  سَمَغَ  امـّلَفَ  نِوُیعُْلا ، کَْـلِت  نِْم  نٍْیعَ  یلإِ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  رُضـْخِْلا  قَلـَطَْناوَ  اوقُلَطَْنافـَ 
.هُْنِم بُرَشْیَوَ  هِیِف  سُمَِترْیَ  لَعَجَفَ  ءِامَْلا  یف  طَقَسَوَ  هِِبایِثِب  یمرَفَ  هِایحَْلا  ءِامِب  رَفَظَ  دْقَ  هَُّنأَ  مَِلعَ  کَِلذَ  رُضْخِْلا 

نِْم تَْبرِشـَأَ  : هَُل لَاقَفَ  هُرَبَخْأَفَ  هِِتَّصِق  نْعَ  هَُلأَسَفَ  تُوحُْلا ، هُعَمَ  سَْیلوَ  رُضـْخِْلا  عَجَرَوَ  هُُتوحُ  هُعَمَوَ  نِْیَنرْقَْلا  يذِ  یلإِ  مْهُْنِم  دٍحـِاوَ  ُّلکُ  عَجَرَفَ 
یلإِ رِاصْبلأَا  نْعَ  هِبَْیغَْلا  عَمَ  ایْنُّدلا  هذِهَ  یف  ءِاقبَْلا  لِوطُِب  رُِّشَبأُفَ  نِْیعَْلا  هِذِهَِل  تَْقِلخُ  يذَِّلا  تَْنأَوَ  اهُبحِاصَ  تَْنأَ  لَاقَ : مْعََن ، لَاقَ  ءِاملا ؟ کَِلذَ 

.رِوُّصلا یف  خِْفَّنلا 

His Justification Of Human Knowledge

Moses and Khidr were traveling till they reached the junction of two sea-like rivers.
God sent a sparrow which took some water with its beak. Khidr said to Moses: How
much water do you think this sparrow can drink from the river? Moses said: Very little.
Khidr said: O Musa! My knowledge and yours before God is virtually the amount of

.water this sparrow drinks

لَعَجَفَ فَاطـّخَْلاَ )  ) کَُّبرَ ثَعََبوَ  لَاقـَ  هُْنِم ، ءًامـَ  رُثَکْأَ  نٌاکـَمَ  ضِرْـَلأا  یف  سَْیَلوَ  نِْیرَحْبَْلا  عِمَجْمَ  یلإِ  هِِب  یهتَْنا  یّتحَ  رِحْبَْلا  یف  هِِب  رَاـسفَ 
یف کَمِْلعِوَ  یمِْلعِ  َّنإِفَ  یسَوُم  ایَ  لَاقَ : أَزْرُ  امَ  ُّلقَأَ  امَ  لَاقَ  ءِامَْلا  اذهَ  نِْم  اءًزْرَ  فَاطّخَْلا  اذهَ  يرَت  مْکَ  یسَومُِل  لَاقَفَ  هِرِاقَْنمِِب  هُْنِم  یقِتَسْیَ 

.ءِامَْلا اذهَ  نِْم  فُاَّطخَْلا  اذهَ  یقتَسْا  امَ  رِدْقَکَ  هَِّللا  مِْلعِ 
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(The Ethos Of Prophet Ilyas (Elijah . 16

Introduction

Nasekh At-Tawareekh has recorded the birth of Elijah as 4506 after the fall of Adam.
According to Ibn -Katheer and his Qessas Al-Anbeeya (the stories of the Prophets)
Elijah was the son of Azer son of Eizar son of Aaaron son of Imran. In Dehkhoda
Lexicon, Elijah is said to be brother of khidr who has also drunk from the water of life
hence he is still living and in the same way that serving on the earth has been

.assigned to khidr, serving in the seas has been assigned to Elijah

It is also said: That he travels in deserts guiding those who get lost. Khidr and Elijah
are said to meet in Qoba Mosque on Edil-Azha (the Feast of Sacrifice) every year.
According to Qessas Al-Anbeeya (the stories of the Prophets) by Ibn -Katheer, khidr
and Elijah meet each other in Baytul-Muqaddas during the month of Ramadan every
year; they perform Hajj rituals, drink from Zamzam water and meet in Arafat. The
same book writes that Elijah was the messenger of Ba’albak in east Damascus;
people denied him, intended to kill him but he escaped from them taking refuge in a

.cave

Calling People To Monotheism

And Ilyas was most surely of the apostles. When he said to his people: Do you not"
guard (against evil)? What! Do you call upon Bal and forsake the best of the creators,

(Allah, Your Lord and the Lord of your fathers of yore?" (37:123-126

نَسَحْأَ نَورُذََتوَ  الًْعَب  نَوعُدَْتأَ  .نَوقَُّتَت  اَلأَ  هِِموْقَِل  لَاقَ  ذْإِ  .نَیِلسَرْمُْلا  نَمَِل  سَایَْلإِ  َّنإِوَ 
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نَیِلَّوأَْلا مُکُِئاَبآ  َّبرَوَ  مْکَُّبرَ  هََّللا  .نَیقِِلاخَْلا 

At A Host’s Table

Ibn-Abbas has reported that there was a famine among the children of Israel lasting
for three successive years. One day Elijah passed by and old woman saying: Do you
have any food? She said: Yes, I have a little flour and oil. She went and brought them.
Elijah drawing his hands on them prayed and asked for their blessing. God blessed

.them so much that her bag was filled with flour and her Jar filled with oil

ءیـش مْعََن ، تَْلاقَفَ  مٌاعَطَ  كِدَْنعِ  لْهَ  اهَل : لَاقَفَ  زٍوجُعَِب  سُایْلإِ  َّرمَفَ  تٍایِلاوتَُم  نَینسـِ  ثَلاَث  طُحْقَْلا  لَیئارسـْإِ  ینَب  بَاصَأَ  سٍاّبعَ : نُْبا  لَاقَ 
اقًیِقدَ اهَُبارجِ  تْلأَمَ  یّتحَ  کَِلذَ  یف  هَُّللا  كَرَابَفَ  امهَُّسمَفَ  هِکَرَبَلاِب  امَهِیِف  اعدَفَ  تِْیَّزلاوَ  قِیِقَّدـلا  نِْم  ءٍیشـَِب  هُْتءَاجَفَ  لٍیِلقَ  تٍْیزَوَ  قٍیِقدَ  نِْم 

.اتًْیزَ اهَیِباوخَ  تْلأَمَوَ 

Praying For An Ailing Person

Elijah went to the house of a woman from the children of Israel who had a son by the
name of Jesse son of Akhtoob always being sick. That woman gave refuge to Elijah
who in turn prayed for that ailing person and he was healed. Hence, he believed in
Elijah and became his follower and companion in a way that wherever Elijah went, he

.would follow him

یِفوعُفَ هَُل  اعدَفَ  هُرَْمأَ  تْفَخْأَوَ  هُْتوَآف  ُّرضَ  هِِب  نَاکَوَ  بٍوطُخْأُ  نُْبا  عسَیَْلا ]  ] یمّسَُی نٌْبا  اهَل  لَیئارسْإِ  یِنَب  نِْم  هٍأَرَْما  تِْیَب  یلإِ  یَتأَ  سَایْلإِ  َّنإِ 
.بَهَذَ امَُثْیحَ  هُعَمَ  بُهَذْیَ  نَاکَفَ  هُمَزَِلوَ  هُقََّدصَوَ  هِِب  نَمَآوَ  سَایَْلإِ  عُسُیَْلا  عَبَّتاوَ  هِِب  نَاکَ  يذَّلا  ِّرُّضلا  نَِم 

His Invocation

The holy Prophet said to Zeid Ibn -Arqam: Whenever you wish to be safeguarded
from drowning, fire and
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other evils, recite the following: In the name of Allah, what Allah pleases, no one but
Allah can remove evil. In the name of Allah, what Allah pleases, no one but Allah can
bring us good. In the name of Allah, what Allah pleases, there is no blessing but from
Allah. In the name of Allah, what Allah pleases, there is no help or power save with
Allah. The Most High, the Great. In the name of Allah, what Allah pleases, the Blessing
of Allah be upon Muhammad and his pure Progeny. And whoever recites it three times
in the morning will be safeguarded from drowning, fire and evils till night and whoever
recites it in the evening will be safeguarded till morning. Khidr and Elijah meet each

.other in Hajj rituals every year and recite this Doa when they part

مِسِْب : ) تَحْبَصـْأَ اذَإِ  لْقُفَ  قِرََّشلاوَ ، قِرحَْلاوَ  قِرَغَْلا  نَِم  هَُّللا  کَُنِمؤُی  نْأَ  تَدْرَأَ  اذإِ  مٍقَرْأَ : نِْب  دِْیزَِل  هِِلآوَ  هِْیلَعَ  هَُّللا  یّلصـَ  هَِّللا  لُوسُرَ  لَاقَ 
نَمِفَ هٍمَْعِن  نِْم  نُوکُیَ  امَ  هَُّللا ، ءَاشَ  امَ  هَِّللا  مِسِْب  هَُّللا ، لاإِ  رَْیخَْلا  قُوسُیَ  هَُّللا لا  ءَاشَ  امَ  هَِّللا  مِسِْب  هَُّللا ، لاإِ  ءَوُّسلا  فُرِصـْیَ  هَُّللا لا  ءَاشـَ  امـَ  هَِّللا 

نْمَ َّنإِفَ  .نَیِبیطّلا  هِِلآوَ  دٍمـّحَُم  یلعَ  هَُّللا  یّلصـَوَ  هَُّللا  ءَاشَ  امَ  هَِّللا  مِسِْب  مِیظعَْلا ، ِّیلعَْلا  هَِّللاِب  لاإِ  هََّوُق  لاوَ  لَوْحَ  هَُّللا لا  ءَاشَ  امـَ  هَِّللا  مِسِْب  هَِّللا ،
یّتحَ قِرََّشلاوَ  قِرَغَْلاوَ  قِرَحَلا  نَِم  نَِمأَ  یسـَمَ  اذإِ  اًثلاَث  اهَلاقَ  نْمَوَ  یـسمُْی  یّتحَ  قِرََّشلاوَ  قِرَغَْلاوَ  قِرحَْلا  نَِم  نَِمأَ  حَبَصـْأَ  اذإِ  اًثلاَث  اهـََلاقَ 

ِّلکُ یف  نِایقِتَْلیَ  مُلاَّسلا  امهِْیلَعَ  سَایَْلإِوَ  رَضْخِْلا  َّنأَوَ  حَِبصُْی 
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.تِامَِلکَْلا هِذِهَ  نْعَ  اقََّرفََت  اقََّرفََت  اذإِفَ  مٍسِوْمَ 

His Meal

The holy Prophet said: Eat celery, for it was the food of Elijah, Jesse and Joshua son of
.Nun

.نوُن نَْب  عَشَوُیوَ  سَایَْلإِ  مُاعَطَ  هَُّنإِفَ  سِْفرَکَْلاِب  مْکُْیلَعَ  هِِلآوَ : هِْیلَعَ  هَُّللا  یَّلصَ  هَِّللا  لُوسُرَ  لَاقَ 

The Ethos Of Prophet Ismael, Truthful In Promise . 17

Introduction

The late Allameh Tabatabaee commenting on the story of Ismael, truthful in promise
narrates a hadith from Ilal as-sharai in which Imam Sadeq has been quoted saying:
Ismael of True promise is not the son of Abraham but he is a messenger whom God
appointed to his nation but people skinned his face and head. At this time an angel
descended on God’s order saying: God has sent me to you. Your ordinance will be
obeyed. He said: This is one example of how people treat the Prophets. The late Tibrisi
in Mujma al-Bayan, commenting on verse 54 of the Quranic chapter — Mary — "And
mention Ismael in the Book; surely he was truthful in (his) promise, and he was an
apostle, a Prophet" writes: Ismael the son of Abraham died before his father and
Ismael, the Truthful in promise is the son of Prophet Ezekiel. When people skinned his
head and face, God gave him the option to torment of forgive people but he entrusted

.it to God

The late Tibrisi quotes Imam Sadeq as saying: An angel was sent to him by his Lord
greeting him and saying: I have seen how they have treated you. God has ordered me

to do whatever you want. Ismael said: I
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.want to be an example of Imam Husayn

هِْیلَعَ نِْیسَحُْلاِب  یِل  نُوکُیَ  لَاقَفَ : ، تَْئشِ امَِب  ینرْمُفَ  کَِتعَاطَِب  ینرَمَأَ  دْقَوَ  کَِب  عَِنصـُ  امَ  تُْیأَرَ  دْقَ  لُوقُیَوَ  مُلاَّسلا  هُُئرِْقُی  هِِّبرَ  نِْم  کٌلَمَ  هُاَتأَ 
.هُوخُلَسَ نْأَ  دَْعَب  هُوُلقََن  هَُّللا  مُهُنَعََل  مْهَُّنإِفَ  هِخِْلسَ ، دَْعَب  فِیرَّشلا  سِْأَّرلا  نِْفدَ  عُضِوْمَ  نُاکَمَْلا  اذهَ  نَوکُیَ  نْأَ  نُکِمُْی  .هٌوَسْأُ  مُلاَّسلا 

Truthful In Promise

And mention Ismael in the Book; surely he was truthful in (his) promise, and he was"
(an apostle, a Prophet." (19:54

ایِبَن اًلوسُرَ  نَاکَوَ  دِعْوَْلا  قَدِاصَ  نَاکَ  هَُّنإِ  لَیعِامَسْإِ �  بِاتَکِْلا  یِف  رْکُذْاوَ 

Enjoining The Prayer And Alms

And he enjoined on his family prayer and almsgiving, and was one in whom his Lord"
(was pleased." (19:55

ایضِرْمَ هِِّبرَ  دَْنعِ  نَاکَوَ  هِاکََّزلاوَ  هِالََّصلاِب  هُلَهْأَ  رُُمأْیَ  نَاکَوَ 

Nomenclature Of Truthful In Promise

A person by the name Ja’afari quotes Imam Reza as saying: Do you know why Ismael
is called Truthful in promise? I said: I do not know. The Imam said: He had an
appointment with someone and kept on waiting for him for a year. Evidently, this does
not mean that he was idle during that year, rather he was engaged in everyday life

.while he was on the lookout

لاجُرَ دَعـَوَ  لَاقَ  يردْأَ ، لا  تُْلُق : دِـعْوَْلا ؟ قَدِاصَ  لُیعِامَسـْإِ  یِّمسـُ  مَِل  يردَْـتأَ  لَاقَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  اضَِّرلا  نِسَحَْلا  یبأَ  نْعَ  يرفَْعجَْلا ، نْعَ 
.هُرُظِتَْنیَ لاوْحَ  هَُل  سَلَجَفَ 

The Ethos Of Luqman . 18

point

Luqman, the wise is the son of Anqi son of Mazid son of Saroon. He was from the
Nubia, Egypt and his nickname was Abolanm. He is said to have thick lips and strode.
Some historians believe he was the nephew or cousin of Prophet Job. Luqman was
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born 4373
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:years after the Fall of Adam. He has maxims one which is

O my son! Do not associate aught with Allah; most surely polytheism is a grievous"
(iniquity." (31:13

مٌیظِعَ مٌْلظَُل  كَرِّْشلا  َّنإِ  هَِّللاِب �  كْرِشُْت  اَل  َّینَُب  ایَ 

Narratives are also decorated with his aphorism. Luqman was living at the time of
Prophet David. During the last years of this life, he withdrew from people, passed
away at the time of Prophet Jonah and was buried in Eileh, Palestine. There is

.discrepancy over his life-span. Some say that he lived as long as 3500 years

His Wisdom In The Holy Quran

And certainly We gave wisdom to Luqman, saying: Be grateful to Allah. And whoever"
is grateful, he is only grateful for his own soul; and whoever is ungrateful, then surely

(Allah is Self-sufficient, Praised." (31:12

دٌیمِحَ ٌّیِنغَ  هََّللا  َّنإِفَ  رَفَکَ  نْمَوَ  هِسِْفنَِل �  رُکُشْیَ  امََّنإِفَ  رْکُشْیَ  نْمَوَ  هَِّلِل �  رْکُشْا  نِأَ  هَمَکْحِْلا  نَامَْقُل  انَْیَتآ  دْقََلوَ 

And do not turn your face away from people in contempt, nor go about in the land"
(exulting overmuch; surely Allah does not love any self-conceited boaster." (31:18

رٍوخُفَ لٍاتَخُْم  َّلکُ  ُّبحُِی  اَل  هََّللا  َّنإِ  احًرَمَ �  ضِرْأَْلا  یِف  شِمَْت  اَلوَ  سِاَّنلِل  كََّدخَ  رِّْعصَُت  اَلوَ 

And pursue the right course in your going about and lower your voice; surely the"
(most hateful of voices is braying of the asses." (31:19

رِیمِحَْلا تُوْصََل  تِاوَصْأَْلا  رَکَْنأَ  َّنإِ  کَِتوْصَ �  نِْم  ضْضُغْاوَ  کَِیشْمَ  یِف  دْصِْقاوَ 

His Morals As Narrated By Imam Sadeq

Imam Sadeq was asked once by Hammad about Luqman and his wisdom mentioned
by Allah in the holy Quran. The Imam said: By Allah! Luqman was
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not granted wisdom on account of his descent, wealth, offspring, physical prowess, or
beauty. Rather, he was a man whose belief in Allah was very strong. He was pious,
quiet, silent most of the time, far-sighted, meditative, sharp in insight, wealthy with
morals. He never slept during the day, nor did anyone ever see him using the toilet or
even bathing due to his being extremely bashful, to his deep thinking and
reservations. He never laughed at anything at all for fear of sinning, nor was he ever

.seen angry

He never joked with any one. He never expressed his delight at something of this life’s
wares when he earned, nor did he ever grieve about anything. He married a number
of women and had a number of children but many of his children died before coming
of age, yet he never wept over the death of any of them. He hardly passed by two
men contending of fighting without reconciling between them, and he never left them

.before resolving their dispute or coming to peaceful terms

Whenever he heard someone saying something which he appreciated, he asked for
its explanation and whom he had learnt it from. He quite often attended the meetings
of religious experts and men of wisdom. He often visited Judges, Kings, and Sultans,
so he would pity the Judges because of their trials and seek Allah’s mercy for Kings
and Sultans due to their merits before Allah and their dignity in it. He derived wisdom
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and taught himself that which would help him overcome his own inclinations and
struggle against his own desires and seek refuge through it from Satan. He used to
heal his heart with meditation and console himself with moral lessons. He never
traveled to a place except for a cause that concerned him. This is why he was granted

.wisdom and protection against sinning

نَامَْقُل یَِتوأُ  امَ  هَِّللاوَ  امَأَ  لَاقـَفَ :  َّلجـَوَ ، َّزعَ  هَُّللا  اهـَرَکَذَ  یِتَّلا  هِِتمَکْحِوَ  نَامـَْقُل  نْعَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْـبعَ  اـبأَ  تُْلأَسـَ  لَاقـَ : دٍامـّحَ  نْعَ 
.لٍامَجَ لاوَ  مٍسْجِ  یف  طٍسَْب  لاوَ  لٍهْأَ  لاوَ  لٍامَ  لاوَ  بٍسَحَِب  هُمَکْحِْلا 

مْنَیَ مَْل  رِبَعِْلاِب ، نٍْغتَسـُْم  رِظََّنلا ، دَـیدحَ  رِکْفِْلا ، لَیوطَ  رِظََّنلا ، قَیمِعَ  انًیکِسـَ  اتًکِاسَ ، هَِّللا ، یف  اعـًِّروَتَُم  هَِّللا ، رِْمأَ  یف  ایوِقَ  ـلاجُرَ  نَاکـَ  هَُّنکَِلوَ 
نِْم کْحَضـْیَ  مَْلوَ  هِرِْمأَ ، یف  هِظُِّفحََتوَ  هِرِظََن  قِومُعَوَ  هِرُِّتسََت  هَِّدشـِِل  لٍاسَِتغْا  لاوَ  طٍِئاغَ  لاوَ  لٍوَْب  یلعَ  سِاّنلا  نَِم  دٌحـَأَ  هُرَیَ  مَْلوَ  ُّطقَ ، ارًاهـََن 

، ُّطقَ ءٍیشـَ  یلعَ  اهْنِم  نٍزْحُ  لاوَ  ایْنُّدلا ، رِْمأَ  نِْم  هُاتأَ  نْإِ  ءٍیشـَِل  حْرَْفیَ  مَْلوَ  ُّطقَ  اًناسَْنإِ  حْزِامَُی  مَْلوَ  ُّطقَ  بْضَْغیَ  مَْلوَ  مِْثلإِا  هَفَاخَمَ  ُّطقَ  ءٍیشَ 
وْأَ نِامصـِتَخْیَ  نِْیلَجُرَِب  ُّرمُیَ  مَْلوَ  مْهُْنِم ، دٍحَأَ  تِوْمَ  یلعَ  یکَب  امفَ  اطًارْفإِ  مْهُرَثَکْأَ  مََّدقَوَ  هُرَیِثکَْلا  دُلاوْلأَا  هَُل  دَِـلوُوَ  ءِاسَِّنلا  نَِم  حَکـََن  دْقـَوَ 

هُذَخَأَ نَّْمعَوَ  هِرِیسـِْفَت  نْعَ  لَأَسَ  لاإِ  هُنَسـَحْتَسْا  دٍحـَأَ  نِْم  ُّطقَ  لاوْقَ  عْمَسـْیَ  مَْلوَ  ازجَاحََت  یّتحَ  امَهُْنعَ  ضِمْیَ  مَْلوَ  امهُنَْیَب  حَلَصـْأَ  لاإِ  نِلاِتتَْقیَ 
كَوُلمُْلا مُحَرْیَوَ  هِِب ، اوُلتَْبا  امِّم  هِاضقُْلِل  یثرُْیفَ  نَیطِـلاَّسلاوَ  كَوُلمُْلاوَ  هَاـضقُْلا  یـشْغُی  نَاکـَوَ  ءِاـمکَحُْلاوَ  ءِاـهقَفُْلا  هَسََلاجـَُم  رُُثکْیَ  نَاکـَوَ 

نَاکـَوَ نِاـطْیَّشلا  نِْم  هِِب  زُرِتَحْیَوَ  هُاوهَ  هِِب  دُهـِاجُیوَ  هُسُْفَن  هِِب  بُِلْغیَ  امـَ  مَُّلعَتَیَوَ  رُِبتَْعیَوَ  کَِـلذَ ، یف  مْهِِتنَیِنأْمـَطُوَ  هَِّللاِـب  مْهِِتَّزعِِل  نَیطِـلاَّسلاوَ 
هُبَْلقَ يوادُی 
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.هُمَصْعِلا حَِنُموَ  هُمَکْحِْلا  یَِتوأُ  کَِلذَِبفَ  هِیِنْعیَ  امیِف  لاإِ  نُعَظْیَ  نَاکَوَ لا  رِبَعِْلاِب ، هُسَْفَن  يرادُیوَ  رُِّکفََّتلاِب ،

His Praiseworthy Traits

A man passed by Luqman and saw how people were surrounding him. He asked him:
Aren’t you the black slave who used to tend the sheep in such and such place?
Luqman said: Yes. The man asked again: What caused you to be in this position?
Luqman said: Speaking the truth, giving the trust back to its rightful owners and

.staying away from what does not concern me

His Seclusion And Silence

Luqman used to sit alone. Once his master passed by him and said: O Luqman! Why do
you sit alone so much? You would better associate with people. Luqman said: Sitting

.alone is better for meditation which is the path to paradise

نَاکَ سِاَّنلا  عَمَ  تَسْلَجَ  وْلَفَ  كَدَحـْوَ ، سَوُلجُْلا  مُیدُـت  کََّنإِ  نُامْقُل  ایَ  لُوقُیَفَ : هُلاوْمَ  هِِب  ُّرمُیَ  نَاکَفَ  هُدَحـْوَ  سَوُلجُْلا  لُیطُی  نُامـَْقُل  نَاکـَوَ 
.هَِّنجَْلا قِیرطَ  یلعَ  لُیِلدَ  هِرَکْفِْلا  لُوطُوَ  هِرَکْفِْلِل  مُهَْفأَ  هِدَحْوَْلا  لُوطُ  َّنإِ  نُامْقُل : لُوقُیَفَ  کََل  سَُنآ 

A wisdom of Luqman was that he was a company of Prophet David for months. Once
David was making coats of mail but Luqman was too shy to ask what it was good for.
When it was finished, David put it on saying: What a good shirt for warrior! Luqman

.then said: Silence is wisdom but few are those who uphold it

بِرْحَْلا سِوُبَل  مَْعِن  لَاقَوَ  اهسـَِبَل  امّلَفَ  اهْنعَ  هُْلأَسْیَ  مْلَفَ  عَرَّْدـلا  دُرِسـْیَ  دُووُادَ  نَاکَوَ  ارًوهُشـُ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  بَحِصـَ  هَُّنأَ  هِِتمَکْحِ  نِْم  وَ 
.هُُلعِافَ لٌیِلقَوَ  هٌمَکْحِ  تُمَّْصلا  نُامْقُل  لَاقَفَ  تَْنأَ ،

His Threefold Traits

Ibn-Omar has quoted the
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holy Prophet of Islam as saying: I truly say that Luqman was not a Prophet but he was
a servant who meditated a great deal, enjoyed certainty, loved God and God too

.loved him and favored him by giving him wisdom

نُسَحَ رُِّکفََّتلا ، رَیِثکَ  ادًْبعَ  نَاکَ  هَُّنکَِلوَ  ایِبَن  نَامَْقُل  نْکُیَ  مَْل  لُوُقأَ ، اقحَ  لُوقُیَ : هِِلآوَ  هِْیلَعَ  هَُّللا  یّلصـَ  هَِّللا  لُوسُرَ  تُْعمِسـَ  لَاقَ  رَمَعُ  نِبا  نْعَ 
.هِمَکْحِْلاِب هِْیلَعَ  َّنمَوَ  هَُّبحَأَفَ ، هََّللا  َّبحَأَ  نِیقِیَْلا 

The Criterion Of His Wisdom

Luqman was asked: Are you not the slave of such and such master? He said: Yes. He
was asked again: Then what caused you to be in this status? Luqman said: Speaking
the truth, giving the trust back to its rightful owners, staying away from anything
which does not concern me, forbearing, keeping my tongue and abstaining from
eating what is unlawful. Therefore, whoever lacks these qualities is below me and
whoever has greater extent of these qualities is above me and whoever acts them is

.like me

، یِنیِنْعیَ امَ لا  یکِرَْتوَ  هَِنامَلأَا ، ءُادَأَوَ  ثِیدِحَْلا ، قُدْصـِ  لَاقَ : يرَن ؟ امَ  کَِب  غََّلَب  امَفَ  لَیِق  یلَب ، لَاقَ : نٍلاُف ؟ لِآ  دَْـبعَ  تَسَْلأَ  نَامقُلِل : لَیِق  وَ 
.یِلْثِم وَهُفَ  هُلَمِعَ  نْمَوَ  یِقوْفَ  وَهُفَ  هِْیلَعَ  دَازَ  نْمَوَ  ینودُ  وَهُفَ  أَذهَ  نْعَ  صَقََن  نْمَفَ  یتمَْعطُ ، یف  یِتَّفعِوَ  یِناسَِل  یفّکَوَ  يرصََب ، یضّغَوَ 

When Grief Struck Him

Ozaee has reported that when Luqman left his hometown and settled in Moussel,
whenever his patience was out, his griefs were high and had none to tell them, he

would take his son home, close the doors and say: O son! the life of this world is like
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a deep sea in which many people have indeed drowned. Let your boat be the fear of
.Allah, your ration the belief in Allah, its mast

اهِب َّدتَشـْاوَ  هُعرَذَ  اهِب  قَاضَ  امّلفَ  لَاقَ : سامَوکُ )  ) اهَل لُاقَُی  لِصِومُْلاِب  هٍیَرْقَِب  لَزََن  هدِـلاِب  نِْم  جَرَخَ  امـَّل  مَیکِحَْلا  نَاـمْقُل  َّنأَ  یعازَوْـَلأا  نْعَ 
نِْم دَّْوزََت  رٌیِثکَ  سٌاَن  اهیِف  کَلـَهَ  قٌیمِعَ  رٌحَْب  ایْنُّدـلا  َّنإِ  َّینَُب  ایـَ  لَاقـَفَ : هُظُعِیَ ، هُنَْبا  لَخـَدْأَوَ  بَاوَْبـَلأا  قَلَغْأَ  هرَِثأَ  یلعَ  هُعُِبَّتیَ  نْکُیَ  مَْلوَ  هُُّمغَ 

، لُُّکوََّتلا اهعُارَشِوَ  نٌامَیإِ ، هُنَیفَِّسلا  َّینَُب  ایَ  وجُْنَت ، نْأَ لا  فٌِئاخََل  یّنإِوَ  وجُْنَت ، کَْلفُْلا  بِکَرْا  َّمُث  هَِّللا ، يوْقَت  اهوِشْحَ  هًنَیفِسَ  ذْخَِّتاوَ  اهِلمَعَ ،
َّزعَ هََّللا  رِکُذْاوَ  مَلاکَْلا  ِّلِقأَ  َّینَُب  ایَ  قَرَغَ ، هٍنَیفِسـَ  رِْیغَ  نِْم  رَحْبَْلا  بَکِرَ  نْمَ  َّینَُب  ایَ  هُاکََّزلاوَ ، هُلاَّصلاوَ  مُوَّْصلا  اهَفُیذِاجَمَوَ  رُْبَّصلا ، اهُناَّکسـُوَ 

ظْعَِّتا َّینَُب  ایَ  کَِب ، سُاّنلا  ظِعَِّتیَ  نْأَ  لَْبقَ  سِاّنلاِب  ظْعَِّتا  َّینَُب  ایَ  کَمـََّلعَوَ ، كَرََّصَبوَ  كَرََّذحـَوَ  كَرَذَْـنأَ  دْقـَ  هَُّنإِفـَ  نٍاکـَمَ  ِّلکـُ  یف  َّلجـَوَ 
مَِلظَْت نْأَ  نِْم  رٌْیخَ  رُْقفَْلا  َّینَُب  ایَ  ابًطَحَ  مََّنهَجَِل  نَوکَُت  ـلا  یّتحَ  بِضَغَْلا  دَْـنعِ  کَسـَْفَن  کِْـلْما  َّینَُب  ایـَ  رُیِبکَْلا  کَِـب  لَزِْنیَ  نْأَ  لَْـبقَ  رِیغَِّصلاِـب 

.نِْیَّدلا یف  نَوخُتَفَ  نَیدتَسَْت  نْأَوَ  كَاّیإِ  َّینَُب  ایَ  یغطَْتوَ ،

(The Ethos Of Prophet David (Dawud . 19

Introduction

Prophet David is the son of Esha son of Awfayth son of Yuaz son of Solomon son of
Yakhsun son of Amenothab son of Hasrun son of Baris son of Jahuda son of Jacob son

.of Issac son of Abraham who was born 4333 years after the Fall of Adam

David was a Prophet of Allah and his name is Hebrew means the loving one. He was
brought up in the house of his father Eisha. He took several sheep of
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his father and started taking care of them to earn his livelihood, He became a king
4363 years after the Fall of Adam in Hebron and then went to Baytul Muqaddas where

.his kingdom was strengthened

And We strengthened his kingdom and We gave him wisdom and a clear judgment""
((38:20

.بِاطَخِْلا لَضْفَوَ  هَمَکْحِْلا  هُانَْیَتآوَ  هُکَْلُم  اَندْدَشَوَ 

The reliance upon Allah, its helm the patience and its sides the prayer, fast and alms.
O my son! Whoever goes to sea without boat, he will drown. O my son! Do not speak
much. Remember God in every place for he has admonished you, has bewared you,
has given you insight and has taught you. O my son take lesson from people before
they take lesson from you. O my son! Take lessons from minor tribulations before big
tribulations afflict you. O my son! Control your anger so that you will not become
woods of hell. O my son! It is better to be poor than to do injustice and to rebel. O my
son! Refrain from borrowing so that you will not grieve over it or be perfidious in the

.debt

David had eleven children but Solomon was most good-looking among them. David
purchased the land of Al-Aqsa Mosque from its owners and started building it 4400
year after the Fall of Adam. One of the features of Prophet David was that mountains

.and birds praised God with him

And We made the mountains, and the birds to celebrate our praise with Dawud""
((21:79

انرَّْخسَوَ
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.نَیلعِافَ اَّنکُوَ  رَْیَّطلاوَ  نَحِّْبسَُی  لَابَجِْلا  دَووُادَ  عَمَ 

He earned his living by weaving baskets and making coats of mail. God made the iron
.pliant to him

And We made the iron pliant to him, saying: make ample (coats of mail), and assign a"
(time to the making of coats of mail" (34:10-11

دِرَّْسلا � یِف  رِّْدقَوَ  تٍاغَِباسَ  لْمَعْا  نِأَ  دَیدِحَْلا  هَُل  اَّنَلأَوَ 

David made 360 coats of mail and sold them a thousand Dirhams each. When the time
for his departure drew near, David made his last will and testament with Solomon and
passed away, forty thousand scholars of Bani-Israel took part in his funeral and
buried him in Dawud plot in Baytul-Moqaddas. He reigned for forty years the seven
years of which was in Hebron and the rest in Baytul-Moqaddas. His heavenly book is
called Psalms. He lived for seventy years and passed away 4403 years after the Fall of

.Adam

His Appearance And Character

The holy Prophet has been polyquoted as saying: having blue eyes is auspicious.
David had blue eyes, reddish face, slim legs, flowing hair, fair skin and a long beard

.partly curly. He had a good voice and temper with a golden heart

مََّلسَوَ هِلآوَ ]  ] هِْیلَعَ هَُّللا  یَّلصَ  هَِّللا  لُوسُرَ  لَاقَ  لَاقَ : هٍرَْیرَهُ  یبأَ  نْعَ  بَِّیسَمُْلا  نَْب  دیعِسَ  نْعَ  هِدِانَسـْإِِب  يرونیدّلا  دَِّمحَُم  نُْب  نُسَحَْلا  یِنرَبَخْأَ 
نُسـَحَ هٌدَوعُجُ  اهیِف  هِیَحِّْللا  لُیوطَ  مِسْجِْلا  ضُیَْبأَ  رِْعَّشلا  طُْبسـَ  نِْیقَاسّلا  قُیِقدَ  هِجْوَْلا  رُمَحْأَ  نِْینَْیعَْلا  قُرِزْأَ  دُووُادَ  نَاکَوَ  نٌمُْی ) نِْیعَْلا  هُقَرْزُ  )

.هٌّیقَِن بِْلقَْلا  رُهِاطَ  قِْلخُْلاوَ  تِوَّْصلا 

Successful Businessman

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that God inspired David: You
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are a very good servant except that you eat from the public fund and that you do not
do anything with your hands. David started weeping. Then God inspired iron to
become pliant for My servant Dawud. Since then, he made a coat of mail every day
selling each for a thousand Dirhams. He made 360 coat of mail altogether sold them
for 360000 Dirhams and did not depend on the public fund any longer. Four thousand

.guards were at his order and fed by his business

لاوَ لِامَْلا  تِْیَب  نِْم  لُکُأَْت  کََّنأَ  ـلاوَْل  دُْـبعَْلا  مَْعِن  کََّنإِ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  یلإِ  یلاعـََت  هَُّللا  یحَوْأَ  لَاقـَ : مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  هَِّللا  دِْـبعَ  یبأَ  نْعَ 
، دَـیدِحَْلا هَُل  یلاعَت  هَُّللا  نَلاأَفَ  دَووُادَ ، يدْـبعَِل  نِْل  نْأَ  دَـیدحَْلا  یلاعَت  هَُّللا  یحَوْأَفَ  مُلاَّسلا ، هِْیلَعَ  دُووُادَ  یکبَفَ  لَاقـَ : ائًْیشـَ ، كَدِیـَِب  لُمـَْعَت 

ینْغتَسـْاوَ افًْلأَ ، نَیّتسِوَ  هٍَئاِم  ثِلاثَِب  اهعَابفَ  اعًرْدِ  نَیّتسِوَ  هٍئَِم  ثَلاَث  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  لَمِعَفَ  مٍهَرْدِ ، فِْلأَِب  اهَعَیبیَفَ  اعًرْدِ  مٍوْیَ  َّلکُ  لُمـَْعیَ  نَاکـَفَ 
.لِامَْلا تِْیَب  نْعَ 

فٍلاآ هَعََبرْأَ  هًلَْیَلوَ  مٍوْیَ  َّلکُ  هُسُرُحْیَ  نَاکَوَ  رِهَّْدلا  فَصِْن  مُوصُیَوَ  لَْیَّللا  مُوقُیَ  نَاکَوَ  ءِاکَُبْلاوَ ، هِدَابَعِْلا  رُیِثکَ  دِاهَِتجْلاا  دُیدشَ  دُووُادَ  نَاکَ  وَ 
.هِدِیَ بِسْکَ  نِْم  لُکُأْیَ  نَاکَوَ 

(Frequent In Returning (To Allah

And remember Our servant Dawud, the possessor of power, surely he was frequent"
(in returning (to Allah)" (38:17

بٌاوّأَ هَُّنإِ  دِْیلأَا  اذَ  دَووُادَ  اندَْبعَ  رْکُذْاوَ 

When David was strolling by the mountains praising God, mountains too answered
him with praise. One night, he said to himself: No one worship God as much as I do.
Then, he went on the top of mountain and horror overwhelmed him at midnight, God

inspired mountains to
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get familiar with David. At this time, the call of Tashbeeh, Taqdees and Tahleel was
raised from mountains. David said to himself: How can He hear me with all these calls?
At this time, Gabriel descended, took him by arm to the sea and put the water on one
side. The sea was further split till they touched the ground. Gabriel put the earth on
one side, the ground was split, they reached a tower, put it on one side till they
reached a rock, he put it on one side with his foot. It was split and a small worm came
out with a sound. Gabriel said: Your Lord hears even the sound of this worm in this

.place

هًلَْیَل هِسِْفَن  یف  لَاقَ  َّمُث  حُِّبسـَُی ، امَ  وَحَْن  حِـیِبسَّْتلاِب  هُُبوِاجَُت  لُابَجِْلا  تِلَعِجُ  یلاعََت  هََّللا  حََّبسـَفَ  لَابَجِْلا  لََّلخََت  اذَإِ  نَاکـَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  َّنإِ 
یلاعََت هَُّللا  یحَوْأَفَ  هٌشَحْوَ ، هُْتلَخَادَ  لْیللا  فَوْجَ  نَاکَ  امّلَفَ  لَبَجَْلا ، دَعَصـَفَ  اهِلْثمِِب  دٌحـَأَ  هُدُْـبْعیَ  مَْل  هًدَابَعِ  یلاعـََت  هََّللا  َّندَُـبعْلأَ  یلاـیللا  نَِم 

هِذِهـَ عَمـَ  یتوْصـَ  عُمَسـْیَ  فَْـیکَ  هِسِْفَن  یف  دُووُادَ  لَاقـَفَ  لِـیِلهَّْتلاوَ  سِیدِْـقَّتلاوَ  حِـیِبسَّْتلاِب  لُابـَجِْلا  تکطَصـْافَ  دَووُادَ  یـسِنآ  نْأَ  لَابـَجِْلا 
.تِاوَصْلأَا

اهزَکَوَفَ ضِرْلأَا  یلإِ  هِِب  یهَتَْنافَ  رُحْبَْلا  هَُل  جَرَفَْنافَ  هِِلجْرِِب  هُزَکَوَفَ  رِحْبَْلا  یلإِ  هِِب  یهتَْنا  یّتحَ  هِدِضُعَِب  ذَخـَأَوَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  لُیِئرَْبجِ  هِْیلَعَ  طَبَهَفَ 
هٌدَودُ اهْنِم  جَرَخَفَ  تْقَلَفَْنافَ  هِِلجْرِِب  اهـَزَکَوَفَ  هِرَخَّْصلا  یلإِ  هِِب  یهتَْنافـَ  هِِلجْرِِب  هُزَکَوَفَ  تِوحُْلا  یلإِ  هِِب  یهَتَْنافـَ  ضُرْـَلأا  هَُل  تْجَرَفَْنافـَ  هِِلجْرِِب 

.عِضِوْمَْلا اذهَ  یف  هِدَوُّدلا  هِذِهَ  شَیشَِن  عُمَسْیَ  کََّبرَ  َّنإِ  لُیئرْبجِ  هَُل  لَاقَفَ  شَِنَت 

He spent the whole night performing only one Rakat of his prayer during which he
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wept and with his weeping everything started to weep. Those with fever and sorrow
.were put at rest by hearing David’s voice

.مُومُحْمَْلاوَ مُومُهْمَْلا  هِِتوْصَِب  فُرِصْیَوَ  ءٍیشَ  َّلکُ  هِِئاکُبِب  یکْبیَوَ  هُسَْفَن  اهیِف  یکْبیَ  لِْیَّللا  نَِم  هٌعَکْرَ  هَُل  تَْناکَوَ 

A man questioned Ibn -Abbas on fast. He said: I have a hadith with me on David’s fast
which I will tell you if you wish. Surely, he fasted frequently, rose up for night prayer
most frequently and he was so brave he never ran away whenever he was
challenged. He would fast a day and break it the next day. The Messenger of Allah has

.said: The best fast was that of David

هَُّنإِفَ دَووُادَ  مِوْصَِب  کَُتأْبَْنأَ  تَْئشـِ  نْإِ  اًنوزُخْمَ ، ثِحْبَْلا  یف  يدْنعِ  نَاکَ  ثٍیدِحَِب  کََّنَثِّدحـَلأُ  لَاقَفَ : مِایِّصلا  نْعَ  سٍاّبعَ  نَْبا  لَأَسَ  لاجُرَ  َّنإِ 
مِایصّلا لُضَْفأَ  هِلآوَ ]  ] هِْیلَعَ هَُّللا  یّلصَ  هَِّللا  لُوسُرَ  لَاقَوَ  امًوْیَ  رُطُْفیَوَ  امًوْیَ  مُوصُیَ  نَاکَوَ  یقَلا ، اذَإِ  ُّرفُیَ  اعًاجَشـُ لا  نَاکَوَ  امًاوّقَ  امًاوّصَ  نَاکَ 

.دَووُادَ مُایصِ 

One of David’s features was keeping on with prayer in a way God in the holy Quran
said: Remember our servant Dawud, the possessor of power (in prayer), and he was
frequent in returning to Allah, meaning he repented to God and Praised Him and was
obedient to him. He used to fast a day and break it another. He fasted days and rose

.up for prayer at nights

It is said that Prophet David divided the hours of day and night among his children.
Therefore, there was no single day in which one of them was
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not fasting, and there was no single hour in which one of them was not praying. For
.this reason, God said: O family of Dawud! Offer your thanks to God

: یلاعَت لَاقَفَ  هِلاَّصلا  یف  هِدِلاوْأَ  نِْم  نٌاسَْنإِوَ  ـلاإِ  هٌعَاسـَ  نْکُیَ  مْلَفَ  هِِلهْأَ  یلعَ  رِاـهَّنلاوَ  لِْـیَّللا  تِاـعاسَ  أَزّجَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  َّنإِ  لُاقـَُی :
( ارًکْشُ دَووُادَ  لَآ  اوُلمَعْا  )

Prayer For Removing People’s Afflictions

It is said that at the time of Prophet David, people were afflicted with plague and
massive death. Going to Baytul-Moqaddas with people, he saw angels were
ascending to heavens from there. For this reason, he chose that place as prayer site.
Reaching the rock, he started praying invoking god to remove the plague. God

.granted his prayer and plague was removed from people

جُرُْعَت هَکَِئلامَْلا  يریَ  نَاکَوَ  سَِّدقـَمُلا  تِْیَب  عِضِوْمَ  یلإِ  مْهِِب  جَرَخَفَ  فٌزِاجَ ، نٌوعُاطَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  نِامـَزَ  یِف  سَاَّنلا  بَاصـَأَ  لَـیِق :
عَفَرَوَ هَُّللا  بَاجَتَسـْافَ  مْهُْنعَ  نِوعُاطـّلا  فِشـْکَ  یف  یلاعـََت  هََّللا  اـعدَ  هِرَخَّْصلا  عَضـِوْمَ  فَقـَوَ  هِـیِف  اوعُدْیـَِل  هُدَصـَقَ  اذهـَِلفَ  ءِامـََّسلا  یلإِ  هُْـنِم 

.نَوعُاطّلا

Weaver Of Basket

Prophet David used to weave baskets from fibers of date-palms with his own hands
saying to his companions: Which one of you will help me with selling them? From price,

.he would buy only one loaf of oat bread

.اهَِنمََث نِْم  رِیعَِّشلا  صَرُْق  لُکُأْیَوَ  اهعَْیَب ؟ ینیفِکْیَ  مْکُُّیأَ  هِِئاسَلَجُِل : لُوقُیَوَ  هِدِیَِب  صِوْخَْلا  فَِئافَسَ  لُمَْعیَ  نَاکَ  دْقَلَفَ 

His Advice To Solomon

Quoting his father, Imam Sadeq has reported that Prophet David said to Solomon: O
my son! Avoid laughing too much, for laughing too much will leave man humiliated and

needy on the Day of Judgment. Keep silent unless you say
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something good. Truly regret over long silence is better than regret over too much
.talk. O my son! Speaking is like silver, silence is like gold

Helping A Bachelor To Get Married

Imam Baqer reported that one day a youth clothed in rags was sitting with Prophet
David. The meeting lasted for some time and the young man kept silent. At this time,
the angel of death entered the place, saluted and cast a sharp look at the young man.
Prophet David asked him the reason. The angel of death said: I have the mission to
take his soul in this place seven days from now. Looking at him, Prophet David said:
Are you married? He said: Not yet. David said: Go to such and such man who is one of
the dignified men of Bani-Israel and tell him Dawud has ordered you to give your
daughter in marriage to me. Marry her the same night and take whatever you need

.from us. Stay with your wife for a week and then come to us

The young man did his mission. The man gave his daughter to the young man in
marriage. The wedding took place and he came to David after seven days. Prophet
David said: How did you find it? The young man said: I had never enjoyed such a
blessing and favor. David said: Take a seat. The young man sat down. David was
waiting for the death of angel to come to take the young man’s soul but he did not

:come. David said
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Go to your wife and come on the eighth day. The young man went home and came
back on the right time. This happened for three times and when finally the death
angel came, David said you had said you would take the soul of this young man after a
week, but so far 24 days have passed but you have not done so! He said: O Dawud!

.God has delayed his death for thirty years due to your mercy

ارًیقِحَ دَْبعَْلا  كُرُْتَت  کِحِّْضلا  هَرَْثکَ  َّنإِفَ  کِحِّْضلا ، هَرَْثکَوَ  كَاّیإِ  َّینَُب  ایَ  نَامَْیلَسـُِل : لَاقَ  (ع ) دَووُادَ َّنأَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دٍَّمحَُم  نِْب  رفَْعجَ  نْعَ 
مِلاکَْلا هِرَْثکَ  یلعَ  هِمَادََّنلا  نَِم  رٌْیخَ  هًدَحـِاوَ  هًَّرمَ  تِمَّْصلا  لِوطُ  یلعَ  هَمَادَّنلا  َّنإِفَ  رٍْیخَ ، نِْم  لاإِ  تِمَّْصلا  لِوطُِب  کَْیلَعَ  َّینَُب  ایَ  هِمَایَقِْلا ، مَوْیَ 

.بٍهَذَ نِْم  نَوکُیَ  َّنأَ  تِمَّْصلِل  یغبَْنیَ  نَاکَ  هٍَّضِف  نِْم  نَاکَ  مَلاکَْلا  َّنأَ  وَْل  َّینَُب  ایَ  تٍارّمَ 

کُلَمَ هُاتأَ  ذْإِ  لُیطُِیوَ  هُدَْـنعِ  سَوُلجُْلا  رُُثکْیَ  هِئَْیهَْلا  َّثرَ  ٌّباشَ  هُدَْـنعِوَ  سٌِلاجَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  دُووُادَ  اـنْیَب  لَاقـَ : مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  رٍفَْعجَ  یبأَ  نْعَ 
!؟ اذهَ یلإِ  تَرْظََن  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دُووُادَ  لَاقَفَ  ِّباشّلا  یلإِ  رَظََّنلا  تِومَْلا  کُلَمَ  َّدحَاوَ  هِْیلَعَ  مََّلسَفَ  تِوْمَْلا 

: لَاقَ هٌأَرْما ؟ کََل  لْهَ  ُّباشَ  ایَ  لَاقَفَ : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دُووُادَ  هُمَحِرَفَ  عِضِوْمَْلا  اذهـَ  یف  مٍاّیأَ  هِعَْبسـَ  یلإِ  هِحِورُ  ضِْبقَِب  تُرِْمأُ  یِّنإِ  مْعََن ، لَاقَفَ :
.ُّطقَ تُجَّْوزََت  اموَ  لا 

اهَْلخِدُْتوَ کَتَنَْبا  یِنجَِّوزَُت  نْأَ  كَرُُمأْیَ  دَووُادَ  َّنإِ  هَُل : لْقُفَ  لَیئارسـْإِ  یِنَب  یف  رِدْقَْلا  مُیظِعَ  نَاکَ  لاجُرَ  اًنلاُف ، تِأَفَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  دُووُادَ  لَاقَ 
.عِضِوْمَْلا اذهَ  یف  یِنِفاوفَ  مٍاّیأَ  هُعَْبسَ  تْیَضُِم  اذَإِفَ  اهَدَْنعِ ، نْکُوَ  هِْیَلإِ  جُاتَحَْت  امَ  هِقَفََّنلا  نَِم  ذْخُوَ  هَلَْیَّللا 

هِْیلَعَ اولخَدْأَوَ  هُتَنَْبا  لُجَُّرلا  هُجََّوزَفَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  هَِلاسَرِِب  ُّباَّشلا  یضمَفَ 
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یف تُْنکُ  امَ  لَاقَ : هِیِف ؟ تَْنکُ  امَ  تَْیأَرَ  فَْیکَ  ُّباشَ  ایَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  دَووُادَ  هَُل  لَاقَفَ  نِِماَّثلا  مَوْیَ  دَووُادَ  یفاوَ  َّمُث  مٍاّیأَ ، هَعَْبسـَ  اهَدَْنعِ  مَاقَأَوَ 
.هِیِف تُْنکُ  امِّم  مُظَعْأَ  ُّطقَ  رٍورُسُ  لاوَ  هٍمَْعِن 

اذإِفَ کَِلهْأَ ، عَمَ  نْکُفَ  کَِلزِْنمَ  یلإِ  فْرِصـَْنا  لَاقَ : لَاطَ  امـّلَفَ  هُحَورُ ، ضَبَْقُی  نْأَ  رُظِتَْنیَ  دُووُادَوَ  سَلَجَفَ  سِْلجْا  مُـلاَّسلا : هِْیلَعَ  دُووُادَ  لَاقـَ 
.سَلَجَوَ هُاتأَ  َّمُث  رخَآ  اعًوُبسْأُ  فَرَصَْنأَ  َّمُث  هُدَْنعِ ، سَلَجَوَ  نِِماَّثلا  مَوْیَ  هُافَاوَ  َّمُث  ُّباَّشلا  یضمَفَ  انهُهَ ، ینِفاوَفَ  نِِماّثلا  مُوْیَ  نَاکَ 

: لَاقَ مٍاّیأَ ؟ هِعَْبسـَ  یلإِ  ِّباشّلا  اذهَ  حِورُ  ضِْبقَِب  تَرِْمأُ  کََّنأَِب  یِنتَْثَّدحَ  تَسَْلأَ  دُووُادَ : لَاقَفَ  مُلاَّسلا ، هِْیلَعَ  دَووُادَ  یلإِ  تَوْمَْلا  کُلَمَ  ءَاجَفَ 
.هًنَسَ نَیِثلاَث  هِِلجَأَ  یف  رََّخأَفَ  هَُل  کَِتمَحْرَِب  هُمَحِرَ  یلاعََت  هََّللا  َّنإِ  دُووُادَ  ایَ  لَاقَ : هٌیَِنامََثوَ ، هٌیَِنامَثوَ  هٌیِنامََث  تْضَمَ  دْقَفَ  لَاقَفَ : یلَب ،

His Moral Advice

Prophet David said to the children of Israel: Gather together, for I have a few words
with you. People gathered near his house. David came out saying: O children of Israel!
Take care that nothing but pure enters your bodies and nothing but pure comes out of

.your mouths

ایَ لَاقَفَ : مهِْیلَعَ ، جَرَخَفَ  هِِباَب ، یلعَ  اوعُمَتَجْافَ  نِْیتَمَِلکَِب ، مْکُیِف  لوقأَ ) ) مَوُقأَ نْأَ  دُیرِأُ  یّنإِفَ  اوعُمِتَجْا  لَیِئارسْإِ : یِنبَِل  لَاقَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ 
.بٌِّیطَ لاإِ  مْکُهِاوَْفأَ  نِْم  جُرَخُْی  لاوَ  بُِّیطَ  لاإِ  مْکُفَاوَجْأَ  لُخَدُْی  لَیِئارسْإِ لا  ینَب 

His Grief Over His Son’s Death

It is reported that when one of David’s son’s passed away, he was strongly grief-
stricken. He was asked: What do you think is equal to your son? He said: A world filled

.with gold. It was said to him: You will have the same extent of reward

لَیقفَ ادًیدِشَ ، اًنزْحُ  هِْیلَعَ  نَزَحَفَ  دٌَلوَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَِل  یّفوََت  لَیِق :
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.کَِلذَ لُْثِم  رِجْلأَا  نَِم  کََل  َّنإِفَ  هَُل : لَیِق  ابًهَذَ ، ضِرْلأَا  ءُلِْم  لَاقَ : كَدَْنعِ ؟ هُُلدْعِ  امَ  هَُل :

His Courage

One of David’s features was his being strong in a way that he never ran away
.whenever he was challenged

یف هَُّوقُْلا  یِنْعیَ  دِْیلأَا ] اذَ  دَووُادَ  اندَْبعَ  رْکُذْاوَ  ، ] یلاعَت هَُّللا  لَاقَ  امکَ  دِاهِتجْلاا  هََّدشِوَ  هِدَابعِْلا  یف  هَُّوقُْلا  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  صِِئاصَخَ  نِْموَ 
اهیِفوَ لاإِ  لُْیَّللا  نَِم  هٌعَاسَ  هِِب  تَّْرمَ  امَوَ  لَْیَّللا  مُوقُیَوَ  رَاهَّنلا  مُوصُیَ  امًوْیَ  رُطُْفیَوَ  امًوْیَ  مُوصُیَ  نَاکَوَ  عٌیطُِم  حٌِّبسَُم  بٌاوَّت  يْأَ  بٌاوّأَ  هَُّنإِ  هِدَابَعِْلا 

.مٌِئاصَ مْهُْنِم  هِیِفوَ  لاإِ  مِاّیلأَا  نَِم  مٌوْیَ  لاوَ  یّلصَُی  مٌِئاقَ  دَووُادَ  لِآ  نِْم 

.ُّطقَ هَُل  ٍّودُعَ  نِْم  زَاحْنا  لاوَ  َّرفَ  امَ  هَُّنأَ  يورُْیفَ  شِطْبَْلا ، دُیدشَ  هَُّنأَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  دَووُادَ  صِِئاصَخَ  نِْم  وَ 

His Discipline

Prophet David divided his days into four parts: a day to enjoy his women in private, a
day to worship his Lord, a day to meet the demands of Muslims (those who submit to
God’s will), and a day for the children of Israel to entertain them with questions and

.answers

لَیِئارسـْإِ یِنبَِل  امًوْیَوَ  نَیمِلسـْمُْلا  جِِـئاوحَ  ءِاضَقَِل  امًوْیَوَ  هِِّبرَ  هِدَابَعِِل  امـًوْیَوَ  هِِئاسـَِنِل  امـًوْیَ  ءًازَجْأَ  هَعََبرْأَ  رُهَّْدـلا  أَزَجَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  َّنإِ 
.هَُنوُلأَسْیَوَ مْهُُلأَسْیَ  هَُنورُکِاذَُیوَ  مْهُرُکِاذَُی 

His Recommendations

David appointed Solomon as his successor. David said: O my son! Avoid making jests,
for there is little benefit in it increases enmity among brethren. Keep away from
wrath, for it will bring disrespect for man. Incumbent on you is piety and fear of God,
for these two will overcome everything. Avoid too much zeal of your family, for it will

lead to suspicion. Stop expecting from
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.people, for doing so is the same as independence

Keep away from avarice, for avarice is the same as need. Never say anything for
which you have to apologize later on. Get used to truthfulness. Be committed to good
and let your act be better today than yesterday. Perform your prayer as if your last.
Do not associate with the fools. Have no debate with a scholar on religion. Whenever

you get angry, change your place and set your hope in Allah’s Mercy, for it will
.encompass all things

كَاّیإِوَ نِاوَخْلإِا ، نَْیَب  هَوَادَعَْلا  جُِّیهَُیوَ  لٌیِلقَ  هُعُْفَن  َّنإِفَ  لَزْهَْلاوَ  كَاّیإِ  َّینَُب  ایَ  لَاقَفَ : هُظَعَوَ  مُلاَّسلا  امهِْیلَعَ  نَامَْیلَسُ  هُنَْبا  دَووُادَ  فَلَخْتَسْا  امَّل 
نِْم کِلهْأَ  یلعَ  هِرَْیغَْلا  هَرَْثکَوَ  كَاَّیإِوَ  ءٍیشـَ  َّلکُ  نِایِلْغیَ  امَهَُّنإِفَ  هِِتعَاطَوَ  هَِّللا  يوْقتَِب  کَْیلَعَوَ  هِِبحِاصَِب ، ُّفخِتَسـْیَ  بَضَغَْلا  َّنإِفَ  بَضَغَْلاوَ 
هَُّنإِفَ عَمََّطلاوَ  كَاّیإِوَ  ینغَْلا ، وَهُ  کَِلذَ  َّنإِفَ  سِاَّنلا  نِعَ  کَعَمَطَ  عْطَْقا  ءآرَُب  اوُناکَ  نْإِوَ  سِاَّنلاِـب  ِّنَّظلا  ءَوسُ  ثُرِوُی  کَِـلذَ  َّنإِفـَ  ءٍیشـَ  رِْیغَ 

نَوکُیَ نْأَ  تَْعطَتَسـْا  نْإِفَ  نَاسَحْلإِا ، مزَْلاوَ  قَدِّْصلا  کَِناسَِلوَ  کَسَْفَن  دِّْوعَوَ  لِْعفِْلاوَ ، لِوْقَْلا  نِْم  هُْنِم  رُذِتـَْعیَ  امَوَ  كَاّـیإِوَ  رُضـِاحَْلا ، رُْقفَلا 
قْصْلافَ تَْبضِغَ  اذَإِوَ  نِیدّلا ، یف  هِرِامَُت  لاوَ  مٍِلاعَ  یلعَ  َّدرَُت  لاوَ  ءَاهَفَُّسلا  سِِلاجَُت  لاوَ  عٍِّدوَُم  هَلاصَ  ِّلصَوَ  لْعَْفافَ ، کَسِْمأَ  نِْم  ارًْیخَ  کَمَوْیَ 

.ءٍیشَ َّلکُ  تْعَسِوَ  اهََّنإِفَ  هَِّللا  هَمَحْرَ  جُرْاوَ  کََناکَمَ  نِْم  لَّْوحََتوَ  ضِرْلأَاِب  کَسَْفَن 

David’s Maxims

.Be a kind father to an orphan and know that you will reap what you have sown

.دُصُحَْت کَِلذَکَ  عُرَزَْت  امکَ  کََّنإِ  مْلَعْاوَ  مِیحَِّرلا ، بِلأَاکَ  مِیِتیَْلِل  نْکُ 

.O Sinner! You will only reap the thorns and thistle of your sins

.اهَکِسَحَوَ اهکَوْشَ  دُصُحَْت  تَْنأَ  تِائِّیَّسلا  عَرِازَ  ایَ 

Meeting The Death Angel

The holy Prophet said: David
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was extremely zealous. He would lock all the doors when leaving home. Hence no one
entered his house till he would come back. One day when he had left home, and doors
were locked, his wife saw a man in the middle of house. So she asked those who were

?in the house: How has this man entered the house while all doors are locked

They said: By Allah, we will be disgraced before David. When David entered his house,
he saw a man in the middle of the house. Who are you? asked David. He said: I am the
one who has no fear of kings nor is there any veil before me. David said: By Allah, you
are the angel of death. How excellent is God’s order. Then he paused a little till his soul

.was taken away

هِِلهْأَ یلعَ  لْخُدْیَ  مْلَفَ  بَاوْبلأَا  قَلَغْأَ  جَرَخَ  اذَإِ  نَاکَفَ  هًدَیدِشَ  هًرَْیغَ  هِیِف  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  نَاکَ  لَاقَ : هِلآوَ  هِْیلَعَ  هَُّللا  یَّلصَ  هَِّللا  لَوسُرَ  َّنإِ 
یف نْمَِل  تَْلاقَفَ  رِادّـلا ، طَسَوَ  مٌِئاقَ  لٌجُرَ  اذَإِفـَ  رِادّـلا ، یلإِ  عُِلطَّت  هُُتأَرَْما  تْلَبَْقأَفـَ  رَاَّدـلا  تِقََّلغَوَ  مٍوْیَ  تَاذَ  جَرَخَفَ  لَاقـَ : عَجِرْیَ  یّتحَ  دٌحـَأَ 

دَووُادَ هَُل  لَاقَفَ  رِاَّدلا ، طِسَوَ  یف  مٌِئاقَ  لُجَُّرلا  اذَإِفَ  دَووُادَ  ءَاجَفَ  دَووُادِب  َّنحَضـِتَْفنََل  هَِّللاوَ  هٌقَلَْغُم ؟ رُادّلاوَ  لُجَُّرلا  اذه  لَخَدَ  نَْیأَ  نِْم  تِْیبَْلا :
َّمُث هَِّللا  رِْمأَِب  ابًحَرْمَ  تِوْمَْلا ، کُلَمَ  نْذَإِ  هَِّللاوَ  تَْنأَ  دُووُادَ : لَاقَفَ  بِاجـَحِْلا  نِْم  عُنَْمأُ  ـلاوَ  كَوُلمُْلا  بُاهـَأَ  ـلا  يذَِّلا  اَـنأَ  لَاقـَفَ : تَْنأَ ؟ نْمَ 

.هُحَورُ تْضَِبُق  یّتحَ  ثَکَمَ 

The Ethos Of Prophet Solomon . 20

Introduction

Prophet Solomon was the son of David son of Eisha son of Awfayth son of
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Yuaz son of Solomon son of Yakhsun son of Amanothab son of Hasrun son of Baris
son of Jahud son of Jacob who was born 4391 years after the Fall of Adam. Solomon in
Hebrew means be it in peace. He used to live with his father till he acceded to the

throne 4403 years after the Fall of Adam. According to the holy Quran

(And Sulaiman was Dawud’s heir" (27:16"

دَووُادَ نُامْیلَسُ  ثَرِوَوَ 

(And (we made subservient) to Sulaiman the wind blowing violent" (21:81"

هًفَصِاعَ حَیِّرلا  نَامَْیلَسُِلوَ 

And of the Jinn there were those who worked before him by the command of his"
(Lord" (34:12

هِِّبرَ نِذْإِِب  هِْیدَیَ  نَْیَب  لُمَْعیَ  نْمَ  ِّنجِْلا  نَِموَ 

And his hosts of the jinn and the men and the birds were gathered to him, and they"
(were formed into groups" (27:17

نَوعُزَوُی مْهُفَ  رِْیَّطلاوَ  سِْنإِْلاوَ  ِّنجِْلا  نَِم  هُدُوُنجُ  نَامَْیلَسُِل  رَشِحُوَ 

(Then We made the wind subservient to him" (38:36"

هِرِْمأَِب يرِجَْت  حَیِّرلا  هَُل  اَنرَّْخسَفَ 

Despite all this glory and majesty, Solomon earned his living by making baskets. When

his death drew near, Solomon was standing beside his throne leaning on his staff that
his soul was taken away. Since no one dared to approach him, he was standing in that
position for some time till termites ate away his staff which then broke and he fell on
the ground. Only then people came to know that he had passed away. People

.considered it as one of his miracles

But when We decreed death for him, naught showed them his death but"
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(a creature of the earth that ate away his staff" (34:14

هَُتأَسَْنِم لُکُأَْت  ضِرْأَْلا  هَُّبادَ  اَّلإِ  هِِتوْمَ  �یلَعَ  مْهَُّلدَ  امَ  تَوْمَْلا  هِْیلَعَ  انَْیضَقَ  اَّملَفَ 

.Solomon lived for 51 years and passed away 4442 years after the Fall of Adam

His Thankfulness

And certainly We gave knowledge to Dawud and Sulaiman, and they both said: Praise"
(be to Allah, Who has made us to excel many of his believing servants" (27:15

نَیِنِمؤْمُْلا هِدِابَعِ  نِْم  رٍیِثکَ  �یلَعَ  انَلََّضفَ  يذَِّلا  هَِّلِل  دُمْحَْلا  اَلاقَوَ  امًْلعِ �  نَامَْیلَسُوَ  دَووُادَ  انَْیَتآ  دْقََلوَ 

Asking For Forgiveness

He said: My Lord! Do Thou forgive me and grant me a kingdom which is not fit for any"
(one after me; You are the Bestower." (38:35

بُاَّهوَْلا تَْنأَ  کََّنإِ  يدِْعَب �  نِْم  دٍحَأَِل  یغِبَْنیَ  اَل  اکًْلُم  یِل  بْهَوَ  یِل  رْفِغْا  ِّبرَ  لَاقَ 

Asking For A Heart Full Of Wisdom

Having acceded to the throne, Solomon gathered the children of Israel to offer
sacrifice. He offered a thousand sacrifices and on the same night, he saw in a dream
as if the Lord says: Ask whatever you wish so that I will grant to you. Solomon said: O
Lord! You gave a great blessing to Dawud and made Your servant, Solomon a king
after him. Therefore give me a heart full of wisdom so that I will rule with justice

.among Your servants and distinguish between good and bad

، کَیَطِعْلأُ تَْببَحْأَ  امَ  لْسَ  هَُل : لُوقُیَ  َّبَّرلا  نَاکَ  هٍلَْیَل  یف  نُامَْیلَسـُ  يأَرَفَ  هٍحَیِبذَ ، فَْلأَ  بََّرقَفَ  اًناَبرُْق  بَِّرقَُیِل  لَیِئارسـْإِ  یِنَب  نَامَْیلَسـُ  عَمَجَوَ 
نَْیَب مَکُحْلأَ  امًیکِحَ  ابًْلقَ  ینطِعْأَفَ  هُدَْعَب  اکًِلمَ  نَامَْیلَسـُ  كَدَْـبعَ  تَرَّْیصـَوَ  هَمَیظِعَْلا  هَمَْعِّنلا  دَووُادَ  یلعَ  تَمْعَْنأَ  ِّبرَ  ایَ  تَْنأَ  نُامَْیلَسـُ : لَاقَفَ 

كَدِابَعِ
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) خلا َ ) .رَّّشلاوَ رَْیخَْلا  مُهَْفأَوَ  لِدْعَْلاِب 

His Hospitality

Imam Sadeq has reported that Prophet Solomon received his guests with meat and
bread the flour of which was sifted several times whereas the meal of his family was a
bread the flour of which was unsifted. He himself ate of oat bread. Prophet Solomon

.fed people with delicious food in his kingdom but he himself ate oat bread

.لٍوخُْنمَ رَْیغَ  رَیعَّشلا  وَهُ  لُکُأْیَوَ  راکشْخُْلا  هَُلایَعِوَ  يراوحَْلاِب  مَحَّْللا  هُفَایَضْأَ  مُعِطُْی  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  نُامَْیلَسُ  نَاکَ  مُلاَّسلا : هِْیلَعَ  قُدِاصّلا  لَاقَ 

Mixing With The Poor

When it was morning, Solomon turned away from the rich to go and sit with the poor
.saying a poor is sitting with the poor

عَمَ نٌیکِسِم  : ) لُوقُیَوَ مْهُعَمَ  دُعُْقیَوَ  نَیکِاسَمَْلا  یلإِ  ءَیجِیَ  یّتحَ  فِارشْلأَاوَ  ءِایِنغْلأَا  هَوجُوُ  حََّفصََت  حَبَصْأَ  اذإِ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  نُامَْیلَسُ  نَاکَوَ 
( .نِیکِاسَمَْلا

The Virtue Of Glorification Of God

It has been reported that once Solomon was riding when he passed by a man of the
children of Israel. Birds were casting their shade over Solomon. Jinns and men were
on his right and left. The man said: By Allah, O son of Dawud! God has given you a
great kingdom. Hearing this, Solomon said: Surely one glorification (saying glory be to
God) in the life of a believer is far better than what has been given to the son of
.Dawud, for what has been given to the son of Dawud will go out a glorification will last

ینَب دِاّبعُ  نِْم  دٍباعَِب  َّرمَفَ  لَاقَ  هِِلامَشِ  نْعَوَ  هِِنیمِیَ  نْعَ  سُْنلإِاوَ  ُّنجِْلاوَ  هُُّلظُِت  رُْیَّطلاوَ  هِِبکِوْمَ  یف  َّرمَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  نَْب  نَامَْیلَسـُ  َّنأَ  يوِرُ 
ایَ هَِّللاوَ  لَاقَفَ : لَیئارسْإِ 
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نَْبا یطِعْأُ  امَ  َّنإِ  دَووُادَ ، نَْبا  یطِعْأُ  امِّم  رٌْیخَ  نٍِمؤُم  هِفَیحِصَ  یف  هٌحَیِبسْتََل  لَاقَفَ  نُامَْیلَسُ  هُعَمِسـَفَ  امًیظِعَ ، اکًْلُم  هَُّللا  كَاَتآ  دْقََل  دَووُادَ  نَْب 
.یقَْبَت هَحَیِبسَّْتلا  َّنإِ  بُهَذْیَ  دَووُادَ 

His Clothing And Meal

Although Prophet Solomon enjoyed such a glory and majesty, he used clothes made
of wool. He put both hand on his neck at night and started weeping till dawn standing.
He earned his living by making baskets from the leaves of date-palms with his own

.hands. He had asked for kingdom to overcome atheism

حَِبصـُْی یّتحَ  امًِئاقَ  لُازیَ  لافَ  هِقُِنعُ ، یلإِ  هِْیدَیـَ  َّدشـَ  لُیللا  هَُّنجَ  اذإِوَ  رُْعَّشلا ، سُبَْلیَ  کِْـلمُْلا  نَِم  هِیِف  وَهُ  امـَ  عَمَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  نُامْیلَسـُ  نَاکـَ 
.رِْفکُْلا كَوُلُم  رَهَْقیَِل  کَْلمُْلا  لَأَسَ  امََّنإِوَ  هِدِیَِب ، اهَُلمَْعیَ  صِوْخَْلا  فِِئافَسَ  نِْم  هُُتوُق  نَاکَوَ  ایًکِاَب ،

His Four Virtues

It has been reported on the authority of Imam Baqer that Solomon the son of David
has said: We were given what was not given to people. And we were taught what
people know or do not know. Nevertheless nothing is superior to fear of god in seen
and unseen moderation, in wealth and need, truth in contentment and wrath, and

.invocation to God in all situations

مَْل امَوَ  سِاَّنلا  یلعَ  امَ  انمِّْلعُوَ  اوُتؤُی  مَْل  امَوَ  سُاّنلا  یَِتوأُ  امَ  انَیِتوأُ  مُـلاَّسلا  اـمهْیلَعَ  دَووُادَ  نَْب  نُامْیلَسـُ  لَاقـَ : مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  رٍفَْعجَ  یبأَ  نْعَ 
عُِّرضََّتلاوَ بِضَغَْلاوَ  اضَِّرلا  یف  ِّقحَْلا  هِمَِلکَوَ  رِْقفَْلاوَ  ینَغِْلا  یف  دِصْقَْلاوَ  دِهَشْمَْلاوَ ، بِْیغَْلا  یف  هَِّللا  هِیَشْخَ  نِْم  لُضَْفأَ  ائًْیشـَ  دْجَِن  مْلَفَ  اومُلَْعیَ 

.لٍاحَ ِّلکُ  یلعَ  َّلجَوَ  َّزعَ  هَِّللا  یلإِ 

His Advice To His Son

,Solomon son of David used to say to his son: O my son! Avoid undue dispute
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.for there is not only no benefit in it but it will incite enmity among brethren

.هَوَادَعَلا نِاوخْلإِا  نَْیَب  جُِّیهَُی  وَهُوَ  هٌعفَْنمَ  هِیِف  تْسَْیَل  هَُّنإِفَ  ءَارمْلاوَ  كَاّیإِ  َّینَُب  ایَ  هِِنبلا : مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  دَووُادَ  نُْب  نامَْیلَسُ  لَاقَ 

His Seclusion For Worship

Prophet Solomon stayed in Baytul-Muqaddas for a couple of years or a couple of
.months, taking his food and drink with him worshipping God

Ibn-Abbas in answering questions posed by person on fast has said If you wish, I will
report to you on Solomon’s fast. He used to fast three days in the beginning, three
days in the middle and three days at the end of each month. He began and ended the

.month with fast

هُمَاعَطَ هِیِف  لُخِدُْـی  رَثَکْأَوَ ، َّلقَأَوَ  نِْیرَهَّْشلاوَ  رَهَّْشلاوَ  نِْیتَنََّسلاوَ  هَنََّسلا  سَِّدقـَمُْلا  تِْیَب  دِجِسـْمَ  یف  فُکِتَْعیَ  نَاکـَ  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَامْیلَسـُ  َّنإِ 
.هِیِف دَُّبعَتَیَوَ  هَُبارَشَوَ 

His Appearance And Character

Prophet Solomon had fair skin, was weighty, handsome, and hairy. He wore white
clothes, was humble and sat with the poor, saying: I am a needy sitting with the
needy. His father consulted him during his kingdom while he was only a child and his
wisdom and knowledge was great. May the greetings of God be upon our Prophet and

.his family and upon him be peace too

مْهُسُِلاجَُیوَ نَیکِاسَمَْلا  طُِلاخُی  اعًضِاوتَُم  اعًشـِاخَ  نَاکَوَ  ضَیِبْلا  بَایَِّثلا  نَِم  سُبَْلیَ  رِْعَّشلا ، رَیِثکَ  لایمِجَ  ائًیضـِوَ  امًیسـِجَ  اضًیَْبأَ  نُامَْیلَسـُ  نَاکَ 
یلعَ هَُّللا  یّلصَ  هِمِْلعِوَ  هِِلْقعَ  رِوُفوُوَ  هِِّنسِ  رِغَصِ  عَمَ  هِرِوُمأُ  نِْم  رٍیِثکَ  یف  هُرُواشَُی  هِکِْلُم  مِاّیأَ  یف  هُوُبأَ  نَاکَوَ  انًیکِسِْم  سَلاجَ  نٌیکِسِْم  لُوقُیَوَ 

.مََّلسَوَ هِْیلَعَوَ  هِلآوَ ]  ] انَِّیِبَن

Seeking Advice From Ant

:When Solomon heard an ant saying to other ants
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O ants! Enter your homes lest Solomon and his hosts should crush you while they do"
not know" he alighted and ordered her to be brought to him. He asked her: Why did
you warn the ants? Have you come to know that I am unjust? Do you not know that I
am a fair Prophet? She said: O Prophet of Allah! I did not mean the smashing of the
bodies but the smashing of the hearts! I feared lest we should desire what you have

!been granted and become dazzled and thus be distracted from praising the Almighty

He said to her: Admonish me. The ant asked : Do you know why your father was
named Dawud? Solomon said: I do not know. The ant said: your father had treated his
wound with wud (compassion) so he was called Dawud and I wish you to join the
company of your father. Then she asked him: Do you know why has the wind been
made subservient to you? Solomon said: I have no knowledge of that. The ant said:
That the whole world is a wind. It was then that he smiled from her statement saying:
My Lord! Grant me that I should be grateful for Thy favor which Thou hast bestowed

.on me and on my parents

یِنوُتئا لَاقَوَ  اهْیلَعَ  لَزََن  نَورُعُشْیَ ) مْهُوَ لا  هُدُوُنجُوَ  نَامَْیلَسـُ  مکَُّنمَطِحْیَ  مْکُنَکِاسَمَ لا  اوُلخُدْا  لُمَّْنلا  اهَُّیأَ  ایَ   ) اهَلوْقَ عَمِسـَ  اَّمَل  نَامَْیلَسـُ  َّنإِ 
؟ مٌِلاظَ یّنإِ  مُْتْعمِسَ  لْهَ  لَمَّْنلا ؟ تَرَّْذحَ  مَِل  اهَل  لَاقَفَ  اهَِب  هُوَْتأَفَ  اهَِب 
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یّنأَ عَمَ  نَورُعُشْیَ  مْهُوَ لا  یلوْقَ  تَْعمِسَ  امَأَ  هَِّللا  َّیِبَن  ایَ  هُلَمَّْنلا  تَِلاقَ  هُدُوُنجُوَ ؟ نُامَْیلَسُ  مکَُّنمَطِحْیَ  تَْلُق لا  مَِلفَ  لٍدْعَ ؟ ُّیِبَن  یّنأَ  مُْتمِْلعَ  امَأَ 
.حِیِبسَّْتلا نِعَ  کَْیَلإِ  رِظََّنلاِب  نَْلغِتَشْیَوَ  نَِتتَْفیَفَ  تَیطِعْأُ  امَ  َّنیََّنمَتَیَ  نْأَ  تُیشِخَ  بِوُلقُْلا  مَطْحَ  تُدْرَأَ  امََّنإِوَ  سِوفُُّنلا  مَطْحَ  تُدْرَأَ  امَ 

تَیِّمسـُ مَِل  يرِدَْـت  لْهَوَ  تَْلاقَ  َّمُث  هِِبْلقَ ، هَحَارَجِ  يوَادَ  هَُّنلأَ  تَْلاقَ  دَووُادَ ؟ كَوُبأَ  یِّمسـُ  مَِل  تَمِْلعَ  لْهَ  هُلَمَّْنلا  هَُل  تَْلاقَفَ  یِنیظِعِ  اهَل  لَاقَفَ 
مَِل يردَْـتأَ  تَْلاقَ  َّمُث  .دَووُادَ  کَیِبأَِب  قَحَْلَت  نْأَ  کََل  َّقحَوَ  كَرِدْصـَ  هِمَلاسـَِب  تَیِتوأُ  امَ  یلإِ  تَْنکَرَ  مٌیِلسـَ  کََّنلأَ  تَْلاقَ  لَاقَ لا  نَامَْیلَسُ ؟
نْأَ یِنعْزِوْأَ  ِّبرَ  لَاقَوَ  ابًِّجعَتَُم  اهَِلوقَ  نِْم  اکًحِاضَ  مََّسبَتَفَ  حٌـیرِ ، اهَُّلکُ  ایْنُّدـلا  َّنأَ  كَرَِبخُْیِل  تَْلاقَ  لَاقـَ لا ، حَـیِّرلا ؟ کََـل  یلاـعَت  هَُّللا  رََّخسَ 

.هیلآا َّيدَِلاوَ  یلعَوَ  َّیلَعَ  تَمْعَْنأَ  یِتَّلا  کَتَمَْعِن  رَکُشْأَ 

Learning From A Sparrow

Prophet Solomon saw a sparrow saying to his mate: Why do you not obey me? Should
I decide, I can carry Solomon’s cupola with my beak and throw it into sea. Solomon
smiled at sparrow’s words. Then he called them saying to sparrow: Can you really do
what you said? The sparrow said: No, O messenger of Allah but every man wishes to

.make himself appear important to his wife. A lover cannot be blamed for that

Solomon then asked the hen-sparrow: Why do you not obey him while he loves you?
She said: O Prophet of Allah! He is not a true lover. He only pretends, for he loves
someone else. The hen-sparrow’s words left such impact on Solomon’s heart that he

started weeping bitterly. Hence he retreated from people for forty days calling

p: 149

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 195 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


.on God to fill his heart with his love and not mix it with the love of others

یف اهَیقِْلأُفَ  يرِاقَْنمِِب  نَامْیلَسـُ  هََّبُق  تُذْخَأَ  تُْئشـِ  وَْلوَ  یّنِم ؟ کِسَْفَن  نَیعِنَمَْت  مَِل  هَُترَوفُصـْعُِل : لُوقُیَ  ارًوفُصـْعُ  يأَرَ  مُلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَامَْیلَسـُ  ّ َ 
! رِحْبَْلا

دقَ ءَرْمَْلا  َّنکَِلوَ  هَِّللا  لَوسُرَ  ایَ  لَاقَفَ لا  کَِلذَ ؟ لَعَْفَت  نْأَ  قَیطُِتأَ  رِوفُصـْعُْلِل : لَاقـَوَ  امـَهُاعَدَ  َّمُث  .هِِمـلاکَ  نِْم  مُـلاَّسلا  هِْیلَعَ  نَامْیلَسـُ  مََّسبَتَفَ 
.لُوقُیَ امَ  یلعَ  مُلاُی  ُّبحِمُْلاوَ لا  هِِتجَوْزَ  دَْنعِ  اهَمَِّظعَُیوَ  هُسَْفَن  نُِّیزَُی 

مُـلاکَ رََّثأَفـَ  يرِْیغَ  یعمَ  ُّبحُیَ  عٍَّدُـم ، هَُّنکَِلوَ  ابحُِم  سَْیَل  هَُّنإِ  هَِّللا  َّیِبَن  ایـَ  تَْلاقـَفَ  کُِّبحُِی ؟ وَهُوَ  کِسـَْفَن  نِْم  هِیعِنَمَْت  مَِل  هِرَوفُصـْعُْلِل  لَاقـَفَ 
اهطَِلاخَُی نْأَوَ لا  هَِّللا  هَِّبحَمَِل  هُبَْلقَ  غَرُْفیَ  نْأَ  هََّللا  اوعُدْیَ  امًویَ  نَیعَِبرْأَ  سِاَّنلا  نِعَ  بَجَتَحْاوَ  ادًیدِشَ  ءًاکَُب  یکَبوَ  نَامَْیلَسُ  بِْلقَ  یف  هِرَوفُصْعُْلا 

.هِرِْیغَ هَِّبحَمَِب 

Solomon’s Thrones

Solomon son of David was such that they would place 600 thrones for him. Then
noblemen came and took seats near him. Next noble ones of Jinns came and took
seats beside men. Then the birds came and cast their shades over them. Then

.Solomon ordered the wind to make them fly

نَوسُِلجْیَفَ ِّنجِْلا  فُارَشْأَ  ءُیجِیَ  َّمُث  هِیِلیَ  اَّمِم  نَوسُِلجْیَفَ  سِْنلإِا  فِارشْأَ  ءُیجِیَ  َّمُث  ٍّیسرْکُ  هَِئامُِّتسـِ  هَُل  عُضوَُی  (ع ) دَووُادَ نَْب  نُامَْیلَسـُ  نَاکَ 
.مْهُُلمِحْتَفَ حَیرّلا  وعُدْیَ  َّمُث  مْهُُّلظُِتفَ  رَْیَّطلا  وعُدْیَ  َّمُث  سُْنلإِا  یلیَ  اَّمِم 

The Ethos Of Prophet Daniel . 21

Introduction

Prophet Daniel was a Prophet of the children of Israel and a contemporary of Cyrus
the Great and Darius the Great of Achamenid dynasty and of the generation of David.
Daniel was taken captive by Nebuchadnezzar in 606 B.C. and sent to Babylon with a

group of the Bani-Israel. His death year is
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not known but was a contemporary of Prophet Ezra (Uzayr). Following the death of
Nebuchadnezzar, Daniel was returned to Baytul-Muqaddas by Bahman son of
Esfandiar and from there to Ahwaz and finally to Susa where he passed away. He is
known for geomancy and interpretation of dreams. In Nassekh At-Tawarikh his birth
has been recorded at 4817 years after the Fall of Adam and he was captivated by

.Nebuchadnezzar at the age of 12

Regard For Bread

Imam Sadeq has quoted the holy Prophet as saying: Have a respect for bread, for all
factors between the throne and the earth are involved in producing it. Then the holy
Prophet turned to those around him saying: shall I inform you of a hadith? They said:
Yes, O Messenger of Allah. May our parents be sacrificed for you. The holy Prophet
said: There used to be a Prophet by the name of Daniel. He gave a piece of bread to a
man who controlled a passage in order to pass through it. The man threw away the
piece of bread saying: What shall I do with this? It is so worthless with us that some
people tread it. Seeing this, Daniel raised his hands towards the sky saying: O God!

?Have you seen what this man has said and done with the bread which is worthy

اهیف اموَ  ضِرلأا  یلإِ  شِرعَلا  نَیَب  ام  هِیف  لَمِعَ  دقَ  هَُّنإِفَ  زَبخُلا  اوُمرِکأَ  هِِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  ُّیبَّنلا  لَاقَ  لَاق  مُلاَّسلا  هِیلَعَ  هِّللا  دِبعَ  یبأَ  نْعَ 
َّمُث هقِلخَ ، نِم  رٍیثکَ  نِم 

p: 151

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 197 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


، لُایناد هَُل  لُاقُی  مکُُلبقَ  نَاک  امیف  ٌّیِبَن  نَاک  هَُّنإِ  لَاقفَ  تِاهَّملأُاو ، ءَابلآا  كَادِـف  هَّللا  لَوسُرَ  ای  یلَب  اوُلاق : مکُُثِّدحـَأُ ؟ ـلاأَ  هُلوحَ : نمَِل  لَاـق 
سُادُـی دقـَ  اندَـنعِ  زُبخُلا  اذـه  زِبخُلاِب ؟ عُنَـصأَ  ام  لَاقوَ : فِیغَّرلاِب  رِبَعمَلا  بُحِاـص  یمرَفَ  هِب  رُُبعیَ  یکَِل  افـًیغرَ  رٍبَعمَ  بَحِاـص  یطعأَ  هَُّنأَوَ 

َّنإِ لَاقوَ ، دُـبعَلا  اذـه  عَنَصـَ  ام  ِّبرَ  ای  تَیأرَ  دقـَفَ  زَبخُلا  مرِکأَ  َّمهَُّللا  لَاقوَ  ءِامَّسلا  یلإِ  هُدَیـَ  عَفَرَ  هُنِم  کَِلذ  لُایناد  يأرَ  امّلَفَ  لِجـُرلأاِب ،
عَمَ نِجِّسلا  یف  نَاـکوَ  لَاـیناد  کَِـلذ  غَلَبَفَ  اهرِیـسفَت  نعَ  اوزجَعَفَ  هَنهَکَلاوَ  هَرحََّسلا  اـهنعَ  لَأسـَفَ  هُتعَزَْفأفـَ  هًبیجعَ  اـیؤْرُ  يأَرَ  رِـصَّنلا  تَخب 

تَنسـَحأ دقَ  کََّنإِ  نِجِّسلا  بِحاصِل  لُایناد  لَاقفَ  هِتیَادـهوَ  هِتمسـَ  نِسحُ  نِم  يأرَ  امِل  هِب  بَجَعأَوَ  نِجِّسلا  بُحِاص  هَُّبحَأ  دقـَوَ  هِباحـصأ 
نَیَب فُقِی  نَاکوَ لا  هِب  َّیلَعَ  لَاقفَ : لَایناد  هَِّصقِب  رَصـَّْنتَخُْب  رَبَخاوَ  نُاجَّّسلا  ءَاجفَ  هَُل ، اهرَِّبعَلأُ  َّیلَعَ  هَُّلدُفَ  ایؤرُ  يأرَ  دقـَ  مکُبَحِاص  َّنإِوَ  َّیلإِ 

مَلعِلا یَِناتآ  ابرَ  یل  َّنإِ  هَُل  لَاقفَ  یل  دِوجُُّسلا  نَِم  کَعَنَمَ  يذَّلا  ام  هَُل  لَاقفَ  هَُل ، دجُسیَ  مَلوَ  هِیدَیَ  نَیَب  مَاقفَ  هِب  اوَتأفَ  هَُل  دَجَسـَ  لاإِ  دٌحَأ  هِیدَیَ 
.ینکَِلهُیوَ یناتآ  يذَّلا  مَلعِلا  یّنِم  عَزَنیَ  نأ  هِریغَِل  تُدجَسَ  نإِ  تُیشَخَفَ  هَُل  لاإِ  دَجُسأَ  نأ لا  ینرَمَأَوَ  هَمَکحِلاوَ 

He Does Not Prostrate To Nebuchadnezzar

Nebuchadnezzar had a strange dream and when he asked the enchanters and
soothsayers about its interpretation, they were helpless. Daniel and his friends who
were in jail heard about it. The jailer loved Daniel for his virtues. Daniel said to the
jailer: You have been kind to me. The ruler has had a dream. Guide him to me so that I

will interpret his dream. The jailer went to Nebuchadnezzar and told him all
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about it. The ruler said: Bring him to me. Needless to say that no one went to him
without prostrating to him. When they brought Daniel to him, he stood before him
without making prostration. Nebuchadnezzar said: What kept you from prostrating to
me? Daniel said: There is a Lord for me who has given me knowledge and wisdom
bidding me not to prostrate to anyone but to Him. Therefore, I feared to make

.prostration to others lest He might take away my knowledge and ruin me

Truthful And Wise

Quoting Imam Ja’afar Jaber Ja’afi has reported: I asked the Imam is it true that
Daniel knew to interpret dreams? The Imam said: Yes, he was inspired. He was a
Prophet and one to whom God had taught the interpretation of dreams. He was
truthful, wise and endowed with the love of the household of the holy Prophet. Jaber
asked: The love of the household of the holy Prophet? The Imam said: By God, there is
no angel or Prophet who is not endowed with the love of the household of the holy

.Prophet

یحوُی نَاک  معََن ، لَاقَ : حٌیحصَ ؟ وَهُأ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  لَایناد  نعَ  ایؤُّرلا  رِیبعَت  نعَ  هُُتلأسَ  لَاق : هِیلعَ  هَّللا  تُاولصـَ  رِِقابلا  نِعَ  یفعجُلا  رِِباج  نعَ 
: رٌِباج لَاق  تِیبلا ؟ لَـهأ  اـنِتَّبحمَِب  نُیدُـی  هَِّللاوَ  نَاـکوَ  امـًیکحَ  اقًیدّصـِ  نَاـکوَ  ثِیداـحلأا  لَـیوأَت  هَُّللا  هُمََّلعَ  نَّمِم  نَاـکوَ  ایبَن  نَاـکوَ  هِیلإِ 

.انِتَّبحمَِب نُیدُی  نَاکوَ  لاإِ  کٌلَمَ  لاوَ  ٍّیبَن  نِم  اموَ  هَّللاوَ ، يأ  لَاق : تِیبلا ؟ لَهأ  مکُِتَّبحمَِب 

Thanking God At The Bottom Of Well

Nebuchadnezzar threw Daniel into a well in which had put two lions. Nevertheless, the

p: 153

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 199 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


lions did not make any attack on him. Daniel stayed there for the period God had
willed and had an appetite for food and drink as other human beings. At this time God
inspired Prophet Jeremiah (Armiya) in Damascus to prepare food and drink for Daniel.
Jeremiah said: O God! I am in the holy Land whereas Daniel is in Babylon in Iraq. God
inspired him saying: prepare what We have ordered, I too, send messengers to take
you and what you have prepared there. He did so and God’s messenger too arrived
and carried it to the top of the well. Daniel asked: Who is it? He said: It is me, Jeremiah.
Daniel asked: What has brought you here? He said: My Lord has sent me to you.
Daniel asked: Has my Lord Remembered me? Jeremiah said: Yes, he has. Then Daniel
said: Praise is due to Allah who does not forget one who remembers Him. Praise is due
to Allah who answers those having hope. Praise is due to Allah to whom every trusts

.will not be abandoned

Praise is due to Allah who rewards good with good. Praise is due to Allah who has set
salvation as a reward for patience. Praise is due to Allah who removes our hardship
after our sorrow. Praise is due to Allah who keeps us from doing any acts when we are

.in doubt. Praise is due to Allah who is our Hope when we are in desperation

یف امهُاقلأفَ  نَیدَسَأ  رُصَّنُتخُب  ارّضَ 
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هَُّللا یحوأفَ  بِارَّشلاوَ ، مِاعَّطلا  نَِم  نَوُّیمدَلآا  یهتَـشیَ  ام  یهتَـشا  َّمُث  هَُّللا  ءَاش  ام  ثَکَمَفَ  هُاجَِّیهُی ، ملَفَ  امهِیلَعَ ، هُاقلافَ  لَاینادِـب  ءَاـجوَ  ٍّبجُ 
، قِارعِلا ضِرأَ  نِم  لَِباب  ضِرأِب  لُاینادوَ  هِسَّدقـَمُلا  ضِرلأاِب  انأ  ِّبرَ  ای  لَاـقفَ : لَاینادِـل  اًبارشـَوَ  امـًاعطَ  دَدَـعأَ  نأ  مِاشـّلاِب  وَهوَ  اـیِمرأ  یلإِ 

هَُّدعأ ام  لَمَحَوَ  هُلمَحَ  نمَ  هِیلإِ  لَسَرأوَ  لَعفَفَ  تَددَعأ ، ام  لُمِحیَوَ  کَُلمِحیَ  نمَ  لُسِرُنسـَ  اَنأفَ  هِب  كَانرمَأ  ام  ددِـعأَ  نأ  هِیَلإِ  هَُّللا  یحوأفَ 
ینرَکَذَ دقَوَ  لَاقَ : کَُّبرَ ، کَیلإِ  ینلَسـَرأ  لَاقَفَ  کَِب ؟ ءَاج  ام  لَاقَفَ : ایِمرا ، انأ  لَاقَ  اذـه ؟ نمَ  لُایناد : لَاقَفَ  ِّبجُلا  سِأرَ  یلعَ  فَقَوَ  یتحَ 

.معََن لَاقَ : یّبرَ ؟

یلإِ هُلکِیَ  مَل  هِِب  قَِثوَ  نمَ  يذَّلا  هِّلِل  دُـمحَلاوَ  هُاجرَ ، نمَ  بُیجُی  يذَّلا  هِّلِل  دُـمحَلاوَ  هُرکَذَ ، نمَ  یـسنیَ  يذَّلا لا  هَّلل  دُـمحَلا  لُاـیناد : لَاـقفَ 
دَعَب انَّرضـُ  فُشِکیَ  وَهُ  يذَّلا  هِّلِل  دُـمحَلاوَ  هًاجَن ، رِبَّصلاِب  يزجُی  يذَّلا  هِّلَل  دُـمحَلاوَ  اًناسحإِ ، نِاـسحلإِاِب  يزجُی  يذَّلا  هِّلِل  دُـمحَلاوَ  هرِیغَ ،

.اّنعَ لُیَحِلا  عُطِقَنَت  نَیح  انؤُاجرَ  وَهُ  يذَّلا  هِّلِل  دُمحَلاوَ  انِلامعأِب ، انُّنظَ  ءُوسیَ  نَیح  انیقیَ  يذَّلا  هِّلِل  دُمحَلاوَ  انِبرکَ ،

(The Ethos Of Jonah (Yunus . 22

point

Jonah was born 4708 years after the fall of Adam. He was a Prophet of Bani-Israel.
According to the holy Quran

(And Yunus was most surely of the apostles" (37:139"

.نَیلسَرمُلا نَمَِل  سَُنوُی  َّنإِو 

He was the son of EliJah(Ilyas) or Matthew. Hence he is called Jonah son of Matthew.
His book consists of advice. There is an interesting story about him the concise

:version of which goes as follows

When he fled his people for the city of Tressiss in Tunisia, he went to the seashore.
:The holy Quran says

"When he ran away to a ship completely laden"
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(37:140)

.نِوحُشمَلا کِلفُلا  یلإِ  قََبأَ  ذإِ 

When they launched the ship, the sea became stormy without any wind to blow.
There was a big wave in a way that those in the ship became worried. Jonah said:
Throw me into sea so that you will have calm. People said: We do not dare to commit
such an act. Jonah said: The storm will not stop unless I am drowned. If you do not
believe me, cast lot so as to decide who should be thrown into sea. The holy Quran

:says

(. So he shared (with them), but was of those who are cast off (37:141"

.نَیضحَدمُلا نَِم  نَاکفَ  مَهَاسفَ 

This was repeated three times and eventually they threw him into sea. The holy
:Quran says

(So the fish swallowed him while he did that for which he blamed himself." (37:142"

.مٌیلُم وَهوَ  تُوحُلا  هُمَقَتَلافَ 

:When he was in the belly of fish, he started glorifying God

And Yunus, when he went away in wrath, so thought that We would not straiten him,"
so he called out among afflictions: There is no god but Thou glory be to Thee; surely I
am of those who make themselves to suffer loss. So We responded to him and

(delivered him from the grief, and thus do We deliver the believers." (21:87-88

انبجَتَسافَ .نَیمِلاظّلا  نَِم  تُنکُ  یّنإِ  کََناحبسُ  تَنأ  لاإِ  هلإِ  نأ لا  تِامُلُّظلا  یف  يدانفَ  هِیلَعَ  رَدِقَن  نَل  نأ  َّنظَفَ  ابًضِاغُم  بَهَذَ  ذإِ  نِوُّنلا  اذَوَ 
.نَینِمؤمُلا یجنُن  کَِلذکوَ  ِّمغَلا  نَِم  هُانیَّجَنوَ  هَُل 

:The holy Quran further says

then"
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(We cast him on to the vacant surface of the earth while he was sick." (37:145

.مٌیقسَ وَهوَ  ءِارعَلاِب  هُانذبَنَفَ 

After a few days, Jonah was given the mission to go to the city of Nineva. He did so. In
:this relation, the holy Quran says

(And they believed, so We gave them provision till a time." (37:148"

.نٍیحِ یلإِ  مهُانعّتمَفَ  اونمَآفَ 

After people believed in his mission, he went to Egypt where he spent the rest of his
.life with the recluse

Remembering God In Darkness

And Yunus, when he went away in wrath, so he thought that We would not straiten"
him, so he called out among afflictions: There is no god but Thou, glory be to Thee;
surely I am of those who make themselves to suffer loss. So We responded to him
and delivered him from the grief, and thus do We do We deliver the believers " (21:87-

(88

انبجَتَسافَ نَیمِلاظّلا ، نَِم  تُنکُ  یّنإِ  کََناحبسُ  تَنأ  لاإِ  هلإِ  نأ لا  تِامُلُّظلا  یف  يدانفَ  هِیلعَ  رَدِقَن  نَل  نأ  َّنظَفَ  ابًضِاغُم  بَهَذَ  ذإِ  نِوُّنلا  اذوَ 
.نَینمؤمُلا یجنُن  کَِلذکَوَ  ِّمغَلا  نَِم  هُانیَّجَنوَ  هَُل 

Admitting His Fault

When Jonah turned away from his people, He went away and mounted the ship, a
strong storm started blowing in a way that she stopped moving. Those in the ship
said: This stoppage is due to the fault of one of you. Jonah said: Yes, it is because of

.my fault, so throw me into sea

هِئیطخَِب هذِه  اهیف : نمَ  لَاقفَ  رِسَْت ، ملَفَ  تفقَوَ  لَب  لَیقوَ  حِیرّلا ، نَِم  فٌصِاع  اهلَهأ  بَاصأفَ  هٍنَیفسَ  یف  بَکِرَ  یّتحَ  رَاسفَ 
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.رِحبَلا یف  ینوقُلأفَ  یتئَیطخَِب  هِذِه  سُُنوُی  لَاقفَ  مکُدِحَأ ،

Going Through Divine Test

Prophet Jonah was tested by being thrown into sea and swallowed by a fish but his
faith was firm. His covenant of Allah was never loose but he kept on serving his

.Master

.هدِّیسَ هِمدخِ  نعَ  لَصَفْنا  لاوَ  هِّبرَِب  هِِلاصوِ  لُبحَ  َّلتَخا  لاوَ  هُُنامیإِ  عزَعزَتَیَ  ملَفَ  هَُل ، تِوحُلا  مِاقِتلاوَ  ِّمیَلا  یف  ءِاقللإِاِب  نحَتَمافَ 

Praising And Sanctifying God in the Stomach of Fish

Prophet Jonah Praised and sanctified God in the stomach of fish. He was also fearful
of the magnanimity, dignity and punishment of God. He found himself dissolved in
God; he saw no one but God; he relied on no one but God; he knew no beloved but
God; he feared God more than that man could imagine. Therefore the greetings of
Allah and His mercy and blessing be upon him, upon our Prophet and his pure

.Household

لاوَ هُرَیغَ  وجُریَ  لاوَ  هَّللا  رَیغَ  يریَ  لا  رِاّبجَلا ، زِیزعَلا  هَّللا  تِاذ  یف  نٍافتُم  هِلاکَنوَ  هُتوَطسـَ  افًِئاخ  هُسُِّدقُیوَ  هَّللا  حُّبسـَُی  تِوحُلا  نِطَب  یف  وَهفَ 
هُُتمَحرَوَ هَّللا  تُاولصـَ  رِاهطلأا  هِِلآوَ  انّیبَن  یلعَوَ  هِیلَعَفَ  سِاّنلا ، نَِم  دٍـحأ  لِابِب  رطُخیَ  ـلا  َّدحـَلا  غَلاـب  هّبرَ ، نِم  هُُفوخَ  نَاـکفَ  هُرُیغَ  هَُل  بیبحَ 

.هُُتاکرََبوَ

The Ethos Of Prophet Zachariah . 23

Introduction

Prophet Zachariah was the son of Ezan whose lineage goes back to Prophet David. He
was born 5077 years after the fall of Adam. Among the family of Israel, Zachariah was
the chief of the servants of Baytol-Moqaddas and the eminent leader of Jews. In the
meantime, Imran had two daughters by the name of Mary and her elder sister Eisha.

Zachariah married Eisha and became a
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guardian of Mary. Zachariah was seventy five but with no child. His wife too had
reached an age no one expected her to bear a child. During the time Zachariah
frequented Baytul-Moqqadas to visit and to take care of Mary who had abode in one
of its chambers, he found winter fruits in summer and summer fruits in winter set

:before her. When asking

Whence comes this to you? She said: it is from Allah. Surely Allah gives to whom He "...
(pleases without measure." (3:37

بٍاسَحِ رِْیغَِب  ءُاشَیَ  نْمَ  قُزُرْیَ  هََّللا  َّنإِ  هَِّللا �  دِْنعِ  نِْم  وَهُ  تَْلاقَ  اذَ�هَ �  کَِل  �یَّنأَ 

Zachariah said to himself: God who can do such a favor to Mary can certainly give me
:a child. Hence, he started praying

(. My Lord! Grant me from Thee good offspring" (3:38"

هًبَِّیطَ هًَّیِّرذُ  کَْندَُل  نِْم  یِل  بْهَ  ِّبرَ 

:At this time an angel called to him saying

(. Allah gives you the good news of Yahya verifying a word from Allah." (3:39"

هَِّللا نَِم  هٍمَِلکَِب  اقًِّدصَُم  �ییَحْیَِب  كَرُِّشبَُی  هََّللا  َّنأَ 

:Zachriah surprisingly said

O my Lord! When shall I have a son, and my wife is barren, and I myself have"
reached indeed the extreme degree of old age? He said: So shall it be; your Lord says:

(it is easy to me, and indeed I created you before when you were nothing." (19:8-9

لُْبقَ نِْم  کَُتْقلَخَ  دْقَوَ  نٌِّیهَ  َّیلَعَ  وَهُ  کَُّبرَ  لَاقَ  ذَکـَ 
�

کَِل لَاقَ  .ایِتعِ  رِبَکِْلا  نَِم  تُْغلََب  دْقـَوَ  ارًِقاعَ  یِتأَرَْما  تَِناکَوَ  مٌالَغُ  یِل  نُوکُیَ  �یَّنأَ  ِّبرَ 
ائًْیشَ کَُت  مَْلوَ 

Zachariah
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:said

My Lord! Appoint a sign for me. Said he: Your sign in that you should not speak to men"
(for three days except by signs." (3:41

ازًْمرَ اَّلإِ  مٍاَّیأَ  هََثالََث  سَاَّنلا  مَِّلکَُت  اَّلأَ  کَُتیَآ  لَاقَ  هًیَآ �  یِل  لْعَجْا  ِّبرَ 

Zachariah made a prostration of thanks and Eshia became pregnant after five years
and gave birth to John (Yahya) while she was six month pregnant. She is said to have

.lived for some time after John was killed

Calling Upon His Lord In A Low Voice

And mention of the mercy of your lord to his servant Zakaria. When he called upon"
his Lord in a low voice. He said: my Lord! Surely my bones are weakened and my head
flares with hoariness, and, my Lord! I have never been unsuccessful in my prayer to
Thee: And surely I fear my cousins after me, and my wife is barren, therefore grant
me from Thyself an heir, who should inherit me and inherit from the children of

(Yaqoub, and make him, my Lord one in whom Thou art well pleased." (19:1-6

ِّبرَ کَِئاعَدُِب  نْکُأَ  مَْلوَ  ابًْیشَ  سُْأَّرلا  لَعَتَشْاوَ  یِّنِم  مُظْعَْلا  نَهَوَ  یِّنإِ  ِّبرَ  لَاقَ  .ایفِخَ  ءًادَِن  هَُّبرَ  �يدَاَن  ذْإِ  .اَّیرِکَزَ  هُدَْبعَ  کَِّبرَ  تِمَحْرَ  رُکْذِ 
ِّبرَ هُْلعَجْاوَ  بَوقُْعیَ �  لِآ  نِْم  ثُرِیَوَ  یِنُثرِیَ  .ایِلوَ  کَْندَُـل  نِْم  یِل  بْهَفَ  ارًِقاعـَ  یِتأَرَْما  تَِناکـَوَ  یِئارَوَ  نِْم  یَِلاوَمـَْلا  تُْفخِ  یِّنإِوَ  .ایقِشَ 

.ایضِرَ

The Moral Virtues Of Zachariah, His Son And Wife

And Zakaria, when he cried to his Lord: O my Lord! Leave me not alone; and Thou art"
the Best of inheritors. So we responded to him and gave him Yahya and made his wife
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fit for him; surely they used to hasten, one with another, in deeds of goodness and to
(call upon Us, hoping and fearing; and they were humble before Us." (21:89-90

نَوعُرِاسَُی اوُناکَ  مْهَُّنإِ  هُجَوْزَ �  هَُل  انَحْلَصْأَوَ  �ییَحْیَ  هَُل  انَْبهَوَوَ  هَُل  انَْبجَتَسْافَ  .نَیِثرِاوَْلا  رُْیخَ  تَْنأَوَ  ادًرْفَ  یِنرْذََت  اَل  ِّبرَ  هَُّبرَ  �يدَاَن  ذْإِ  اَّیرِکَزَوَ 
نَیعِشِاخَ انََل  اوُناکَوَ  ابًهَرَوَ �  ابًغَرَ  انََنوعُدْیَوَ  تِارَْیخَْلا  یِف 

Keeping Vigil In Prayer And Hidden Invocations

Some of the predecessors have reported that Zacharia spent part of night in prayer
and he invoked God so hiddenly that no one would notice. He used to say: O my Lord!

.O my Lord and God too would say: Here I am, here I am

کَیَّبَل کَیَّبَل ، هَُّللا  لَاقفَ  ِّبرَ ، ای  ِّبرَ  ای  ِّبرَ  ای  لَاقفَ : هُتَفَاخمَ  هُدَنعِ  ارًضِاح  نَاک  نَّمعَ  اهَّرسَأ  هًادانُم  هَُّبرَ  يدانفَ  مَاق  فِلََّسلا : ضُعَب  لَاقوَ 
). خلا ، ) کَیَّبَل

His Occupation

Zacharia was a carpenter by occupation and earned his living with hand labor in the
.same way that Prophet David earned his living with hand labor

.هدِیَ بِسکَ  نِم  لُکُأیَ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  دَوواد  َّنأ  امکَ  اهبسِکَ  نِم  لُکُأیَوَ  هدِیَِب  لُمَعیَ  ارًاجَّن  نَاک  مُلاَّسلا  هِیلعَ  اّیرِکزَ  َّنإِ 

(The Ethos Of Prophet John (Yahya . 24

point

Prophet John was born 5585 years after the Fall of Adam. He is the son of Prophet
Zachariah. His mother is Eisha, the daughter of Imran and sister of Virgin Mary. Her
mother gave birth to him while she was six months pregnant. Prophet John is one of

:the greatest of Bani-Israel Prophets as the Quran says

Peace be on him on the day he was born and on the day he dies, and"
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(on the day he is raised to life." (19:15

ایحَ ثُعَْبُی  مَوْیَوَ  تُومُیَ  مَوْیَوَ  دَِلوُ  مَوْیَ  هِْیلَعَ  مٌالَسَوَ 

As a child, when he went to Al-Aqsa Mosque in Baytul-Moqaddas, he found the
servants of the House of God dressed in coarse garment engaged in prayer. Upon his
return he asked his mother to sew a coarse garment. His mother too, sewed for him a
coarse garment of camel wool. He went back to the Mosque, engaged in prayer

:benefiting from the sermons of his father, Zacharia. The Quran Says

(And dutiful to his parents, and he was not insolent, disobedient." (19:14"

ایصِعَ ارًاَّبجَ  نْکُیَ  مَْلوَ  هِْیدَِلاوَِب  ارَبوَ 

He had wept so much out of fear of God that his cheeks were scarred with tears. He
.never married

(An honorable and chaste and a Prophet from among the good ones." (3:39"

نَیحِِلاَّصلا نَِم  ایِبَنوَ  ارًوصُحَوَ  ادًِّیسَوَ 

.John was ordained Prophet when he was only seven years old

(And We granted him wisdom while yet a child." (19:12"

ایِبصَ مَکْحُْلا  هُانَْیَتآوَ 

John then left Baytul-Moqqadas for the Bank of Jordan River where he invited the
family of Israel to Moses Law in Judea. He baptized in the Jordan River every one
whom he admonished not to commit sin with his sermon. When Mary brought Jesus to
Jordan, he went to John saying: Baptize me. John said: it is I who have need of

.baptism from you. But Jesus said: Let it be so now. Then John gave him baptism

.Herod, the king, was in love with Herodia the wife of his brother, Philpus
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He asked John to give him permission to cohabit with her. John considered it as
opposed to Moses Law. Hence Herod became furious deciding to kill John. However,
he was fearful of people’s rebellion. Therefore, he ordered to put him in jail. Then he
cohabited with his sister-in-law. Herod used to celebrate his birthday every year. On
the same occasion, he threw a party with all preparations. At this time Herodia had
made everything possible to look beautiful. She entered the party, danced and
fascinated Herod in such a way that he said: I will give you everything you wish even if
it is half of my kingdom. Having consulted her mother, Herodia said: I wish for John’s
head. Herod too signed a decree to behead John. Several persons went to Jail,

.beheaded John, put his head on a tub and brought it to Herod

His Virtues As Mentioned In The Holy Quran

he was one who guarded against evil and dutiful to his parents, and he was not "... 
(insolent, disobedient." (19:13-14

.ایصِعَ ارًاَّبجَ  نْکُیَ  مَْلوَ  هِْیدَِلاوَِب  ارَبوَ  .ایقَِت  نَاکَوَ 

.اهِب َّمهَیَ  مَلوَ  هًئیطخَ  لمَعیَ  مَل  هَُّنأَ  هُاوقَت  نِم  نَاکوَ  هُنعَ  هَُّللا  یهَن  امِل  ایًقَّتُم  اعًیطُم  اصًِلخُم  يأ  ایقَت  نَاکوَ  ایقَت : نَاکوَ 

.اًناسحإِ نِیدَِلاولابوَ  هُاّیإِ  لاإِ  اودُبعَت  نأ لا  کَُّبرَ  یضقَوَ  هِیدَِلاوِب : اربوَ 

.ایصِعَ ارًاَّبجَ  نکُیَ : مَلوَ 

There did Zakariya pray to him as his Lord; he said: My Lord! Grant me from Thee"
good offspring; surely Thou art the Hearer of prayer. Then the angels called to him as

he stood praying in the sanctuary: That Allah gives you the good news
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of Yahya verifying a Word from Allah, and honorable and chaste and a Prophet from
." among the good ones

(3:38-39)

یِف یِّلصـَُی  مٌِئاقـَ  وَهـُوَ  هُکَِئالـَمَْلا  هُْتدَانـَفَ  .ءِاعَُّدـلا  عُیمِسـَ  کََّنإِ  هًبَِّیطَ �  هًَّیِّرذُ  کَْندَُـل  نِْم  یِل  بْهَ  ِّبرَ  لَاقـَ  هَُّبرَ �  اَّیرِکَزَ  اعـَدَ  کَِـلانَهُ 
نَیحِِلاَّصلا نَِم  ایِبَنوَ  ارًوصُحَوَ  ادًِّیسَوَ  هَِّللا  نَِم  هٍمَِلکَِب  اقًِّدصَُم  �ییَحْیَِب  كَرُِّشبَُی  هََّللا  َّنأَ  بِارَحْمِْلا 

.نَیحِلاصّلا نِم  ایبَن  - 3 ارًوصُحَ ، - 2 ادًّیسَ ،

: لَیقوَ هِّبرَِل : اعًیطُم  لَیقوَ : امًِلاع ، اهًیقفَ  لَیقوَ : هِّبرَ ، یلع  امـًیرکَ  لَـیقوَ  قِلخُلا  نِسحُوَ  يوقَّتلاوَ  مِلحِلا  یف  لَـیقوَ  هِدَاـبعِلاوَ  مِلعِلا  یف  ادًِّیسَ 
.هِتعَاط لِهأ  یلعَ  هَِّللا  هِعَاط  یف  اسًیئرَ  .مهِیلعَ  هِسایرّلاِب  نَینِمؤمُلِل  ادًّیسَ  لَیقوَ : اعًاطُم ،

.لیطابلأاو بِعَّللا  یف  لُخُدیَ  هَُّنإِ لا  .تِاوهَّشلا  نِعَ  هُسَفَن  رُصُحیَ  هَُّنإِ 

.ءِایِبنلأا هِلمجُ  نِم  هِلزِنمَلا  عَیفرَ  افًیرشَ  لاوسُرَ  يأ  نَیحِلاصّلا : نَِم  ایِبن  وَ 

Dislikes To Play

Children said to John, son of Zacharia: Come and play with us. John said: We have not
.been created to play

.انقِلخُ بٍعلَِل  ام  لَاقفَ : بَعَلَن ، انِب  بهَذْا  ایرِکَزَ : نِب  ییحیَِل  نُایبِّصلا  لَاق 

Meeting Jesus Christ

When meeting, Jesus said to John: Ask forgiveness for me, for you are better than I.
John said to Jesus: You ask forgiveness for me, for you are better than I. I sent peace
upon myself whereas God has sent peace upon you. It was here that the virtue and

.excellence of both became known

رٌیخَ تَنأ  یسیع : هَُل  لَاقفَ  یّنِم ، رٌیخَ  تَنأ  یل  رفِْغتَسْا  رُخَلآا  هَُل  لَاقفَ  یّنِم  رٌیخَ  تَنأ  یل  رفِغتَسا  یسیع : هَُل  لَاقفَ  ایقتَلا ، یسیعوَ  ییحیَ  َّنإِ 
.امهُلَضفَ هَِّللاو  فَرِعُفَ  کَیلعَ ، هَُّللا  مَّلسَوَ  یسفَن  یلعَ  تُمَّلسَ  یّنِم 

His Meal And Garment

One day, the holy Prophet entered the assembly of his companions while they were
speaking
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of the virtue and excellence of Prophets. One of them said: Moses is above all in
excellence. Another one said: Jesus Christ is above all. The other said: Ibrahim is
above all. The holy Prophet said: Why do you not speak of the martyr, the son of
martyr who wore garment of wool, eat from tree out of fear of sin. Ibn-wahah said:

.The holy Prophet means John, the son of Zacharia

: لٌِئاقَ لَاقوَ  هَّللا ، مُیلکَ  یـسوُم  لٌئاقَ : لَاـقفَ  ءِاـیِبنلأا  لَـضفَ  نَورکَاذـتیَ  مهُوَ  امـًویَ  هِباحـصأ  یلعَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لُوسُرَ  جَرَخَ 
؟ بِنَّذـلا هَفاخمَ  رَجَّشلا  لُکُأیَوَ  رََبوَلا  سُِبلیَ  دِـیهَّشلا ، نُبا  دُـیهَّشلا  نَیأ  لَاقفَ : هَّللا ، لُیلخَ  میهاربإِ  لٌِئاقَ : لَاـقوَ  هُُتمَِلکَوَ ، هَّللا  حُورُ  یـسیع 

.اّیرِکزَ نَب  ییحیَ  دُیرُی  بٍهَوَ : نَبا  لَاق 

Seeking Advice From Jesus

Jesus son of Mary and John son of Zacharia were cousins. Jesus wore garments of
wool and John garment of camel wool. Neither of them had Dirham, Dinar of servant.
Neither had a shelter to live in. They used to sojourn wherever night fell. Whenever

they wanted to part, John used to say to Jesus: Advise me. Jesus too would say: Never
get angry. John said: I can not, for I get angry for the sake of religion. Jesus said: Do

.not save any money. John said: This I can do

امهُنِم دٍحاوِل  نکُیَ  ملوَ  رََبوَلا  سُبلیَ  ییحیَ  نَاکوَ  فَوُّصلا ، سُبَلیَ  ع )  ) یسیع نَاکوَ  هٍلاخ  ینَبا  اّیرِکَزَ  نَب  ییحیَوَ  میَرمَ  نُبا  یسیع  نَاک 
اقَّرفَتَیَ نأ  دَارأ  امّلفَ  ایوَأ ، لُیَّللا  امهَُّنجَ  ام  نَیأ  هِیلإِ ، نِایوأیَ  يوأمَ  لاوَ  هٌمأ  لاو  دٌبعَ  لاوَ  مٌهَردِ  لاوَ  رٌانید 
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.یسعَفَ هِذه  امّأ  لَاق : لاام ، نُْتْقَت  لا  لَاق : بَضَغأَ ، نأ  لاإِ  عُیطِتَسأَ  لا  لَاق : بضَغَت ، لا  لَاق : .ینصِوأ  ییحیَ : لَاقَ 

Weeping Out Of Fear Of God

John used to weep out of fear of God so much so that if tar was upon his eyes, it
.would be torn into pieces

.هُقَرخََل هِینَیعَ  یلعَ  رُاقلا  نَاک  ول  یّتحَ  هَّللا  هِیشخَ  نِم  یکبیََل  نَاک  ییحیَ )  ) هَُّنإِ

In The Grave Dug By Himself

Zachariah lost his son, John for three days. So he went after him and found him in a
grave standing and weeping over himself. Zachariah said: My son! I have been after
you for three days but you have dug a grave, standing in it and weeping? John said:
Were it not you who gave me the news that between paradise and hell there was a
plain which can not be crossed save by the weeping of weepers? Zacharia said: Weep,

.O my son! Then they both started weeping

کَُبلطأَ انأ  َّینُب  ای  لَاقفَ  هسِفَن ، یلعَ  یکبیَ  هِیف  مَاقأَوَ  ارًبقَ  رَفَتَحْا  دقـَ  وَهُ  اذإِف  هِیرّبَلا  یف  هُسُمِتَلیَ  جَرَخفَ  مٍایأ  هَثلاَث  ییحیَ  هُنبا  اّـیرکزَ  دَقـَفَ 
لاإِ عُطَقُت  هًزافمَ لا  رِاّنلاوَ  هَِّنجَلا  نَیب  َّنأ  ینَتربَخأ  تَنأ  تَسلأ  تِبأ  ای  لَاقفَ : هِیف ؟ یکبَت  مٌِئاـق  هَُترفَتَحا  دقـَ  رٍبقَ  یف  تَنأوَ  مٍاّـیأ  هِثـلاَث  نِم 

.اعًیمجَ ایکبَفَ  .َّینُب  ای  کِْبا  هَُل : لَاقفَ  نَیئاکّبَلا ؟ عِومدُِب 

Inviting People To Repentance And Piety

John was a master among his own nation. Hearts were kind and people inclined to
him. People used to gather round him and he would admonish them, inviting them to

.repentance and piety till he was martyred. Peace be upon him

لُیمَتو بُوُلقُلا ، هِیلإِ  ُّنحَِت  هِموقَ ، یف  ادًِّیسَ  نَاکوَ 
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.مُلاَّسلا هِیلعَ  دَهَشتَسْا  یّتحَ  يوقَّتلاِب  مهُرُُمأیوَ  هِبوَّتلا  یلإِ  مهُوعدیَوَ  مهُظُعِیَفَ  سُاّنلا  هِیلإِ  عُمِتَجیَوَ  سُوفُُّنلا  هِیلإِ 

The Agony Of Death

Imam Sadeq had reported that Jesus was standing near the grave of John invoking
God to make him alive. His prayer was answered and John coming out of grave asked
Jesus: What do you want? Jesus said: I would like you to be my company as you used
to be in the world. John said: O Jesus! the agony of death has not calmed down in me
as yet and you want me to come back to the world and taste the heat of death once

.again? He parted and went back to his grave

نأ هَُّبرَ  لَأسَ  نَاکوَ  مُلاَّسلا  هِیلَعَ  اّـیرکزَ  نِب  ییحی  رِبقَ  یلإِ  ءَاـج  مُـلاَّسلا  هِیلَعَ  مَیَرمَ  نب  یـسیع  َّنإِ  لَاـق : مُـلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
ای هَُل : لَاقفَ  اینُّدـلا  یف  تَنکُ  امکَ  ینسـَِنؤت  نأ  دُـیرأُ  هَُل : لَاقفَ  یّنِم ؟ دُـیرُت  اـم  هَُل : لَاـقفَ  رِبقَلا ، نَِم  هِیلإِ  جرَخَوَ  هَُباـجأفَ  هُاعدَفـَ  هَُل ، هُیِیحُی 

.هرِبقَ یلإِ  دَاعفَ  هُکرَتَفَ  تِومَلا ، هُرارحَ  َّیلإِ  دَوعَتوَ  اینُّدلا  یلإِ  یندَیعُت  نأ  دُیرُت  تَنأوَ  تِومَلا  هُرارمَ )  ) هُرارحَ یّنعَ  تنَکَسَ  ام  یسیع 

His Interest In Admonition

Imam Sadeq has reported: A man came to Jesus saying: O Spirit of Allah; I have
committed adultery, purify me. Jesus ordered all people to go outside the city to purify
such and such person. When people gathered and the man was put in the ditch, he
called: Any one prone to God’s punishment should not punish me. All people retreated

save John and Jesus. At this time, John approached the man
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saying: O sinner! Admonish me. The man said: Leave no space between yourself and
desire, for it will ruin you. John said: Admonish me furthermore. The man said: Do not

.get angry. John said: That is sufficient for me

هِیلعَ یـسیع  رَمَأف  ینرِّهطَفَ ، تُیَنزَ  یِّنإِ  هَّللا  حَورُ  ای  هَُل : لَاقفَ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  مَیرمَ  نِب  یـسیع  یلإِ  ءَاج  لاجُرَ  َّنإِ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  قُدِاصّلا  لَاـق 
یف لُجَُّرلا  يدان  هِرَفحُلا  یف  لُجَُّرلا  رَاصوَ  اوعمَتَجاو  عَمَتَجا  امّلَفَ  نٍلاُف ، رِیهطتَِل  جَرَخَ  ـلاإِ  دٌحـَأ  یقبیَ  ـلا  ساَّنلا : یف  يداـنُی  نأ  مُـلاَّسلا 

ای هَُل : لَاقفَ  ییحیَ  هُنِم  اندَفـَ  مُلاَّسلا  امهِیلعَ  یـسیعوَ  ییحیَ  لاإِ  مهُُّلکُ  سُاَّنلا  فَرَصـَنافَ  ٌّدحـَ ، هِبنجَ  یف  یلاعَت  نمَ اللهِ  ینُّدحـُیَ  لا  هِرفحُلا :
لا لَاق : یندزِ ، لَاقَ : هٍئیطخَِب ، ائـًطِاخ  َّنرَِّیعَُت  ـلا  لَاقـَ  یندزِ ، لَاقـَ : يدرتَفَ ، اـهاوهَ  نَیبوَ  کَسـِفَن  نَیَب  َّنیَِّلخَُت  ـلا  هَُل : لَاـقفَ  .ینظْعِ  بُِنذُـم 

.یبسحَ لَاقَ : بْضَغَت ،

Weeping And Smiling

.Abol Hasan has reported: John used to weep and did not smile

.کُحَضیَ لاوَ  یکبیَ  ع )  ) اّیرِکزَ نُب  ییحیَ  نَاک  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  لَِّولأا  نِسحَلا  یبأ  نعَ 

Simple Way Of Living

John invited people to worship God. He used to wear a garment of wool. He had no
Dinar, Dirham or a house to live in. he would take a shelter whenever the night fell. He

.had no servant either

نکُیَ ملوَ  مَاقأ ، لُیَّللا  هَُّنجَ  امنَیأ  هِیلإِ ، نُکُـسیَ  تٌیَب  لاوَ  مٌهردِ  لاوَ  رٌانید  هَُل  نکُیَ  ملوَ  رَعَّشلا ، سُِبلیَوَ  هَّللا  هِدابعِ  یلإِ  سَاّنلا  وعدیـَ  نَاـکفَ 
.هٌمَأ لاوَ  دٌبعَ  هَُل 

The Ethos Of Jesus Christ . 25

Introduction

Jesus was born 5585 years after the Fall of Adam. His mother is Virgin Mary, daughter
of Imran whose guardianship Zachariah had undertaken. Virgin Mary had a
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cousin by the name of Joseph to whom she was engaged but before marriage angels
:gave her the good news of Jesus birth. The Quran says

When the angels said: O Marium, surely Allah gives you good news with a Word from"
(him whose name is the Messiah, Isa son of Marium." (3:45

مَیَرْمَ نُْبا  یسَیعِ  حُیسِمَْلا  هُمُسْا  هُْنِم  هٍمَِلکَِب  كِرُِّشبَُی  هََّللا  َّنإِ  مُیَرْمَ  ایَ  هُکَِئالَمَْلا  تَِلاقَ  ذْإِ 

,Being surprised

she said: My Lord! When shall there be a son (born) to me, and man has not touched"
(me?" (3:47

رٌشََب یِنسْسَمْیَ  مَْلوَ  دٌَلوَ  یِل  نُوکُیَ  �یَّنأَ  ِّبرَ  تَْلاقَ 

:At this time an angel said

Even so, Allah creates what he pleases; when he has decreed a matter, he only says"
(to it, Be, and it is." (3:47

نُوکُیَفَ نْکُ  هَُل  لُوقُیَ  امََّنإِفَ  ارًْمأَ  �یضَقَ  اذَإِ  ءُاشَیَ �  امَ  قُُلخْیَ  هَُّللا  ذَکَ 
�

کِِل لَاقَ 

.One day, Mary left Al-Aqsa mosque for Zacharia’s house to meet her sister Eisha

And mention Marium in the Book when she drew aside from her family to an eastern"
(place." (19:16

ایِقرْشَ اًناکَمَ  اهَِلهْأَ  نِْم  تْذَبَتَْنا  ذِإِ  مَیَرْمَ  بِاتَکِْلا  یِف  رْکُذْاوَ 

:At this time Gabriel appeared to her in the from of a human being

(Then, We sent to her our spirit, and there appeared to her a well-made man." (19:17"

ایوِسَ ارًشََب  اهََل  لََّثمَتَفَ  انَحَورُ  اهَْیَلإِ 

.When Mary’s look was cast on him, she was extremely horrified

she said; surely I fly for refuge from you to the Beneficent God, if you are one"
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(. guarding (against evil)” (19:18

نْإِ کَْنِم  نِ�مَحَّْرلاِب  ذُوعُأَ  یِّنإِ  تَْلاقَ 
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ایقَِت تَْنکُ 

He said: I am only a messenger of your Lord: That I will give you a pure boy. She said:“
When shall I have a boy and no mortal has yet touched me, nor have I been
unchaste? He said: Even so; your Lord says: It is easy to Me: and that We may make
him a sign to men and a mercy from us; and it is a matter which has been decreed. So
she conceived him; then withdrew herself with him to a remote place. And the throes
of childbirth compelled her to betake herself to the trunk of a palm-tree. She said: O,
would that I had died before this, and had been a thing quite forgotten! Then (the
child) called out to her from beneath her: Grieve not, surely your Lord had made a
stream to flow beneath you; and shake towards you the trunk of the palm-tree, it will

.drop on you fresh ripe dates: so eat and drink and refresh the eye

Then if you see any mortal, say: surely I have vowed a fast to the Beneficent God, so I
shall not speak to any man today. And she came to her people with him, carrying him
(with her). They said: O Marium! Surely you have done a strange thing. O sister of
Haroun! Your father was not a bad man, nor was your mother an unchaste woman.

But she pointed to him. They said: How should we speak to one who
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was a child in the cradle? He said; surely I am a servant of Allah; He has given me the
Book and made me a Prophet; and He has made me blessed wherever I may be, and
He has enjoined on me prayer and poor-rate so long as I live; and dutiful to my
mother, and he has not made me insolent, unblessed; and peace on me on the day I

(was born, and on the day I die, and on the day I am raise to life." (19:19-33

کُِّبرَ لَاقَ  ذَکَ 
�

کِِل لَاقَ  .ایغَِب  كُأَ  مَْلوَ  رٌشـََب  یِنسـْسَمْیَ  مَْلوَ  مٌالَغُ  یِل  نُوکُیَ  �یَّنأَ  تَْلاقَ  .ایکِزَ  امًالَغُ  کَِل  بَهَأَِل  کِِّبرَ  لُوسُرَ  اَنأَ  امََّنإِ  لَاقَ 
عِذْجـِ �یَلإِ  ضُاخَمَْلا  اهَءَاجَأَفَ  .ایصـِقَ  اًناکَمَ  هِِب  تْذَبـَتَْنافَ  هُْتلَمَحَفَ  .ایضـِْقمَ  ارًْمأَ  نَاکَوَ  اَّنِم �  هًمَحْرَوَ  سِاَّنلِل  هًیَآ  هُلَعَجْنَِلوَ  نٌِّیهَ �  َّیلَعَ  وَهُ 
عِذْجِِب کِْیَلإِ  يِّزهُوَ  .ایرِسَ  کِتَحَْت  کُِّبرَ  لَعَجَ  دْقَ  یِنزَحَْت  اَّلأَ  اهَِتحَْت  نِْم  اهَادَانَفَ  .ایسِْنمَ  ایًسـَْن  تُْنکُوَ  اذَ�هَ  لَْبقَ  ُّتِم  یِنتَْیَل  ایَ  تَْلاقَ  هِلَخَّْنلا 

مَِّلکَأُ نْلَفَ  امًوْصَ  نِ�مَحَّْرلِل  تُرْذََن  یِّنإِ  یِلوقُفَ  ادًحَأَ  رِشـَبَْلا  نَِم  َّنِیرََت  اَّمإِفَ  انًْیعَ �  يِّرقَوَ  یِبرَشـْاوَ  یِلکُفَ  .ایِنجَ  ابًطَرُ  کِْیلَعَ  طِْقاسَُت  هِلَخَّْنلا 
کُِّمأُ تَْناکَ  امَوَ  ءٍوْسَ  أَرَْما  كِوُبأَ  نَاکَ  امَ  نَورُاهَ  تَخْأُ  ایَ  .ایرِفَ  ائًْیشـَ  تِْئجِ  دْقـََل  مُیَرْمَ  ایَ  اوُلاقَ  هُُلمِحَْت �  اهـَمَوْقَ  هِِب  تَْتأَفـَ  .ایسـِْنإِ  مَوْیَْلا 

امَ نَْیأَ  اکًرَابَُم  یِنلَعَجَوَ  .ایِبَن  یِنلَعَجَوَ  بَاتَکِْلا  یَِناَتآ  هَِّللا  دُْبعَ  یِّنإِ  لَاقَ  .ایِبصَ  دِهْمَْلا  یِف  نَاکَ  نْمَ  مُِّلکَُن  فَْیکَ  اوُلاقَ  هِْیَلإِ �  تْرَاشَأَفَ  .ایغَِب 
مَوْیَوَ تُوُمأَ  مَوْیَوَ  تُدِْـلوُ  مَوْیَ  َّیلَعَ  مُالََّسلاوَ  .ایقِشـَ  ارًاَّبجَ  یِنْلعَجْیَ  مَْلوَ  یِتدَِـلاوَِب  ارَبوَ  .ایحَ  تُْمدُ  امَ  هِاکـََّزلاوَ  هِالـََّصلاِب  یِناصـَوْأَوَ  تُْنکُ 

ثُعَْبأُ
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.ایحَ

Hearing this from an infant, people stopped unjustified accusations. Since on the
order of Herod, the tyrant king, they killed all the male infants, Joseph who had been
engaged to Mary took her and Jesus to Egypt and abode near Nile River. Eleven years
passed as such till one night Joseph in a dream saw that he should take Jesus and his
mother back to the holy Land. Hence, they set out and after some time reached the
Bank of Jordan River where John was. Jesus was baptized by John and resided in
Nazareth. It is for this reason that the followers of Jesus are called Nasrani. For a
detailed account of Jesus life, one should refer to History books. However, a summary

:of his life is that one day Jesus was inspired

Remember My favor on you and on your mother, when I strengthened you with the"
holy Spirit, you spoke to the people in the cradle and when of old age, and when I

(taught you the Book and the wisdom and the Taurat and the Injeel." (5:110

هَمَکْحِْلاوَ بَاتـَکِْلا  کَُـتمَّْلعَ  ذْإِوَ  الـًهْکَوَ �  دِـهْمَْلا  یِف  سَاَّنلا  مُِّلکَُت  سِدُـقُْلا  حِورُِب  کَُـتدَّْیأَ  ذْإِ  کَِتدَِـلاوَ  �یلَعَوَ  کَْـیلَعَ  یِتمـَْعِن  رْکُذْا 
لَیجِْنإِْلاوَ هَارَوَّْتلاوَ 

And (make him) an apostle to the children of Israel that I have come to you with a"
(sign from your Lord." (3:49

مْکُِّبرَ نِْم  هٍیَآِب  مْکُُتْئجِ  دْقَ  یِّنأَ  لَیِئارَسْإِ  یِنَب  �یَلإِ  اًلوسُرَوَ 

.Doing Miracles

and when you determined out of clay a thing like the from of a bird by My "...
permission, then you
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breathed into it and it became a bird by My permission, and you healed the blind and
the leprous by My permission; and when you brought forth the dead by My

(permission." (5:110

یِنذْإِِب �یَتوْمَْلا  جُرِخُْت  ذْإِوَ  یِنذْإِِب �  صَرَْبأَْلاوَ  هَمَکْأَْلا  ئُرِْبُتوَ  یِنذْإِِب �  ارًْیطَ  نُوکُتَفَ  اهَیِف  خُفُْنتَفَ  یِنذْإِِب  رِْیَّطلا  هِئَْیهَکَ  نِیِّطلا  نَِم  قُُلخَْت  ذْإِوَ 

(So a party of the children of Israel believed and another party disbelieved." (61:14"

هٌفَِئاطَ تْرَفَکَوَ  لَیِئارَسْإِ  یِنَب  نِْم  هٌفَِئاطَ  تْنَمَآفَ 

but those who disbelieved among them said: This is nothing but clear "...
(enchantment." (5:110

نٌیِبُم رٌحْسِ  اَّلإِ  اذَ�هَ  نْإِ  مْهُْنِم  اورُفَکَ  نَیذَِّلا  لَاقَفَ 

To sum it up: 5616 years after the Fall of Adam when Jews decided to crucify Jesus
.who was then 31 years old, God took him to heavens

And their saying: Surely we have killed the Messiah, Isa son of Marium, the apostle of"
Allah; and they did not kill him nor did they crucify him, but it appeared to them so."

((4:157

مْهَُل هَِّبشُ  َلوَ 
�

نْکِ هُوُبلَصَ  امَوَ  هُوُلتَقَ  امَوَ  هَِّللا  لَوسُرَ  مَیَرْمَ  نَْبا  یسَیعِ  حَیسِمَْلا  انَْلتَقَ  اَّنإِ  مْهِِلوْقَوَ 

The truth is that people arrested Jesus and charged a man by the name of Simon, the
Corinthian to crucify him and he did so and them assigned a man to prevent others
from bringing him down from the cross. At this time, Jesus gave a loud cry saying: Eli,
Eli, lama sabachthani meaning my God, my God, why are you turned away from me?

Soon darkness swept everywhere and there was a light and Jesus gave a loud
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cry, the earth started shaking and Jesus ascended to heavens. Simon, the Corinthian
who had taken the shape of Jesus cried: I am not Jesus but no one believed him till he

.died

Inviting People To Serve God

and the Messiah said: O Children of Israel! Serve Allah, my Lord and your Lord. "...
Surely whoever associates (others) with Allah, then Allah has forbidden to him the

(garden, and his abode is the fire; and there shall be no helpers for the unjust." (5:72

نَیمِِلاَّظلِل امَوَ  رُاَّنلا �  هُاوَأْمَوَ  هََّنجَْلا  هِْیلَعَ  هَُّللا  مََّرحَ  دْقَفَ  هَِّللاِب  كْرِشـُْی  نْمَ  هَُّنإِ  مْکَُّبرَوَ �  یِّبرَ  هََّللا  اودُُـبعْا  لَیِئارَسـْإِ  یِنَب  ایَ  حُیسـِمَْلا  لَاقَوَ 
رٍاصَْنأَ نِْم 

Enjoining Piety

And when Isa came with clear arguments, he said: I have come to you indeed with"
wisdom, and that I may make clear to you part of what you differ in; so be careful of

((your duty to) Allah and obey me." (43:63

نِوعُیطِأَوَ هََّللا  اوقَُّتافَ  هِیِف �  نَوفُِلتَخَْت  يذَِّلا  ضَْعَب  مْکَُل  نَِّیَبأُِلوَ  هِمَکْحِْلاِب  مْکُُتْئجِ  دْقَ  لَاقَ  تِانَِّیبَْلاِب  �یسَیعِ  ءَاجَ  اَّمَلوَ 

Verifying Torah And Gives The Good News Of Prophethood Of The Holy Messenger Of
Islam

And when Isa son of Marium said: O Children of Israel! Surely I am the apostle of"
Allah to you, verifying that which is before me of the Torah and giving the good news

(of an Apostle who will come after me, his name being Ahmad." (61:6

هُمُسْا يدِْعَب  نِْم  یِتأْیَ  لٍوسُرَِب  ارًِّشبَُموَ  هِارَوَّْتلا  نَِم  َّيدَیَ  نَْیَب  امَِل  اقًِّدصَُم  مْکُْیَلإِ  هَِّللا  لُوسُرَ  یِّنإِ  لَیِئارَسْإِ  یِنَب  ایَ  مَیَرْمَ  نُْبا  یسَیعِ  لَاقَ  ذْإِوَ 
دُمَحْأَ

Features Of Jesus Christ

Jesus son of Mary had a rosy fair complexion. His hair was not curly. He never applied
oil on his
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hair. He used to go on foot and never took for himself a house, ornament, fittings of
extra garment. He did not prepare food for more than a day. He would halt whenever
the sun set. He spent the night in prayer. Jesus cured the blind and the lepers. He
made the dead come back to life again with the permission of God and informed
people of what they ate at their homes or what they saved for the next day. He used
to walk on the surface of seas. He was pious and indifferent to the world but careful of
the hereafter. He had great enthusiasm for God and constantly traveled on the earth.
Jews chased him with the intention to crucify him but God took him to heavens. God

.knows better

اتًیَب ذخَِّتیَ  مَلوَ  ایًِفاح  یشمیَ  یسیع  نَاکوَ  ُّطقَ  هُسَأرَ  نهِدیَ  مَلوَ  سِأَّرلا  طُِبسَ  وَهُ  ام  ضِایبَلا  یلإِ  لاِئام  رَمحأَ  لاجُرَ  مَیَرمَ  نب  یسیع  نَاک 
هَمَکلأَا ئُرِبُی  نَاکوَ  حَِبصُی  یّتحَ  یّلـصوَ  هِیمدقَ  َّفصَ  سُمَّشلا  تَِباغ  امُثیحَ  نَاکوَ  هِمویَ  تَوُق  لاإِ  اقًزرِ  لاوَ  اًبایِث  لاوَ  اعًاتمَ  لاوَ  هًیَلحِ  لاوَ 

یف ءِاملا  هِجوَ  یلعَ  یـشمیَ  نَاکوَ  دٍـغِل  نَورخَِّدیـَ  اموَ  مهِِتوُیُب  یف  نَوُلکُأیَ  اـمِب  هُمَوقَ  رُِبخُی  نَاـکوَ  هَّللا  نِذإِـب  یتومَلا  ییحُیوَ  صَرَْبـلأاوَ 
هُتبلَطَ یّتحَ  ضِرلأا  یف  احًاَّیسَ  نَاکوَ  هَّللا  هِدابعِ  یلعَ  اصًیرحَ  هِرخِلآا  یف  ابًغِار  اینُّدلا  یف  ادًهِاز  هِجوَلا  رُیغصَ  سِأَّرلا  ثُعَشأَ  نَاکوَ  رِحبَلا 

.مُلَعأَ هَّللاوَ  ءِامَّسلا  یلإِ  هَّللا  هُعفَرفَ  هُلَتقَ  اودُارَأَوَ  دُوهیَلا 

Gold And Mud Brick Equal To Jesus Christ

Jesus was asked: How do you walk on water? He said: With faith and certainty. They
said: We have believed
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in the same way you have believed and reached certainty as you have. He said: Walk
on water. But when they walked on water, they started going down. Jesus said: What

happened to you? They said: We feared the waves. Jesus said: Fear not the God of
waves. Then, he rescued them, putting his hands on the earth, took a handful of soil.
When he opened his fist, they saw that he had gold in one hand and pebble in another.
Jesus asked: Which one is sweeter to you? They said: Gold. Jesus said: But they are

.equal to me

، تَنقَیأ امکَ  اّنقَیأوَ  تَنمَآ  امکَ  اّنمآ  اّنإِفَ  اولاقَ : نِیقیَلاوَ ، نِامیلإِاِب  لَاقَ : ءِاملا ؟ یلعَ  یـشمَت  ءٍیشـَ  ِّيأب  یـسیع  ای  مَیَرمَ  نِبا  یـسیعِل  لَـیق 
، مهُجَرَخأفَ لَاق : جِومَلا  َّبرَ  مُتفخِ  لاا  لَاق : جَومَلا  انفخِ  اولاقفَ : مکَُلام  یـسیع : مهَُل  لَاقفَ  اوقرِغفَ  جِومَلا  یف  هُعَمَ  اوشَمَفَ  اذًإِ  اوشُمافَ  لَاقَ :

یف یلَحْأَ  امهُُّیأَ  لَاقفَ : یـصحَ ، وأ  رٌدَمَ  يرخلأُا  یفوَ  بٌهَذَ  هِیدَیَ  يدحـْإِ  یف  اذإِفَ  اهطَسـََب  َّمُث  اهِب  ضَبَقَفَ  ضِرلأا  یلإِ  هدِـیِب  بَرَضـَ  َّمُث 
.ءٌاوسَ يدنعِ  امهَُّنإِف  لَاقَ  بُهََّذلا : اذه  اولاقَ : مکُِبوُلُق ؟

Jesus’ Meal And Garment

Jesus wore a garment of wool, fed on tree leaves, and had no abode. He had no wife
.or children and saved nothing for the next day

.دٍغِل ائًیشَ  رُخَِّدیَ  لاوَ  لٍام  لاوَ  لٍهأ  لاوَ  لٍزِنمَ  یلإِ  يوأیَ  لاوَ  رِجَّشلا  قِرَوَ  نِم  لُکُأیوَ  رَعَّشلا  سُبَلیَ  نَاک  مُلاَّسلا  هِیلعَ  یسیع  َّنإِ 

When Hearing Of The Day Of Judgment

When the Day of Judgment was mentioned before Jesus he gave a loud cry saying: It
is not right for son of Mary to hear the name of Day
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.of Judgment and keep silent at the same time

.تُکُسیَوَ هُعَاسّلا  هُدَنعِ  رَکَذُی  نأَ  مَیَرمَ  نبلا  یغبَنیَ  لا  لُوقیَوَ : حَاص  هُعاسّلا  هُدَنعِ  رَکذُ  اذإِ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  یسیع  نَاک 

When Hearing An Admonition

Whenever Jesus heard an admonition, he would start crying like a mother whose child
.was dead

.یلکَّثلا خَارصُ  خَرَصَ  هَظَعِومَلا  عَمِسَ  اذإِ  نَاک  مُلاَّسلا  هِیلعَ  یسیع  َّنإِ 

When Morning Came

Jesus used to say: O God! Morning has come while I cam not afford to repel what is
blameworthy and benefit from what I am hopeful of. Morning has come while the
affair is in someone else’s hand. Morning has come while I am dependent on my acts.
Therefore, there is no one as poor as I am. O God! Do not expose me to the enemies’
blame nor let my friends treat me unkindly. Do not set my suffering in my religion nor

.make anyone who has no mercy on me dominant over me

تُحبَصـْأَوَ يریغَ ، دِیـَِب  رُملأا  حَبَـصاوَ  وجُرْأَ ، ام  عَفَن  کُِلمأ  لاوَ  هُرَکأَ  ام  عَفدَ  عُیطتَـسأَ  ـلا  تُحْبَصـْأَ  یّنإِ  َّمهُّللا  لُوقیَ : نَاـک  یـسیع  َّنإِ 
نمَ َّیلَعَ  طِّلسَُت  لاوَ  ینید  یف  یتبَیصُم  لعَجَت  لاوَ  یقیدصَ ، یب  ؤسَُت  لاوَ  يوّدُعَ  یب  تمِـشُت  َّمهَُّللا لا  یّنِم ، رُقَفأَ  رَیقفَ  لافَ  یلمَعَِب ، انًهَِترُم 

.ینمُحَریَ لا 

Detachment From The World

One day Jesus took a stone as pillow to enjoy the pleasure of sleep. At this moment,
Satan passed by him saying: O Jesus! Was it not you who said you did not like any
worldly stuff whereas this stone you are using is a worldly article? Jesus rose up, took

the stone and threw it to Satan
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.saying: Let this stone and the world be yours

نِم ائًیشَ  دُیرُت  کََّنأ لا  مُعَزَت  تَسَلأ  یسیع  ای  لَاقفَ : سُیلبإِ  هِِب  َّرمَ  ذإِ  مِوَّنلا  هََّذَل  دَجَوَ  دقَوَ  هُدََّسوََت  دقَ  رٍجَحَ  یلعَ  مٌِئان  امًویَ  یـسیع  امنَیَبوَ 
.اینُّدلا عَمَ  کَل  اذه  لَاقوَ : هِیلإِ  هِب  یمرَفَ  رَجَحَلا  ذَخَأفَ  یسیع  مَاقفَ  لَاق : اینُّدلا  ضِرعَ  نِم  رُجَحَلا  اذهفَ  اینُّدلا ؟ ضِرَعَ 

His Admonitory Dialog With A Ruined City

Passing by a ruined city and being amazed Jesus said: O my Lord! Order this city to
answer me. God inspired that city: O Ruined city! Answer Jesus’ questions. At this
moment, the ruined city was made to speak saying: O Jesus! My beloved! What do you
want? Jesus said: What happened to your trees? What happened to your streams?
What happened to your castles and those living in them? The ruined city said: When

God’s Promise came, my trees become dry, my streams waterless, my castles ruined
and those living there died. Jesus said: Where is their riches? The ruined city said:
They put in me what they had earned lawfully and unlawfully for to God belongs the
legacy of the heavens and the earth. At this moment Jesus gave a loud cry saying: I

:am amazed by three groups of people

.Those who go after world while death is after them - 1

.Those who build a castle while their abodes are graves - 2

.Those who laugh while fire is before him - 3

O children of Adam! You are neither satiated with affluence nor content with a little.
You amass wealth for one who is not thankful to you and

p: 178

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 226 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


you go to a Lord before whom you have no excuse. You are really the servant of your
gluttony and your lust. Your gluttony is satisfied only when they put you in the grave
and you, O children of Adam will find in the scales of others what you have amassed of

.wealth

اهُتَّیأَ هِنَیدمَلا : یلإِ  هَّللا  یحوأفَ  ینبَیجُت ، نأ  هَنَیدمـَلا  هِذِـه  رُم  ِّبرَ  يأ  لَاقفَ : نُاینُبلا  هُبَجَعْأَفَ  هٍبرخ ، هٍنیدمـَ  یلعَ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  یـسیع  َّرمَ 
لَعُِف اموَ  كَرُاهنأ  لَعُِف  اموَ  كِرُاجشْأَ  لَعُِف  ام  لَاقَ : یّنِم ؟ دُیرُت  اموَ  یبیبحَ  یـسیع  هُنیدمَلا : تِدَانفَ  لَاقَ  .یـسیع  یبوِاج  هُبرِخَلا  هُنَیدمَلا 

.یناکّسُ تَاموَ  يروصُُق  تَبرَخَوَ  يراهنا  تفَشـَنوَ  يراجشـْأَ  تسَبیَفَ  ُّقحَلا  کَِّبرَ  دُعوَ  ءَاج  یبیبحَ  تَلاق : کَُناکّسـُ ؟ نَیأوَ  كَرُوصُُق 
ثُاریم هِلِل  ینطَب  یف  هًعَوضُومَ  مِارحَلاوَ  لِلاحَلا  نَِم  اهوعُمَجَ  تَلاقفَ : مهُُلاوْمأَ ؟ نَیأفَ  لَاق :

، هُلزِنمَ رُبقَلاوَ  رَوصُقُلا  ینابوَ  هُُبُلطیَ  تُومَلاوَ  اینُّدـلا  بُِلاط  سٍانأُ : ثِلاَث  نِم  تُْبَّجعََت  مُلاَّسلا : هِیلعَ  یـسیع  يدانفَ  ضِرـلأاوَ ، تِاواـمَّسلا 
ٍّبرَ لا یلعَ  مُدِـقَتوَ  كَدُمـَحیَ  نمَِل لا  کََلام  عُمجََت  عُنَقَت ، لِیلقَلاِب  لاوَ  عُبَـشَت  رِیثکَلاِب  مَدَآ لا  نبا  هُمَامأ  رُاّـنلاوَ  هِیف  ـلأمَ  کُحَـضیَ  نمَوَ 

نِازیم یف  کَِلام  دَشـَحَ  يرَت  مَدَآ  نب  ای  تَنأوَ  كَرَبقَ  تَلخَدَ  اذإِ  کَُنطَب  ـُلأمُت  اـمَّنإِوَ  کَِتوهشـَوَ ، کَِـنطَب  دُـبعَ  تَنأ  اـمَّنإِ  كَرُذِـعیَ ،
.كَرِیغَ

Sea Creatures

Jesus was once passing by a sea. He threw into sea a piece of bread which was his
own food. Some of the disciples said: O Spirit of Allah! Why did you do so while that
piece of bread was your own food? I did it so that a sea creature will eat it, for there is

.a great reward in it with God

َّنإِ
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مَِل هُتَمَِلکَوَ  هَّللا  حَورُ  اـی  نَیِّیراوحَلا  ضُعَب  هَُل  لَاـقفَ  رِحبَلا  یف  هِتوُق  نِم  صٍرقُِب  یمرَ  رِحبَلا  ئطِاـش  یلعَ  َّرمَ  نأ  امـّل  مُـلاَّسلا  هِیلَعَ  یـسیع 
.مٌیظعَ هَّللا  دَنعِ  هُُباوَثوَ  ءِاملا  ِّباودَ  نِم  هُُلکُأَت  هَُّبادّلا  اذه  تُلعَفَ  لَاق  کَِتوُق ؟ نِم  وَه  امَّنإِو  اذه  تَلعَفَ 

With God’s Permission

Jesus went up the top of a mountain called Jerico in Damascus. At this time Satan
appeared to him as the king of Palestine saying: O spirit of Allah! You made the dead
come back to life, you cured the lepers, the crippled and the blind. Now throw yourself
down the mountain. Jesus said: I had the permission in what you said, but for this, I

.have no permission

یتومَلا تَییَحْأَ  هَّللا  حَورُ  ای  لَاقفَ  نَیطـسلَِف ، کِِلمَ  هِرَوصُ  یف  سُیلبإِ  هُاـتأفَ  اـحیرأَ  هُمُـسا  مِاشـّلاِب  ـلابَجَ  دَعَصـَ  مُـلاَّسلا  هِیلعَ  یـسیع  َّنإِ 
.هِیف یل  نذَؤُی  مَل  اذهوَ  هِیف  یل  نَذِأُ  کَِلذ  َّنإِ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  لَاقفَ  لِبَجَلا ، نِعَ  کَسَفَن  حرطافَ  صَرَبلأَاوَ  هَمَکلأَا  تَأربأوَ 

Forbidding Negative Attitude

One day Jesus and his disciples were passing by the carcass of a dog, one of them
!said: What a bad smell! Jesus said: Why didn’t you say how white its teeth are

.هِِنانسْأَ ضِایَب  ُّدشَأَ  ام  تَلُق  اّلهفَ  مُلاَّسلا : هِیلعَ  لَاقَ  هِحِیر ؟ نِتَن  ُّدشَأَ  ام  مهُضُعَب  لَاقفَ  بٍلکَ ، هِفَیجِب  نَیّیراوحَلا  یف  مَیَرمَ  نُبا  حُیسمَلا  َّرمَوَ 

Free From Want

Jesus said: My two hands are my servant, my feet, my horse. The earth is my bed, the
stone my pillow. My winter garment is where the sun rises up, my lantern at night is

.the moon, my meal is hunger, my garment is fear of God
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My garment is of wool, my fruit and vegetables is what grows for wild animals and
beasts out of the earth. I pass the night into morning while I have nothing and at the

.same time, there is no one more rich than I am

ضِرـلأا قَرِاـشمَ  ءِاـتِّشلا  یف  یئفدَوَ  رُجَحَلا  يداـسوِوَ  ضُرـلأا ، یـشارِفوَ  يَـلاجرِ  یتَّبادوَ  يَادیـَ ، یمدِاـخ  مُـلاَّسلا : هِیلعَ  یـسیع  لَاـق 
، مِاعنلأاوَ شِوحُوُلِل  ضُرلأَا  تِتَبَنأَ  ام  یتَناحیرَوَ  یتهَکِافوَ  فُوُّصلا ، یسابِلوَ  فُوخَلا ، يراعشِوَ  عُوجُلا  یمادإِوَ  رُمَقَلا ، لِیَّللاِب  یجارسِوَ 

.یّنِم ینغأ  دٌحَأ  ضِرلأا  هِجوَ  یلعَ  سَیَلوَ  ءٌیشَ  یل  سَیَلوَ  تُحبَصأَوَ  ءٌیشَ ، یل  سَیَلوَ  تُیبأ 

His Humility

Jesus said to the disciples: I have a need which you have to meet. They said: We will
meet your need whatever it is. Jesus rose up and washed their feet. The disciples said:
We should wash your feet, O Spirit of Allah. Jesus said: A learned man is the best to
serve the people. I have given you an example of modesty so that you will be modest
to people. Then Jesus said: Wisdom is obtained through modesty not arrogance, for

.plants grow in soft soil not on rocky mountain

، مهُمَادْقأَ لََّسغَفَ  مَاقفَ  هَّللا ، حورُ  ای  کَتَجَاح  تَیضقَ  اولاقَ : یل  اهوضقافَ  هٌجَاح  مکُیلإِ  یل  نَیّیراوحلا  رَشَعمَ  ای  ع )  ) مَیَرمَ نب  یـسیع  لَاقَ 
سِاّنلا یف  يدعَب  اوعضـَاوتَت  امیکََل  اذکه  تُعضـَاوَت  امَّنإِ  مُِلاعلا ، هِمَدخِلاِب  سِاَّنلا  َّقحَأَ  َّنإِ  لَاقفَ : هَّللا  حَور  ای  اذهِب  ُّقحأَ  نُحَن  اّنکُ  اولاقفَ :

.لِبجَلا یف  عَرَّزلا لا  تُُبنیَ  لِهَّسلا  یف  کِلذکَ  رُِّبکَّتلاِب ، هَمَکحِلا لا  رُمُعَت  عِضُاوّتلاِب  ع )  ) یسیع لَاقَ  َّمُث  مکََل ، یعضُاوتکَ 

Receiving Guests

.Jesus had prepared food for the disciples
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When they finished eating, Jesus washed their hands. They said: O spirit of Allah! We
should wash your hands. Jesus said: I did it so that you will do it to those whom you

.teach

تُلعَفَ امَّنإِ  لَاقَ : کَنِم  هُلَعَفَن  نأ  یلوأ  نُحَن  هَّللا  حَورُ  ای  اولاقوَ : هسِفنَِب  مهُأََّضوَ  اوُلکَأَ  امـّلفَ  امـًاعطَ  نَیّیرِاوحَلِل  مُـلاَّسلا  هِیلعَ  یـسیع  عَنَصَ 
.نَومِّلعَُت نمَِب  هُولعَفتَِل  اذه 

Immunity From Ignorance

Jesus was asked: Who taught you ethics? Jesus said: No one. I saw the ugliness of
.ignorance and stayed away from it

.هُُتبَناجفَ لِهجَلا  حَبُق  تُیأرَ  دٌحَأ ، ینَبَّدأَ  ام  لَاق  کََبَّدأَ ؟ نمَ  مُلاَّسلا : هِیلعَ  یسیعِل  لَیق 

Reckoning

Jesus obstructed his nostrils from good scent but he did not do so before a bad smell.
Being asked the reason, Jesus said: There is no reckoning for bad smell but there is

.reckoning for good smell

هِبِّیَّطلا یفوَ  هِهیرکَلا  یف  بَاسحِ  لا  لَاـقفَ : کَِـلذ ، یف  هَُل : لَـیقفَ  هِهیرکَلا  نَود  هِبّیَّطلا  هِحِئارّلا  نَِم  هُفَنأَ  رُمُخیَ  مُـلاَّسلا  هِیلعَ  یـسیع  نَاـک 
.بٌاسحِ

When Passing By A House

When passing by a house whose people had died and other people were living there,
Jesus used to say: Woe to those who have inherited you but have not taken lesson

.from the predecessors

مُهِِناوخإِِب اورِبتَعیَ  مَل  فَیکَ  كِوُثَّروَ  نَیذَّلا  کَِبابرْلأ  احًیوَ  لُوقیَ : مهُرُیغَ  اهیف  فَِّلخُوَ  اهُلهأ  تَام  دقـَ  رٍادِـب  َّرمَ  اذإِ  ع )  ) یـسیع نَاـکوَ 
.نَیضاملا

The Ethos Of Prophet Muhammad . 26

The Personality Of The Holy Prophet

The holy Prophet of Islam, Muhammad Ibn-Abdullah was born in Mecca in the Year of
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the Elephant (A.D.570) 6163 years after the Fall of Adam. His father was Abdullah Ibn -
Abdul-Muttalib Ibn -Hashim Ibn -Abd Munaf and his mother was Amina daughter of
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.Wahab Ibn -Abd Munaf

When Amina was only one month pregnant, Abdullah made a trip to Medina but
became sick after fifteen days and passed away. His body was buried in Darolnabeqa.
It was Friday night of the 17th of Rabeeul Awwal when Amina went to a chamber to
weep over her husband. When birth-pangs overtook her, there was a split in the
ceiling of house and four beautiful ladies came down saying: Fear not, for we have
come to serve you. Each took a seat near her and a secret voice called: O Amina!
When your child is born, say: I place him under the protection of the One God from the
evil of every envious one and every rebellious creature waiting in ambush whether

.standing or sitting

.دٍعِاقوَ مٍِئاق  نِم  دِرِاومَلا  یف  دِصَرمَلاِب  ذُخُأیَ  دٍرِام  قٍلخَ  ِّلکُوَ  دٍسِاح  ِّلکُ  ِّرشَ  نِم  دِحِاولاِب  هُذُیعأُ 

Several women in heavenly garments too came with crystal bowls of sherbet giving
her the glad tidings of Muhammad who was born at dawn on Friday while falling in
prostration before Ka’ba with both hands raised towards heavens saying: There is no

.god but Allah

It was a custom among the Arabs to entrust their children to nurses so that their
wives will give birth to more children. Most of these nurses were from among the
Bedouins. This made children more valiant and eloquent. It is on this basis that the
holy Prophet said; I am more eloquent than Quraish, for I was nursed by the tribe of

Sa’d
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.Ibn -Bakr

.رٍکَب نِب  دِعسَ  یف  تُعضَرتَسا  شٍیرَُق  نِم  بُرَعأَ  اَنأ 

To sum it up, in each season of spring or fall, nursing women from Arab tribes which
were near Mecca, went to that city to take with them infants for nursing. In the year
Muhammad was born, Halima of Sa’adieh along with her husband and her nursing
child came to Mecca for the same purpose. They were taken to Amina’s house where
Muhammad was given to her. Halima took him in her arms putting her breast into his

.mouth. Muhammad never sucked Halima’s left breast leaving it for his foster brother

The holy Prophet lost his mother at the age of six. The story is that Amina went to
Abdul-Muttalib asking him to give her permission to visit her maternal uncles of the
tribe of Bani-Adan Ibn -Najjar who were in Medina and to take Muhammad with her
to show him to the relatives. Abdul-Muttalib gave her the permission to do so. Hence,
Amina, accompanied by Umm-Ayman who attended the holy Prophet proceeded to
Medina. She stayed for a month in Darolnaqbeqa where Abdullah was buried, visited
her relatives and went back to Mecca but she became sick and eventually died at
Abwa midway between Mecca and Medina where she was buried. Umm-Ayman
brought Muhammad back to Mecca where he was placed in the charge of his

.grandfather Abdul-Muttalib

The holy Prophet lost his grandfather too at the age of eight. When Muhammad was
12 old years, he accompanied his uncle, Abo-Taaleb
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to Damascus on a trade trip. He married Khadija at the age of 25 and was ordained as
Prophet on Rajab 27th at the age of forty. The arch-angel, Gabriel appeared to him in

:Hira Cave saying

(Read in the name of Your Lord Who created. He created man from a clot." (96:1-2"

قٍلَعَ نِم  نَاسنلإا  قَلَخَ  قَلَخَ ، يذَّلا  کَِّبر  مِساِب  ْأرَقا 

Coming down, Muhammad could hear from every tree he passed by eloquently:
.Peace be upon you, Prophet of Allah. Peace be upon you O messenger of Allah

.هَّللا لَوسرَ  ای  کَیلعَ  مُلاَّسلا  هَّللا  َّیبَن  ای  کَیلعَ  مُلاَّسلا 

Muhammad entered his house where Khadijah saw a special light on his face. Asked
what kind of light it was, Muhammad said: The light of Prophethood! Khadijah said: I
have known you as a Prophet for years. She further said: There is no go but Allah.

.Muhammad is the messenger of Allah

:Muhammad said: Wrap me. Khadija did so and when he felt better, God inspired

(O you who are clothed! Arise and warn, and your lord do magnify." (74:1-3"

.رِّبکَفَ کََّبرَوَ  رذِنافَ  مُق  رِّثَّدمُلا  اهُّیأ  ای 

After three years of secretly inviting people to worship Allah, Gabriel came down with
:the following verse

Therefore declare openly what you are bidden and turn aside from the polytheists.""
((15:94

نَیکِرِشْمُْلا نِعَ  ضْرِعْأَوَ  رُمَؤُْت  امَِب  عْدَصْافَ 

Then, he went to mount Safa and called out each tribe of Quraish saying: Ya Sabaha,
an Arabic word used when someone asks for help in looting. Hearing it, people rushed

to

p: 185

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 234 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


him asking: O Muhammad! What has happened? He said: Will you believe me if I
inform you of a great army in ambush behind this mountain or will call me a liar? They
said: We have never heard a word of lying from you. Muhammad said: Now that you
believe me, I am but a warner to you. Abo-Lahab said: May you be perished, is that

!what you called us for? O people! My nephew has gone mad, disperse

انَتوعَدَ اذهِلأَ  کََل  ابَت 

Then he took a stone with the intention to throw it at the holy Prophet as a threat. At
:this moment, God sent the Quranic chapter — the flame — as follows

Perdition overtake both hands of Abo-Lahab, and he will perish. His wealth and what"
he earns will not avail him. He shall soon burn in fire that flames, And his wife, the

(bearer of fuel, upon her neck a halter of strongly twisted rope."(111:1-5

دٍسَمَ نِْم  لٌْبحَ  اهَدِیجِ  یِف  .بِطَحَْلا  هََلاَّمحَ  هُُتأَرَْماوَ  .بٍهََل  تَاذَ  ارًاَن  �یلَصْیَسَ  .بَسَکَ  امَوَ  هُُلامَ  هُْنعَ  �ینَغْأَ  امَ  .َّبَتوَ  بٍهََل  یِبأَ  ادَیَ  تَّْبَت 

:A short time after this event, God sent the verse

(And warn Thy near relations" (26:214"

نَیِبرَْقأَْلا کََترَیشِعَ  رْذِْنأَوَ 

Following the revelation of this verse, the event of the Day of Warning happened
which has been mentioned in the books written by both Shiite and Sunni Muslims. On
that day, only Ali believed in the holy Prophet of Islam yet some of those present

showed hostility to such degree that verses 90-93 of
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:the Quranic chapter — Bani-Israel — describe them as follows

And they say: We will by no means believe in you until you cause a foundation to gush"
forth from the earth for us. Or you should cause the heaven to come down upon us in
pieces as you think, or bring Allah and the angels face to face (with us) or you should
have a house of gold, or you should ascend into heaven, and we will not believe in
your ascending until you bring down to us a book which we may read. Say: Glory be to

(my Lord; am I aught but a mortal apostle?" (17: 90-93

طَقِسـُْت وْأَ  .ارًیجِْفَت  اهََلالَخِ  رَاهَْنأَْلا  رَِّجفَُتفَ  بٍنَعِوَ  لٍیخَِن  نِْم  هٌَّنجَ  کََل  نَوکَُت  وْأَ  .اعًوُبْنیَ  ضِرْأَْلا  نَِم  انََل  رَجُْفَت  �یَّتحَ  کََـل  نَِمؤُْن  نَْل  اوُلاقـَوَ 
کَِّیِقرُِل نَِمؤُْن  نَْلوَ  ءِامََّسلا  یِف  �یقَرَْت  وْأَ  فٍرُخْزُ  نِْم  تٌْیَب  کََل  نَوکُیَ  وْأَ  .الًیِبقَ  هِکَِئالَمَْلاوَ  هَِّللاِب  یَِتأَْت  وْأَ  افًسـَکِ  انَْیلَعَ  تَمْعَزَ  امَکَ  ءَامـََّسلا 

اًلوسُرَ ارًشََب  اَّلإِ  تُْنکُ  لْهَ  یِّبرَ  نَاحَْبسُ  لُْق  هُؤُرَْقَن �  اًباتَکِ  انَْیلَعَ  لَِّزنَُت  �یَّتحَ 

Hostility mounted to such a degree that they decided to murder the holy Prophet.
Hence, Abo-Talib gathered the sons of Abdul-Muttalib and Hashem sending them
with their women and children to a valley called Shib of Abo-Talib. All the sons of
Abdul-Muttalib whether believers or unbelievers decided to protect the holy Prophet
save Abo-Lahab who joined his enemies. Hamzeh and Abo-Talib were among the

.ardent protectors of the holy Prophet

Realizing that they could not harm the holy Prophet, forty enemies made
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a pact not to treat the sons of Hashem kindly, not to give their daughters to them in
marriage, not to marry their daughters, not to trade with them, and never to breach
this till they surrender the holy Prophet to them. They wrote this pact on a paper,
sealed it and gave it to the aunt of Abo-Jahl to safeguard. The supporters of the holy
Prophet were in Shib except for the Hajj season which was a sacred month during
which they came out to prepare food and went back to Shib. Three years passed as
such till one day when the supporters and opponents had gathered near Ka’ba, Abo-

.Talib entered the gathering

Some of the people had the impression that he had been tired of protecting the holy
Prophet and that he had come to surrender him. But he started speaking as follows: O
people! My nephew has informed that God has missioned the termite to eat away all
the words of pact only except the name of God which has been left. Now bring that
pact here. If what I say is true, you can not possibly deny it and if what I say is a lie,
then I will surrender him to you to kill him. People agreed and went away in order to
bring the pact. Opening it, they found that all the words had been eaten away and

only the name of Allah they used to write on the top of the letters during
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.the era of ignorance, was there

A person rose up saying: We hate this pact hence he tore it into pieces. The following
day, a group of people went to Shi’b of Abo-Talib bringing the children of Abdul-
Muttaleb to Mecca and giving them abode in their houses. Staying in Shib of Abo-Talib
lasted for three years and the holy Prophet took advantage of the season of Hajj
rituals during which people came to Mecca from other places to propagate his divine
message. Ansar’s allegiance started from this same place. One day the holy Prophet
was standing in a place near Mena where six people by the name of As’ad Ibn -
Zarareh, Ebatat Ibn -Samet, Rafe Ibn Malek, Qatbeh Ibn -Ame, Aqaba Ibn -Amer, and
Jaber Ibn -Abdullah were passing by him. The holy Prophet invited them to have a few
words with them. He started his words by saying: I am the messenger of Allah and
invite you to the One God and my Prophethood. The holy Quran is my miracle. Then,
he started reciting parts of the holy Quran. By hearing the holy Quran, they believed in
it saying: The people of Medina are two tribes, namely Aus and Khazraj, and we
belong to Khazraj tribe. These two tribes are always at war. If you permit, we go back
to Medina, resolve our differences, and will come back here next year to take you with

us to Medina. The holy Prophet taught them parts of the holy Quran and
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they left Mecca for Medina informing people of the holy Prophet’s ordainment, and
reciting the holy Quran for them. The following year when Hajj season came, the
noblemen of Medina gathered and sent twelve persons to Mecca as their
representatives to invite the holy Prophet to Medina. This twelve-man team came to
the holy Prophet who became happy to meet them. They took the oath of allegiance

.to the messenger of God. This was called the first allegiance

[ هَّللا دبع  نب  رباج   ] و رماع ] نب  هبقع   ] و رماع ] نب  هبطق   ] و کلام ] نب  عفار   ] و تماص ] نب  هدابع   ] و هرارز ] نب  دعسا  [

The holy Prophet ascended to heavens from the Sacred Mosque in Mecca twelve
years after his Prophetic mission at the age of 52. The story of the holy Prophet’s

.ascension has been mentioned in the holy Quran and historic books

The holy Prophet migrated from Mecca to Medina at the age of 53 when his enemies
whose obstructionism was abortive decided to kill him by choosing a valiant man from
each tribe so that they will shed his blood with their swords in a way that paying his
blood-money and fighting of one tribe against several tribes would be made easy.

.However, God informed His messenger of this plan

And when those who disbelieved devised plans against you that they might confine"
you or slay you or drive you away; and they devised plans and Allah too had arranged

(a plan; and Allah is the best of planners." (8:30

نَیذَِّلا کَِب  رُکُمْیَ  ذْإِوَ 
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نَیرِکِامَْلا رُْیخَ  هَُّللاوَ  هَُّللا �  رُکُمْیَوَ  نَورُکُمْیَوَ  كَوجُرِخُْی �  وْأَ  كَوُلُتْقیَ  وْأَ  كَوُتِبْثُیِل  اورُفَکَ 

Thus the holy Prophet was commissioned to migrate from Mecca to Medina. After
sunset when the atheists of Quraish gathered around the holy Prophet’s house to kill
him after midnight, the holy Prophet called on Imam Ali to lie in his bed instead of him,
to turn the trusts with him to their owners and to join him in Medina later. The holy

:Prophet came out of house reciting the Quranic chapter — Ya Seen — through Verse

And We have made before them a barrier and a barrier behind them, then We"
(covered them over so that they do not see." (36:9

نَورُصِْبُی اَل  مْهُفَ  مْهُانَْیشَغْأَفَ  ادسَ  مْهِفِْلخَ  نِْموَ  ادسَ  مْهِیدِْیأَ  نِْیَب  نِْم  انَْلعَجَوَ 

Then, he took a handful of dust throwing at those people saying : May your faces be
.ugly

Imam Ali put a green sheet on him and lay in the bed of the holy Prophet. At this time,
:verse 207 of the Quranic chapter — the Cow — was revealed to the holy Prophet

And among men is he who sells himself to seek the pleasure of Allah; and Allah is"
(Affectionate to the servants." (2:207

دِابَعِْلاِب فٌوءُرَ  هَُّللاوَ  هَِّللا �  تِاضَرْمَ  ءَاغَِتْبا  هُسَْفَن  يرِشْیَ  نْمَ  سِاَّنلا  نَِموَ 

When they decided to carry out their plan, one of the atheists said: Let Bani-Hashem
Know in the morning that all tribes have a hand in shedding his blood. When they

entered the house early in the morning, they
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found Imam Ali there asking: O Ali! Where is Muhammad? Imam Ali said: You had not
.entrusted him to me

To sum it up, the holy Prophet took refuge in Thawr Cave on Thursday, the first of
Rabeeul Awwal, 13 years after his Prophetic mission while the atheists were chasing
him but failed to know his whereabouts. Finally, after spending three nights in the
cave, at the dawn of the third night, the holy Prophet set out for Medina along with
Abo-Bakr and entered Quba district and after a few days Abo-Bakr asked the holy
Prophet to enter Medina. The holy Prophet said: I will not enter Medina as long as my
brother, Ali has not joined me. After returning to their owners what the people has
entrusted to the holy Prophet for safekeeping, Imam Ali set out for Medina and finally
joined the holy Prophet with sore in his feet. They founded Quba Mosque which was

.the first ever built by the holy Prophet with the assistance of People

Then they set out for Medina where the chiefs of Ansar tribes were competing with
one another to receive the holy Prophet but the holy Prophet said: Let loose the
harness of the she-camel. One version says that the she-camel sat down at Abo-
Ayyub Ansari’s house. Abo-Ayyub’s mother who was blind rushed to the door joyfully
saying to herself: I wish I had eyes to see the messenger of Allah. The holy Prophet

put his hand on her eyes and she
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could see. Thus her wish was fulfilled. This was the holy Prophet’s first miracle in
Medina. The holy Prophet stayed in Abo-Ayyub’s house for seven months and then
moved to his own house. The holy Prophet departed from this world after living in

.Medina for ten years

The holy Prophet lived for 63 years and his Prophethood lasted for 23 years. The
.detailed account of the holy Prophet’s life is to be found in the books of history

Sublime Morality

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful. Noon. I swear by the pen and what"
the angels write. By the grace of your Lord you are not mad. And most surely you shall
have a reward never to be cut off. And most surely you conform (yourself) to sublime

(morality." (68:1-4

مٍیظِعَ قٍُلخُ  �یلَعََل  کََّنإِوَ  .نٍوُنمْمَ  رَْیغَ  ارًجْأََل  کََل  َّنإِوَ  .نٍوُنجْمَِب  کَِّبرَ  هِمَْعِنِب  تَْنأَ  امَ  .نَورُطُسْیَ  امَوَ  مِلَقَْلاوَ  ن � 

The Holy Quran Testifies To His Compassion

Certainly an Apostle has come to you from among yourselves; grievous to him is"
your falling into distress, excessively solicitous respecting you; to the believers (he is)

(compassionate, merciful." (9:128

مٌیحِرَ فٌوءُرَ  نَیِنِمؤْمُْلاِب  مْکُْیلَعَ  صٌیرِحَ  مُّْتِنعَ  امَ  هِْیلَعَ  زٌیزِعَ  مْکُسِفُْنأَ  نِْم  لٌوسُرَ  مْکُءَاجَ  دْقََل 

The Holy Quran Testifies To His Leniency

Thus it is due to mercy from Allah that you deal with them gently, and had you been"
rough, hard-hearted, they would certainly have dispersed from around you; pardon
them therefore and ask pardon for them, and take counsel with them in the affair; so
when you have decided, then place your trust in Allah; surely Allah loves those who

." trust
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رِْمأَْلا � یِف  مْهُرْوِاشَوَ  مْهَُل  رْفِْغتَسـْاوَ  مْهُْنعَ  فُعْافَ  کَِلوْحَ �  نِْم  اوُّضفَْناَل  بِْلقَْلا  ظَـیِلغَ  اظفَ  تَْنکُ  وَْلوَ  مْهَُل �  تَْنِل  هَِّللا  نَِم  هٍمَحْرَ  امـَِبفَ 
نَیِلِّکوَتَمُْلا ُّبحُِی  هََّللا  َّنإِ  هَِّللا �  یلَعَ  لَّْکوَتَفَ  تَْمزَعَ  اذَإِفَ 

His Features

When the holy Prophet was seven years old, one day he asked his foster mother,
Halimeh Sa’adieh: Where are my brethren? She said: My son! They have taken out to
pastures the sheep God has given us thanks to your blessing. The holy Prophet said: O
Mother! You have not treated me in a fair manner. Halimeh asked: What for? The holy
Prophet said: Is it fair that I am in shade and drink from the milk of those sheep while

?my brethren are out under the hot sun

ای لَاق : کَِتکَرَبَِب  اهاّیإِ  هَّللا  انقَزَرَ  یتَّلا  مَنَغَلا  نَوعُریَ  مهَُّنإِ  َّینُب  ای  تَلاق  یتوَخإِ ؟ نَیأَ  یمّأُ  ای  هَمیلحَ  هِمّلا  لَاقَ  نیِنسـِ  عِبسـَ  نَبا  رَاص  اـملفَ 
.نَبََّللا اهنِم  بُرَشأَ  انأوَ  دِیدَّشلا  ِّرحَلاوَ  سِمَّشلا  یف  یتوَخإِوَ  ِّلِّظلا  یف  انأ  نُوکُأ  لَاق : يدَلوَ ، ای  فَیک  تَلاق  ینتَْفصَْنأَ ، ام  هامّأُ 

His Respect For Those Having Moral Virtues

Imam Ali has said: When the captives of Tay Tribe were brought to Medina, among
them there was a girl who said to the holy Prophet: Set me free and expose me not
before the Arab’s blame, for I am the daughter of the generous man of the tribe. My
father used to set the captives free, give to the poor, support the weak, receive
guests, give food to the needy, clothe the bare, and remove sorrows from the hearts

of the grief-stricken. I
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am the daughter of Hatam Tay. The holy Prophet said: Set her free, for her father,
.Hatam Tay Was fond of moral virtues

یب تمِـشُت  لاوَ  یّنعَ  یَِّلخَُت  نأ  تَیأرَ  نإِ  دَُّمحَُم  ای  تَلاقفَ  .....هٌیرِاج  اـهیف  اذإِفـَ  ٍّیطَ  ایابسـَ  اـناتأَ  امـَّل  مُـلاَّسلا : هِیلعَ  نَینِمؤمُلا  رُیمأ  لَاـق 
یـسکْیَوَ عَئاجلا  عُِبـشُیوَ  فَیَّضلا  ئُرِقُیوَ  رَامِّذـلا  یمحیَوَ  یَِناعلا  یطعُیوَ  یَِناعلا  ُّکـفُیَ  یبأ  نَاـک  یموقَ  هَِّرسـِ  هُنَبا  یّنإِفـَ  بِرَعَلا  ءَاـیحأ 

(. خلا  ) قِلاخلأا مَرِاکمَ  ُّبحُِی  نَاک  اهابأَ  َّنإِف  اهنعَ  اوّلخَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  لَاقفَ  ٍّیطَ ، مَِتاح  هُنَبا  انأَ  بِورکمَلا  نِعَ  جُِّرفَُیوَ  مَودعمَلا 

His Permanent Request From God

The holy Prophet used to weep a great deal beseeching God to bestow moral virtues
upon him. In his prayer, he used to say: O God! Make my nature and temper good. He

.also said: O God! Keep me away from vices

، قِلاخلأا مِرِاکمَوَ  بِادلآا  نِسِاحمَِب  هُنَِّیزَُی  نأَ  یلاـعَت  هَّللا  نَِم  لِاؤُّسلا  مُئاد  لِاـهِتبلااوَ ، هِعَارضـّلا  رُیثکَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  ُّیبَّنلا  نَاـک 
(. خلا  ) قِلاخلأا تِارکنُم  ینبِّنجَ  َّمهُّللا  لُوقیوَ : یقلخُوَ  یقلخَ  نِّسحَ  َّمهُّللا  هِئاعدُ : یف  لُوقیَ  نَاکفَ 

His Moral Virtues Before Prophethood

The holy Prophet even before his Prophethood, was endowed with twenty moral
virtues of Prophets one of which in a person would make him noble let alone all to be
gathered in a single person. He was trustworthy, truthful, ingenious, of noble birth,
dignified, eloquent, giver of advice, wise, learned, pious, devout, generous, moderate,
modest, forbearing, merciful, zealous, patient, agreeable, accompanying, and never

.associated with any star-gazer, fortune-teller and augury

، هللاجَ یلعَ  َّلدَل  اهدِحـَأَِب  دٌحـِاو  دَرَفَنا  وَل  ءِایِبْنلأا ، لِاصخِ  نِم  هٍلَـصخَ  نیرـشعِب  افًوصُومَ  ثِعَبمَلا  لَبقَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَُّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  نَاک 
فَیکفَ
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اعًِناق ایًکمَ ، ایخسَ  ادًهِاز ، ادًِباع ، لاضِاف ، لاِقاع ، احًیـصَن ، احًیـصفَ ، انًیکمَ  لایبَن ، لایـصأَ  اقًذِاح ، اقًدِاص ، انًیمأ ، ایبَن  نَاک  هِیف ، تعَمَتَجا  نمَ 
( خلا  ) افًاّیعَ لاوَ  انًهِاک  لاوَ  امًِّجنَُم  طِلاخُی  مَل  اقًِفارُم  اقًِفاوُم ، ارًوبصَ ، ارًویغَ ، امًیحرَ ، امًیلحَ ، اعًضِاوتُم ،

His Six Fold Features

The holy Prophet used to eat on the earth, sit like servants, repair his shoes with his
own hands, patch his clothes with his own hands, ride on a bare donkey with another
person in the back. Seeing that there was a painted curtain hanging from the top of
door, the holy Prophet said to his wife: Bring it down, for whenever I look at it, I

.remember the world and its embellishments

بُکَریَوَ هَُبوَث  هدِیـَِب  عُقَریوَ  هُلَعَن  هدِیـَِب  فُصِخیَوَ  دِـبعَلا  هَسَلجَ  سُِلجیَوَ  ضِرلأا  یلعَ  لُکُأیَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاـک  دقـََلوَ 
یّنافَ یّنعَ  هِیِبّیغَ  هجِاوزأَ » يدـحلإ   » هَُنلاُف ای  لُوقیَفَ : رُیواصَّتلا  هِیلَعَ  نُوکُیفَ  هِتیب  بِاـب  یلعَ  رُتِّسلا  نُوکیوَ  هُفَلخَ  فُدِریوَ  يراـعلا  رَاـمحِلا 

.اهفرِاخزَوَ اینُّدلا  تُرکَذَ  هِیلإِ  تُرظََن  اذإِ 

Recommending Moral Virtues

Quoting his fathers, Imam Reza has reported that the holy Prophet said: Be adorned
with moral virtues, for God has delegated me with them. Some of moral virtues are:
To forgive one who has oppressed him, to be bounteous to one who has deprived
him, to unite with one who has cut off relation and to visit one who does not come to

.visit him

اهِب ینثَعََب  هَّللا  َّنإِفَ  قِلاخلأا ، مِرِاکمَِب  مکُیلَعَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاق  لَاق : مُلاَّسلا  مُهِیلعَ  هِِئابآ  نعَ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  اضِّرلا  نِعَ 
نمَ یطعُیوَ  هُمَلَظَ  نَّمعَ  لُجَُّرلا  وَفُعیَ  نأَ  قِلاخلأا  مِرِاکمَ  نِم  َّنإِوَ 
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.هُدُوعیَ نمَ لا  دَوعیَ  ناو  هُعَطَقَ  نمَ  لصِیَو  هُمَرَحَ 

His Fair Attitude

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that the holy Prophet divided
among his companions the time he spent among them. He used to cast his look at
them equally. The holy Prophet never stretched his legs while he was among his
companions. If a man shook hands with him, the holy Prophet never withdrew his
hand till the man did so. When people knew about it, they would immediately

.withdrew their hands after shaking hands with him

اذ یلإِ  رُظُنیَوَ  اذ  یلإِ  رُظُنیَفَ  هِباحصـْأَ  نَیَب  هِتاـظحَل  مُِّسقُی  هِلآوَ  هِیلعَ  هَُّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوـسرَ  نَاـک  لَاـق : مُـلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعـَ 
وَهُ نَوکیَ  یّتحَ  هُدَیـَ  هَّللا  لُوسرَ  كُرُتیَ  امفَ  لُجَُّرلا  هُحَِفاصُیَل  نَاک  نإِوَ  ُّطقَ  هِباحصـْأَ  نَیَب  هِیلَجرِ  هَّللا  لُوسرَ  طسـُبیَ  مَلوَ  لَاـق : هَِّیوَّسلاِـب ،

.هدِیَ نِم  اهَعزَنَفَ  هدِیَِب  لَام  هُحَفَاص  اذإِ  لُجَُّرلا  نَاک  کَِلذِل  اونطَفَ  امّلَفَ  .كُرِاّتلا 

His Smile While Speaking

It has been reported on the authority of Abi-Darda that whenever the holy Prophet
.began to speak, he was smiling

.هِثیدحَ یف  مََّسبََت  ثٍیدحَِب  ثََّدحَ  اذإِ  ص )  ) هَّللا لُوسرَ  نَاک  لَاق : ءِادرَّدلا  یبأ  نعَ 

His Association With The Needy

The holy Prophet used to sit and eat with the needy. He fed them with his own hands;
he honored the learned people; he was fond of the noble men; he treated them
.kindly; and he had a love of kinship while not deeming his relatives superior to others

فَُّلأتَیَوَ مهِِقلاخأَ  یف  لِضفَلا  لَهأَ  مُرِکُیوَ  هدِیـَِب  مهُُلوِانُیوَ  نَیکاسمَلا  لُکِاؤُیوَ  ءَارقَفُلا  سُِلاـجُی  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاـک 
لُصِیَ مهَُل ، ِّرِبلاِب  فِرََّشلا  لَهأَ 
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.هَُّللا رَمَأ  امِب  لاإِ  مهِرِیغَ  یلعَ  مُهُرَِثؤُی  نأَ  رِیغَ  نِم  هُمَحِرَ  يوذَ 

His Four Features

It has been reported on the authority of Ibn -Abbas that the holy Prophet used to sit
and eat on the ground, take care of the sheep, and accept the salves’ invitation and

.ate oat bread with them

هَوَعدَ بُیجُیوَ  هَاشّلا ، لُقِتَعیَوَ  ضِرلأا ، یلَعَ  لُکُأیَوَ  ضِرـلأا  یلعَ  سُِلجیَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاـک  لَاـق : سٍاّـبعَ  نِبا  نعَ 
.رِیعَّشلا زِبخُ  یلعَ  كِولممَلا 

Imam Ali’s Description Of His Virtues

Describing the holy Prophet, Imam Ali said: The messenger of Allah was the most
generous, the bravest, the most truthful and the most faithful of people, and in term
of temper, the most lenient and in term of association, the most honorable. Any one
seeing him for the first time was filled with awe and any one associating with him,

.loved him. I never saw his like before and after him

ارًدصـَ سِاّنلا  أُرجأَوَ  افکَ ، سَاّـنلا  دُوَجأَ  نَاـک  لَاـق : هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  فَصَوَ  اذإِ  نَاـک  مُـلاَّسلا  هِیلعَ  نَینِمؤمُلا  رِیمأ  نعَ 
هُلَبقَ هُلَثِم  رَأ  مَل  هَُّبحَأَ ، هُفَرَعَفَ  هُطََلاخ  نمَوَ  هَُباهَ  هًهیدَِـب  هُآرَ  نمَوَ  هًرَـشعِ  مهُمَرَکأَوَ  هًکَیرعَ  مهُنَیَلأَوَ  هًَّمذِ  مهُاـفوأَوَ  هًجَهَل  سِاّـنلا  قُدَصـْأَو 

.هُدَعَب لاوَ 

Helping Others

A Sunni hadith relates that the holy Prophet was on a trip when he ordered his
companions to slaughter a sheep and prepare a meal. One of the companions said: I
will slaughter the sheep. The second one said: I will skin it, the third one said: I will be

engaged in cooking it. The holy Prophet said: I will go to the desert
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to gather wood for making fire. The companions said: O Messenger of Allah! We would
do it. Then he said: I know you would do it. But Allah hates to see his servant enjoy a
state of privilege among his friends and companions and distinguish himself over
others. Then, he proceeded towards the desert and fetched the necessary twigs and

.thorns

رخَآ لَاقوَ  اهخُلسَ  َّیلَعَ  رخَآ  لَاقوَ  اهحُبذِ  َّیلَعَ  هَّللا  لُوسرَ  ای  لٌجُرَ  لَاقفَ  هٍاش ، حِلاصْإِب  رَمَأفَ  رٍفَسـَ  یف  نَاک  هَُّنأ  هَِّماعلا  قِیرطَ  نعَ  يَوِرُوَ 
تُمِلع دقـَ  لَاقفَ  کَیفکَن  نُحَن  هَّللا  لُوسرَ  اـی  اولاـقفَ  بِطَحَلا  عُمجَ  َّیلَعَوَ  مََّلـسوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاـقفَ  اـهخُبطَ ، َّیلَعَ 

.بَطَحَلا عَمَجَفَ  مَاقوَ  هِباحصْأَ  نَیَب  ازًِّیمَتَُم  هُاریَ  نأَ  هِدِبعَ  نِم  هُرَکیَ  هَّللا  َّنإِفَ  مکُیلعَ  زَُّیمََتأَ  نأ  هُرَکأَ  یّنکلوَ  ینوفُکَت  مکَُّنأَ 

Helping His Own Family Members

The holy Prophet used to help his family members with work: he would sit humbly at
table, lick his fingers and never belch. He milked the sheep himself; mended his shoes
and clothes; did his personal works; broomed the house; tied the camel, fed the
watering camel; helped the servant with grinding the wheat and kneading of flour;
carried home what he had shopped; prepared with his own hand water for
purification and ablution at night; sat with the needy, ate food with them and fed them

.with his own hands

هَُبوَث عُقَریَوَ  هَُتاش  بُِلحیَ  ُّطقَ ، أَّشجَتَیَ  مَلوَ  هُعَِباصأَ  عُطَلیَ  نَاـکوَ  ارًَّقحَُم  مِاـعَّطلا  یلعَ  سُِلجیَوَ  مَحَّللا  عُطَقیَوَ  هِلهأَ  هِنَهِم  یف  هِتیَب  یف  نَاـکوَ 
مِدِاخلا عَمَ  نُحَطیَوَ  هُحَضِان  فُِلعیَوَ  رَیعبَلا  لُقِعیَوَ  تَیبَلا  ُّمقُیَوَ  هُسَفَن  مُدِخیَوَ  هُلَعَن  فُصِخیَوَ 
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.هدِیَِب مهُُلوِانُیوَ  نَیکاسمَلا  لُکِاؤُیوَ  ءَارقَفُلا  سُِلاجُیوَ  لِیَّللاِب  هُرَوهُطَ  عُضَیَوَ  قِوُّسلا  نِم  هُتَعَاضِب  لُمِحیَوَ  اهعَمَ  نُجعیَوَ 

His Reaction To An Arab’s Impudence

Anas Ibn -Malek reported that once an Arab clashed with the holy Prophet by sharply
pulling his aba (cloak open front) in a way that scratched his neck saying: O
Muhammad! Order to give me of God’s wealth which is with you. The holy Prophet

.turned to him with a smile and ordered to give something to him

یّلصـَ هَّللا  لِوسرَ  قُِنعُ  هِحَفصـَ  یلإِ  تُرظََن  یّتحَ  هًدیدشَ  هًذبجَ  هُذَبـَجَفَ  هِئادرِِب  ذَخـَأفَ  ٌّیِبارعأ  هُکرَدأَ  َّیبَّنلا  َّنإِ  لَاق : کٍلام  نب  سَِنأ  نعَ 
هِیلإِ تَفَتَلافـَ  كَدَـنعِ ، يذَّلا  هَّللا  لِاـم  نِم  یل  رُْم  دَُّمحَُم  اـی  هَُل : لَاـق  َّمُث  هِتذَـبجَ ، هَِّدشـِ  نِم  ءِادِّرلا  هَیـشاح  هِب  ترََّثأ  دقـَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا 

.ءِاطعَِب هَُل  رَمأوَ  کَحِضَفَ  ص )  ) هَّللا لُوسرَ 

His Behavior At Home

Imam Husayn said: I asked my father concerning the holy Prophet’s behavior at
home. He said: The holy Prophet used to go home whenever he felt like at home, he
would divide his time into three parts; one portion for prayer, one portion for the
household and one portion for himself. He would issue orders to companions to look
into people’s affairs out of the portion he had devoted to himself and would not do

.anything for himself

اذإِفَ کَِلذ ، یف  هَُل  اًنوذُأمَ  هِسِفنَِل  هُُلوخُدُ  نَاک  لَاقفَ : هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  لِخَدمَ  نعَ  یبأ  تُلأسَ  مُلاَّسلا : هِیلعَ  نُیسـَحُلا  لَاق 
یلَعَ هَِّصاخلاِب  کَِلذ  ُّدرُیَفَ  سِاّنلا  نَیَبوَ  هُنَیَب  هُأَزجُ  أََّزجَ  َّمُث  هسِفنَِل  ءٌزجُوَ  هِِلهأِل  ءٌزجُوَ  ءٌزجُ اللهِ ، ءَازجأ ، هََثـلاَث  هَُلوخُدُ  أََّزجَ  هِلزِنمَ  یلإِ  يوآ 

رُخَِّدیَ لاوَ  هَِّماعلا 
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.ائًیشَ هُنِم  مهِیلَعَ 

His Behavior Outside Home

The holy Prophet’s behavior outside home was such that he held his tongue from
what was unnecessary. He was fond of people and did not keep aloof from them. He
honored the nobleman of each nation, considering him superior to others. He always
bewared of people and guarded himself against them without turning his face away
from them of being bad-tempered. He showed kindness to his companions and
appeased them. He asked after people, praised every good deed and denounced
every bad deed and was moderate in all affairs. He would not go into extremes. He
was not negligent of people’s affairs lest they would deviate from the right path. He
never neglected the truth nor exceeded it. His associates were from among good
people and the best of them were those who would give more advice to them and the
greatest of them were those who were fair to their brothers-in-faith and wished them

.well

مهِیلعَ هِیّلوَُیوَ  مٍوقَ  ِّلکـُ  مَیرکَ  مُرِکُیوَ  مهُرُِّفنَُی ، ـلاوَ  مهُفُِّلؤُیوَ  هُنیعُی  نَاـک  امـّعَ  ـلاإِ  هَُناـسِل  نُزُخیَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاـک 
نُِّسحُیوَ سِاّنلا  یف  امّعَ  سَاّنلا  لُأـسیَوَ  هَُباحصـْأَ  دَُّقفَتَیَوَ  هُقَلخُ  ـلاوَ  هُرَـشِب  دٍحـَأ  نعَ  يوطیَ  نأ  رِیغَ  نِم  مهُنِم  سُرِتحیَوَ  سَاّـنلا  رُذَـحیَوَ 

، هُزُوجُیَ لاوَ  ِّقحَلا  نِعَ  رُصـِقیَ  لاوَ  اوّلمُیَوَ  اوُلفُغیَ  نأ  هَفَاخمَ  لُفُغیَ  لا  فٍِلتَخُم ، رُیغَ  رِمـَلأا  لُدِتـَعُم  هَُنِّوهَُیوَ ، حَـیبقَلا  حُِّبقَُیوَ  هِیوّقَُیوَ  نَسَحَلا 
.هًرَزَاوُموَ هًاساوُم  مهُنَسَحْأَ  هًلزِنمَ  هُدَنعِ  مهُمَظَعأَوَ  نَیملسمُلِل  هًحَیصَن  مهَُّمعَأَ  هُدَنعِ  مهُلَضَفأَ  مهُرُایخِ  سِاّنلا  نَِم  هَُنوُلیَ  نَیذَّلا 

His Behavior In Meetings

The holy Prophet attended no meeting without remembering God. He did not choose
a
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special place for himself in a meeting. He especially forbade others to do so whenever
.he attended a meeting, he would sit where there was an empty place

He ordered to do the same to the companions paying his due respect to each of the
guests. No one had this impression that others were more respectable than him to the
holy Prophet. The holy Prophet was patient to whomever he sat with till that person
would rise up and leave. Whoever asked the holy Prophet anything, his need was
either met or he was convinced with the holy Prophet’s sweet words. His temper was

.so good that people considered him as a kind father

People were all equal to him. His meeting was that of forbearance, modesty,
truthfulness, and trust and no voice was raised or any one disgraced. If any one
blundered, no one spoke of it elsewhere. Those in his meeting treated themselves in a
fair manner. Their behavior towards each other was like friendship with the pious.
They were humble to each other. They respected the elderly and were kind to

.younger ones. They gave superiority to the needy and took care of the homeless

سُلجمَلا هِب  یهتَنیَ  ثُیحَ  سَلَجَ  مٍوقَ  یلإِ  یهتَنا  اذإِو  اهِناتیإِ  نعَ  یهنیَوَ  نَکِاـملأا  نُطِوُی  ـلاوَ  رٍکذِ  یلعَ  ـلاإِ  مُوقیَ  ـلاوَ  سُِلجیَ  ـلا  نَاـک 
وَهُ نَوکیَ  یّتحَ  هُرََباص  هُسََلاج  نمَ  هُنِم ، هِیلعَ  مُرَکأ  ادًحـَأ  َّنأ  هِئاسلجُ  نِم  دٌحـَأَ  بُسِحیَ  لاوَ  هُبَیـصَن  هِئاسلجُ  َّلکُ  یطعُیوَ  کَِلذِـب  رُُمأـیوَ 

اهِب لاإِ  عجِرْیَ  مَل  هًجَاح  هَُلأسَ  نمَ  هُنعَ ، فُرِصَنمُلا 
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قٍدصـِوَ ءٍایحوَ  مٍلحِ  سُِلجمَ  هُسُِلجمَ  ءاوسَ ، قِلخُلا  یف  هُدَـنعِ  اوراصوَ  اًـبأ  مهَُل  رَاـصفَ  هقِلخُ  نِم  سُاّـنلا  عََّسوَ  دقـَ  لِوقَلا ، نَِم  رٍوسیمَِب  وأ 
رَیبکَلا نَورُِّقوَُی  نَیعضـِاوتُم  يوقَّتلاِب  هِیف  نَیلصـِاوتُم  نَیلدِاعتُم ، هِتاـتلفَ  یثنَت  ـلاو  مُرَحُلا ، هِیف  نَُبؤُت  ـلاوَ  تُاوصـَلأا  هِیف  عُفََترُت  ـلاوَ  هٍناـمأو ،

.بَیرغَلا نَوظفَحیوَ  هِجَاحلا  اذ  نَورِثؤُیوَ  رَیغَّصلا  نَومحَریَوَ 

His Behavior Towards His Associates

The holy Prophet was always lenient and of sunny disposition to his associates. He
was not rough, rude, frivolous, foul-mouthed or fault-finder. He did not eulogize
anyone and turned a blind eye to what he did not like in a way that people never get
disappointed with him. He kept himself away from three things namely dispute,
verbosity, and saying what is useless. He abstained from three things in relation to
people: He never reproached any one, never found fault with any one, and never
pointed out people’s mistakes unless in a place where there was a hope for pious

.deed

When speaking, he attracted the audience so much so that no sound of breath was
heard from any one, and when he kept silent, they would start speaking. People never
disputed over anything in his presence. If any one of them started speaking, the rest
would keep silent till he would stop speaking. They spoke in turn before the holy
Prophet. Whenever those present in a meeting started laughing, the holy Prophet too

.would smile. He would be surprised at what they surprised at

He was patient to impolite treatment by a stranger in conversation or questioning to a
degree that the
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companions would take him out of meeting. The holy Prophet used to say: Help those
in need. He never accepted eulogy from any one unless his eulogy was a sign of
thanks to him. He never interrupted any one unless the speaker exceeded his limits in

.which he would interrupt the speaker with a sign or by rising up

امّعَ لا لُفَاغتَیَ  حٍادّمـَ ، لاوَ  بٍاّیعَ ، لاوَ  شٍاحّفَ ، لاوَ  بٍاخّصـَ  ـلاوَ  ظٍـیلغَ  ـلاوَ  ٍّظـفِب  سَیَل  بِِناـجلا ، نُیل  قِلخُلا ، لُهسـَ  رِـشِبلا ، مُِئاد  نَاـک 
نَاک ثٍلاَث : نِم  سُاّنلا  كَرََتوَ  هِینعیَ ، اموَ لا  رُاثکلإِاوَ ، ءُارمِلا  ثٍلاَث ، نِم  هُسَفَن  كَرََت  دقَ  هِیلِّمؤُم ، هِیف  بُیخیَ  لاوَ  هُنِم  سُِیؤُی  لافَ  یهتَـشیَ 

مُهِسـِوءُرُ یلعَ  امَّنأکَ  هُءاسلجُ  قَرَطأَ  مََّلکََت  اذإِ  هَُباوَث ، یجرَ  امیف  لاإِ  مَُّلکَتَیَ  لاوَ  هَُترَوعَ  لاوَ  هَُتارثعَ  بُُلطیَ  ـلاوَ  هُرُِّیعَُی  ـلاوَ  ادًـحأَ  ُّمذُیـَ  ـلا 
امِّم کُحَـضیَ  مهِِلَّوأ ، ثُیدحَ  هُدَنعِ  مهُُثیدحَ  غَرُفیَ ، یَّتحَ  هَُل  اوتصـَْنأَ  مََّلکََت  نمَ  ثَیدحلا  هُدَنعِ  نَوعزَانتَیَ  لاوَ  اومَُّلکََت  تَکَسـَ  اذإِفَ  رَیَّطلا 

مهَُنوبِلجتَـسیَل هُُباحصـْأَ  نَاـک  نإِ  یّتحَ  هقِطِنموَ ، هِتَلأـسمَ  یف  هِوفجَلا  یلَعَ  بِیرغَلِل  رُبـصیَوَ  هُنِم  نَوبَّجعَتَیَ  امـِّم  بَُّجعَتَیَوَ  هُنِم ، نَوکحَـضیَ 
یٍهنَِب هُعَطَقیَفَ  زَوجیَ  یّتحَ  هُمَلاکَ  دٍـحأَ ، یلعَ  عُطَقیَ  لاوَ  ئٍِفاکُم  نِم  لاإِ  ءِانَّثلا  لُبَقیَ  لاوَ  هُدِـفرافَ  اهُبُلطیَ  هِجَاحلا  بَِلاـط  مُتیأرَ  اذإِ  لُوقیوَ :

.مٍایِق وأ 

His Silence

The holy Prophet Kept silent in four situations: Forbearance, caution, fate and
meditation. His silence over fate and measuring was aimed to view people equally and
to listen to them equally but his silence in meditation was aimed to meditate about
mortal and immortal affairs, and his silence in forbearance was due to patience in a

way that he never became furious nor
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hated anything. His silence in caution was related to four things: He would do good
deed so that the others would follow suit; he abstained from doing any indecent acts
so that people would keep away from them. He endeavored for a sound decision
aimed to improve the affairs of ummah and would rise for all in which there was the

.good of the world and the hereafter

هرُِّکفََت امأوَ  سِاّنلا ، نَیَب  عِامِتـسلااوَ  رِظَّنلا  هِیوسَت  یففَ  رُیدـقَّتلا  امأفَ  رُِّکفََّتلاوَ  رِیدـقَّتلاوَ ، رِذحـَلاوَ ، مِلحِلا ، یلعَ  عٍَبرأَ ، یلعَ  هُُتوکسـُ  نَاک 
يدتقُیل نِسَحَلاِب  هُذُخْأَ  عٍبرأ : یف  رُذحَلا  هَُل  عَمِجُوَ  هُُّزفِتَـسیَ  لاوَ  ءٌیـش  هُُبضـِغُی  نَاکفَ لا  رِبَّصلا ، یف  مُلحِلا  هَُل  عَمِجُو  ینفیَ  وأ  یقبیَ  امیففَ 

.هِرَخِلآاوَ اینُّدلا  رَیخَ  مهَُل  عَمِجُ  امیف  مُایقِلاوَ  هِتَّمأُ  حِلاصَ  یف  يِْأَّرلا  هُدُاهتجاو  هُنعَ  یهتَنُیِل  حَیبقَلا  هُکُرَتوَ  هِب 

?How Would He Sit

:The holy Prophet used to sit in three ways

On his feet that is he would keep his shins above the ground holding his knees - 1
.between his hands while leaning on his forearm

.He would sometimes sit on his knees - 2

He would sometimes fold one leg putting the other on it. He would never sit with - 3
.legs crossed

.It has been reported that the holy Prophet used to sit mostly facing Qibla

یلع وثجیَ  نَاکوَ  هعِارذِ  یف  هُدَیَ  َّدشُیَوَ  هِیدیَِب  امهُلَِبقتـسیوَ  هِیقاس  مَیقُی  نأ  وَهوَ  ءَاصُفرقُلا  اًثلاَث ، سُِلجیَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  نَاک 
.ُّطقَ اعًِّبرَتَُم  رَُی  مَلوَ  يرخلأُا  اهیلَعَ  طُسُبیَوَ  هًدحِاو  لاجرِ  ینثُی  نَاکوَ  هِیتَبَکرُ 

.هِلَبقِلا هَاجُت  سُِلجیَ  ام  رُثکأ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  لَاق : مُلاسّلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 

How Would He Sleep

The holy Prophet used
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to sleep on straw mat with nothing underneath. Whenever he wanted to sleep, he
would first brush his teeth, then would lie on his right side when sleep overtook him
while he was putting his right arm under his face saying: O God! Preserve me from

.You chastisement on the Day You will raise us

نَاکوَ هُعَجَضمَ  ذُخُأیوَ  مُانیَ  نأ  دَارأَ  اذإِ  كُاتسیَ  نَاکوَ  هُرُیغَ  ءٌیشَ  هُتَحَت  سَیَل  رِیصحَلا  یلعَ  مُانیَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک 
ثُعَبَت مَویـَ  کََباذعـَ  ینِق  َّمهَُّللا  لُوـقیَ : َّمُث  ینمُیلا  هِِّدخـَ  تَـحَت  ینمُیلا  هُدَیـَ  عَضـَوَوَ  نِمَیـلأا  هِِّقشـِ  یلعَ  عَجَطَـضا  هشـِارِف  یلإِ  يوآ  اذإِ 

.كَدَابعِ

How Would He Enter A House

When the holy Prophet entered a house he would take sit in the lowest side of the
.house

.لُخُدیَ نَیح  سِِلجمَلا  یندأَ  یف  دَعَقَ  لازِنمَ  لَخَدَ  اذإِ  مََّلسَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  نَاکوَ 

How Would He Take Part In A Funeral

Whenever the holy Prophet took part in a funeral, sorrows would overtake him in a
.way that he spoke to himself and uttered few words

.مَلاکَلا َّلقَأوَ  سِفَّنلا  ثَیدحَ  رَثَکأوَ  هٌَبآک  هُبَلَغَ  هًزَانجِ  عََّیشَ  اذإِ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  ُّیبَّنلا  نَاک 

On Facing The Corpse Of Those In Debt

It has been reported on the authority of Moawieh Ibn Wahab that one day I said to
Imam Sadeq : We have been in informed that a man from Among Ansar (the Helpers)
has passed away while he is in debt. The holy Prophet did not perform corpse prayer
for him, forbidding others too, till his debt was paid. Imam Sadeq said: This report is
authentic. The holy Prophet did not perform corpse prayer for that man so that people

will obey
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.what is right, will pay each other’s debt, and will not underestimate debt

هَّللا یَّلصـَ  ُّیبَّنلا  هِیلَعَ  ِّلصَُی  ملَفَ  نٌیدَ  هِیلَعَوَ  تَام  رِاصنلأا  نِم  لاجُر  َّنأ  انغَلََب  مُلاسـّلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبلأ  تُلُق  لَاق  بٍهَوَ  نب  هَیَوِاعُم  نعَ 
لُوسرَ لَعَفَ  امَّنإِ  مُلاسـّلا  هِیلعَ  لَاق  َّمُث  ٌّقحَ  کَِلذ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  لَاقفَ  نُیَّدـلا  هُنعَ  یـضقُی  یّتحَ  مکُِبحِاص  یلعَ  اوّلصـَُت  لَاقوَ لا  هِلآوَ  هِیلَعَ 

.نِیَّدلاِب اوُّفخَتَسُی  اّلئِلوَ  ضٍعَب  یلإِ  مهُضُعَب  يدّؤُیوَ  َّقحَلا  اوطَاعتَیَِل  کَِلذ  هِِلآو  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا 

His Concern About A Martyr In Debt

Imam Ali said: Having performed his prayer with the companions, the holy Prophet
said: Is there anyone of the tribe of Bani-Najjar here? One of their friend has been
kept in front of paradise denied permission to enter it, for he owes a Jew three

(. Dirhams (though the person in debt was a martyr

دٌحَأ رِاجـَّّنلا  ینَب  نِم  اـنهُیه  اـم  لَاـقفَ : مٍوـی  تَاذ  هِِباحـصأِب  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوـسرَ  یّلصـَ  دقـََل  لَاـق : مُلاسـّلا  هِیلعَ  ٍّیلعَ  نعـَ 
.ادًیهشَ نَاکوَ  يدوهیَلا  نِلافُِل  مٍهِاردَ  هَِثلاثَِب  هَِّنجَلا  بِاب  یلعَ  سٌبَتَحُم  مهُُبحِاصوَ 

He And Pasture

It has been reported on the authority of Ammar: One day when I was feeding my
sheep and the holy Prophet too was feeding his own sheep, I said: O Muhammad!
Shall we feed our sheep in Fakh near Mecca where the green pasture dazzles man’s

.eyes? The holy Prophet responded positive

The following day when I went to that pasture, I found out that the holy Prophet had
come sooner but had not let his sheep go to the pasture, saying: Since I had promised

to come here, I did
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.not like to feed my sheep before yours

لهَ دَُّمحَُم  ای  تُلقُفَ  اضًیأ ، یعریَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  دٌَّمحَُم  نَاـکوَ  یلهأ  هَمَینغَ  یعرْأَ  تُنکُ  لَاـق : هُنعَ  هَّللا  یَـضرَ  رٍامـّعَ  نعَ  يَورُوَ 
نِعَ هُمَنَغَ  دُوذیَ  مٌِئاق  وَهوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  دٌَّمحَُم  ینقَبَسـَ  دقَوَ  دِغَلا  نَِم  اهُتئجِفَ  معََن ، لَاق : قٍرَب ، هَضَورَ  اهُتکرَت  یّنإِفَ  ٍّخفَ »  » یف کَل 

.کَلَبقَ یعرأَ  نأ  تُهرِکَفَ  کَُتدعَاو  تُنکُ  یّنإِ  لَاق  هِضَوَّرلا 

His Eight Fold Virtues

The holy Prophet was the most graceful of all in his meetings. His look was lowered
and lasted more upon the ground that towards the sky. He was the most modest
among people. He honored his companions more than others. He never stretched his
legs while he was among his companions. He would make room whenever there was

.no room for sitting and his knees were never ahead of those sitting with him

مهَُّدشـَأَوَ سِاّنلا ، َّفعَأَ  نَاکوَ  ءِامَّسلا ، یلإِ  هرِظََن  نِم  لُوَطأَ  ضِرلأا  یلإِ  هُرُظََن  فِرَّطلا ، ضُِفاـخ  نَاـکوَ  هسِِلجمَ ، یف  سِاّـنلا  رُقَوأ  نَاـک 
.هسِیلجَ هَبَکرُ  نِامدّقَتَیَ  هُاتبَکرُ  نکُیَ  مَلوَ  نُاکمَلا ، قَاض  اذإِ  مهِیلَعَ  عُِّسوَُیوَ  مهُنَیَب ، هِیلَجرِ  ُّدمُیَ  هِباحصلأ لا  امًارکإِ 

A Child Polluting His Clothes

Whenever an infant was brought to the holy Prophet to be blessed or to be given a
name, he would put the infant on his lap in order to respect its family. Sometimes the
infant happened to wet the holy Prophet’s clothed hence those seeing the scene,
yelled at the infant. However, the holy prophet used to say: Do not stop the infant
from doing so. Let the infant be free and the parents joyfully took the infant and saw
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no disturbance in him. The holy Prophet washed his clothes and purified himself when
.they went away

ُّیبَّصلا لَاب  امّبرُفَ  هِلهلأ ، هًمَرِکَت  هرِجحِ  یف  هُعَضَیَفَ  هُذَخُأیفَ  هِیمّسـَُی ، وأ  هِکَرَبَلاِب  هَُل  اوعدیَل  رِیغَّصلا  ِّیبَّصلاِب  یتؤُی  ص )  ) هَّللا لُوسرَ  نَاکوَ 
غُُلبیَوَ هِتیَمِـسَت  وأ  هِئاعدُ  نِم  هَُل  غُرَفیَ  َّمُث  هَُلوَب ، یَضـِقیَ  یّتحَ  هُعُدَیـَفَ  ِّیبَّصلاِب  اومرِزَت  لا  لُوقُیَفَ : لُوبیَ ، نَیح  هُآرَ  نمَ  ضُعَب  حُیـصیَفَ  هِیلعَ ،

.هُدَعَب هَُبوَث  لََّسغَ  اوُفرَصَنا  اذإِفَ  مهِِّیِبصَ  لِوبَِب  يذّأتَیَ  هَُّنأ  نَورَیَ  لاوَ  هِیف  هِلهأَ  رُورسُ 

Inquiring After Brothers In Faith

When the holy Prophet would not see one of his companions for three days, he would
inquire after them. He would pray for his companion if he was on a trip, would visit him

.if he was ill or at home

هُرَاز ادًهـِاش  نَاک  نإِوَ  هَُل  اعدَ  ابًِئاغ  نَاک  نإِفَ  هُنعَ ، لَأَسَ  مٍاَّیأَ  هََثلاَث  هِناوخإِ  نِم  لُجـَُّرلا  دَقـَفَ  اذإِ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاـک 
.هُدَاع اضًیرمَ  نَاک  نإِوَ 

His Personal Affairs

On one of his trips, the holy Prophet dismounted from his camel to prepare for the
preliminaries of prayer but returned immediately, the companions asked: Where are
you going? The holy Prophet said: To tie my she-camel. They said: We will tie her. The
holy Prophet said: Do not ever ask for help from others for your personal Affairs as

.small as tooth-pick

نُیعتَـسیَ لا  لَاق : اهُلقِعَن ، نُحَن  اولاق  یتقَان ، لُقِعأ  لَاق : دُـیرُت ؟ نَیأ  هَّللا  لَوسرَ  ای  لَیقفَ  اعًجِار  َّرکَ  َّمُث  هِلاَّصلا  یلإِ  لَزَنَفَ  هرِفَسـَ  یف  نَاـکوَ 
.كٍاوسِ نِم  هٍمَضُق  یف  ولوَ  سِاَّنلاِب  مکُدَحأَ 

When Visited

Salman al-Farisi has reported: One day, I went to visit the holy Prophet. He was
leaning on
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a cushion. Seeing me, he placed it for me saying: O Salman! God will forgive every
.Muslim who places a cushion for his brother-in-faith to honor him

نِم ام  نُاملسـَ  اـی  لَاـق : َّمُث  َّیلإِ ، اـهاقلأفَ  هٍدَاـسوِ  یلعَ  ئٌکَِّتُم  وَهوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  یلعَ  تُلخدَ  لَاـق  نَاملسـَ  نعَ  يَوِرُ 
.هَُل هَّللا  رَفَغَ  لاإِ  هَُل  امًارکإِ  هَدَاسوِلا  هَُل  یقلُیفَ  مِِلسمُلا  هِیخأ  یلعَ  لَخَدَ  مٍِلسُم 

Never Finding Faults With Others

Anas has reported: I was serving the holy Prophet for nine years. Yet I never
remember the holy Prophet having said to me; why have you not done such and such

.work. He never Found fault with me

.ُّطقَ ائًیشَ  َّیلَعَ  بَاع  لاوَ  اذکَ  تَلعَفَ  اّلهَ  ُّطقَ : یل  لَاق  هَُّنأ  مُلَعأَ  امفَ  نینسِ  عَسِت  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  َّیبَّنلا  تُمدَخَ  لَاق : سٍَنأَ ، نعَ 

His Pleasantries

Husayn Ibn Zeid has been reported as saying: I said to Imam Sadeq: May I be
sacrificed for you, did the holy Prophet ever use humor? The Imam said: God
describes him as one endowed with sublime morality. There is a bit stiffness in all
prophets whom God has appointed but He appointed Muhammad with compassion
and mercy. It was out of his compassion that he used humor in relation to his
companions so that his magnanimity will not stop them from looking at them and
asking their needs. Then Imam Sadeq said: Quoting his grandfathers and Imam Ali,
my father reported: Whenever the holy Prophet found one of his companions
sorrowful, he would make them happy humor saying: God does not like one who faces
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.his brothers-in-faith with sour

هَّللا َّنإِوَ  مٍیظعَ  قٍلخُِب  هَّللا  هُفَصـَوَ  لَاقفَ : هٌبَعَادُم ؟ یّبَّنلا  یف  تَناک  لهَ  كَادِف  تُلعِجُ  دٍَّمحَُم  نب  رِفعجَِل  تُلُق  لَاق  دٍـیزَ  نِب  نِیسـَحُلا  نعَ 
هِتَّمـُلأ هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هِتفَأرَ  نِم  نَاـکوَ  هِمَحَّرلاوَ  هِفَأَّرلاِـب  هِلآوَ  هِیلعَ  هَُّللا  یّلصـَ  ادًَّمحَُم  ثَعََبوَ  هٌزَازکَ  مهـِیف  تَناـکفَ  هُءَاـیِبنأَ  ثَعـََب 

هِیبأ نعَ  نِیـسحُلا  هِیبأ  نعَ  ٍّیلعَ ، هِیبأ  نعَ  دٌَّمحَُم  یبأ  ینَثَّدحَ  لَاق : َّمُث  هِیلإِ ، رَظُنیَ  یّتحَ لا  مُیظعَّتلا  مهُنِم  دٍحـَأِب  غَُلبیَ  لایکَِل  مهَُل  هُُتبَعَادُـم 
هَّللا یّلصـَ  نَاکوَ  هِبعَادمُلاِب ، امًومُغمَ  هُآر  اذإِ  هِباحصـْأَ  نِم  لَجَُّرلا  ُّرسـُیََل  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  لَاق : مُلاَّسلا  مُهِیلَعَ  ٍّیلعَ 

.هِناوخإِ هِجوَ  یف  سَِّبعَمُلا  ضُغِبُی  هَّللا  َّنإِ  لُوقیَ : هِلآوَ  هِیلعَ 

An Example Of His Pleasantries

An old woman from among Ansar asked the holy Prophet to pray for her to enter
paradise, the holy Prophet said: The old people will not enter paradise. The woman
started crying. The holy Prophet started laughing and said: Haven’t you heard God’s

:words

Surely we have made them to grow into a (new) growth, then We made them"
(virgins." (56:35-36

کَحِضـَفَ هُأرمَلا  تِکَبَفَ  زُجُعُلا ، اهُلخُدیـَ  هََّنجَلا لا  َّنإِ  ص )  ) لَاقفَ هَِّنجَلاِب  یل  عُدْا  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلِل  رِاصنلأا  نِم  زٌوجعَ  تَلاـق 
.ارًاکبأ َّنهُانلعَجَفَ  .ءًاشنإِ  َّنهُانأْشنأَ  اّنإِ  یلاعَت : هَّللا  لَوقَ  تَعمِسَ  امأ  لَاقوَ : ص )  ) ُّیبَّنلا

A Similar Humor

The holy Prophet said to an old woman of Ashjaiah: The old people do not enter
paradise. Bilal found that woman crying, so he told the Prophet about it. The holy
Prophet said: Neither do the black. Both sat down and started to cry. Abbas saw those

two and told the holy Prophet about
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it. The holy Prophet said: Nor the old men. After some time, he called them and
appeased them saying: God will make all beautiful, young, and illuminated and will
make them enter paradise. Then he added: Those in paradise are bare, with no hair

.on their face but their eyes are touched by surmadust

دُوَسلأاوَ لَاقفَ : هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلِل  اهفصـَوفَ  هًیکِاب  لٌلاِب  اهآرَفَ  هََّنجَلا ، زُوجعَلا  لِخُدَـت  هَُّیعجَـشأَ لا  ای  هَِّیعجَـشلأَا : زِوجعَلِل  لَاـقوَ 
نِسـَحأکَ هَّللا  مُهُُئشـِنُی  لَاقوَ : مهَُبولُق  بََّیطَوَ  مهُاعدَ  َّمُث  کَِلذکَ ، خُیَّشلاوَ  لَاقفَ : هَُل ، امهُرکَذَفَ  سُاَّبعَلا  امهُآرفَ  نِایکِبیَ ، اسلَجَفَ  کَِلذکَ ،

.نَولَّحکَُم دٌرُم  دٌرجُ  هَِّنجَلا  لَهأ  َّنإِ  لَاقوَ : نَیرَّونَُم ، اًناّبشُ  هََّنجَلا  نَولخُدیَ  مهَُّنأ  رَکَذَوَ : اوناک  ام 

His Laughter Before Others Humor

Finding a jar of honey in the hand of a bedouin, a man by the name of Noaiman took it
and set out for Aisha’s house with him, saying: Take it. The holy Prophet who was in
Aisha’s house thought it was a gift from Noaiman but after some time when the
bedouin said: O people of house! Return the honey or pay for it, the holy Prophet know
all about it. He paid for the honey and said to Noaiman: Where on earth did you do it?
He said: I know that the messenger of God liked honey on the one hand and the
bedouin had a jar of honey on the other. So I decided to do so. The holy Prophet

.stared laughing without showing any sign of displeasure

اهِمویَ یف  هَشَِئاع  تِیَب  یلإِ  اهِب  ءَاجوَ  هُنِم  اهارتَشافَ  لٍسَعَ ، هَُّکعَ  ٍّیبارعإِ  عَمَ  نُامیعَُن  يأروَ 
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ءِلاؤُه ای  لَاق  هُدُوعُق  لَاط  امّلَفَ  بِاـبلا ، یلعَ  ُّیِبارعـِلإاوَ  نُاـمیعَُن  َّرمَوَ  هَُل ، اهادـهأَ  هَُّنأ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  مََّهوَتفَ  اهوذُخـُ ، لَاـقوَ :
ام یلعَ  کَلـَمَحَ  اـم  نَاـمیعُنِل : لَاـقوَ  نَمََّثلا  هَُل  نَزَوَفَ  هَصّقِلا  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لُوـسرَ  مَِلعَفَ  اـهُتمَیِق ، رضـُحَت  مَل  نإِ  َّیلَعَ  اـهوُّدرُ 
هَُل رهَظیَ  مَلوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  کَحِضـَفَ  هَُّکعَلا  هُعَمَ  َّیِبارعـِلإا  تُیأرَوَ  لَسـَعَلا  ُّبحُِی  ص )  ) هَّللا لَوـسرَ  تُیأرَ  لَاـقفَ : تَلعَفَ ؟

.ارًکُن

Showing Pleasure Before Others Humor

Moammar Ibn khallad has reported: I said to Abol Hasan: May I be sacrificed for you,
there are words exchanged among people who laugh at them. He said: It is not bad as
long as it is not foul. I thought he meant obscenity. Then he said: A man used come to
the holy Prophet giving him a gift and later on saying: Pay for my gift. The holy Prophet
then started laughing and remembered the bedouin’s act anytime he was sad saying:

.I wish he would come to us again

نَوحزَمیَ مٌلاکَ  مهُنَیَب  يرجیَفَ  مِوقَلا  عَمَ  نُوکیَ  لُجَُّرلا  كَادِـف  تُلعِجُ  تُلقُفَ : مُلاَّسلا  هِیلعَ  نِسحَلا  اـبأ  تُلأسـَ  لَاـق : دٍـلاخَ  نب  رَِّمعَُم  نعَ 
ُّیبارعلإِا هِیتأیَ  نَاـک  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنإِ  لَاـق  َّمُث  شَحفُلا ، ینَعَ  هَُّنأ  تُننَظَفَ  نکُیَ ، مَل  اـم  سَأَـب  ـلا  لَاـقفَ : نَوکُحَـضیَوَ 

.اناتأ هُتَیَل  ُّیبارعلإِا  لَعَفَ  ام  لُوقیَ : َّمتَغا  اذإِ  نَاکوَ  ص )  ) هَّللا لُوسرَ  کُحَضیَفَ  انِتَّیدِهَ ، نَمََث  انطِعْا  هَُناکمَ : لُوقُیَ  َّمُث  هَیَدهِلا ، هَُل  يدهُیفَ 

Shaking Hands When Meeting Others

.Whenever the holy Prophet met people, he would take the lead in shaking hands

.هِحَفَاصمُلاِب أَدََب  امًِلسُم  یقَل  اذإِو 

A Person Who Had Feared Him

Ibn-Massood has reported: A man came to the holy Prophet but when
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he started to speak, he was overwhelmed with fear. The holy Prophet said: Do not
.fear, for I am not a king

.کٍِلمَِب تُسلَفَ  کیلَعَ  نِّوهَ  لَاقفَ : دَعَرأفَ ! هُمُِّلکَُی  لٌجُرَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  َّیبَّنلا  یتأَ  لَاق : دٍوعسمَ  نِبا  نعَ 

Honoring Those Who Embrace Islam

Jarir Ibn -Abdullah has reported: When the holy Prophet was appointed by God, I
went to him to express my allegiance to him. The holy Prophet said: O Jarir, what are
you here for? I said: I came here to embrace Islam at your hand, O messenger of
Allah! Then, the holy Prophet sported his Aba (cloak open front) for me and then
turned to his companions saying: Whenever a nobleman of a tribe comes to you,

.honor him

تُئجِ تُلُق : لَاق : تَئجِ ؟ ءٍیشـَ  ِّيلأ  رُیرجَ  ای  یل : لَاقفَ  هُعَِیابلأُ  هُُتیَتأ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  ُّیبَّنلا  ثَعََب  امـَّل  لَاـق : هَّللا  دُـبعَ  نب  رِیرجَ  نعَ 
.هُومرِکْأَفَ مٍوقَ  مُیرکَ  مکُاتأ  اذإِ  لَاقفَ : هِباحصْأَ  یلعَ  لَبَقأَ  َّمُث  هُءَاسکِ  یل  یقلأفَ  هَّللا ، لَوسرَ  ای  کَیدَیَ  یلعَ  مَِلسلأ 

Honoring Guests

The holy Prophet honored whomever came to visit him. On many occasions, he
.spread his Aba for him and placed his own cushion for him

.هُتَحَت یتَّلا  هِدَاسولاِب  لخِادّلا  رُِثؤُیوَ  هَُبوَث  طَسََب  امَبرُ  یّتحَ  هِیلعَ  لُخُدیَ  نمَ  مُرِکُی  نَاک 

A Man Who Came To Visit Him In Mosque

The holy Prophet was sitting by himself in mosque. At this time, a man entered the
mosque and went towards the holy Prophet who rose up and stood back a little. The
man said: O Messenger of Allah! The space is wide here, for what you stood back? The

holy Prophet said: A Muslim’s
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.right to a another Muslim is to observe his private space and stand back a little

یلعَ مِِلـسمُلا  َّقحَ  َّنإِ  ص )  ) لَاقفَ هَّللا  لُوسرَ  ای  هٌعَسـِ  نِاکمَلا  یف  لُجَُّرلا  لَاقفَ  هَُل ، حَزَحزَتَفَ  هُدَـحوَ ، سٌِلاج  وَهوَ  دَجِـسمَلا  لٌجُرَ  لَخَدَ 
.هَُل حَزَحزَتَیَ  نأَ  هِیلإِ  سَوُلجُلا  دُیرُی  هُآرَ  اذإِ  مِِلسمُلا 

Loving Children

The holy Prophet said: There are five Things I will not give up till I pass away...Saluting
.children is one so that it will become a tradition after me

.يدعَب نِم  هًَّنسُ  نَوکتَِل  نِایبِّصلا  یلعَ  یمیلسَتوَ  ...تِاممَلا  یّتحَ  َّنهُعَدَأَ  سٌمخَ لا  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاق 

.لِوسَّرلا هِدَاع  نِم  نِایبِّصلاِب  فُُّطلََّتلاوَ 

Being Kind To Children Was A Habit Of The Messenger Of Allah

Anas Ibn -Malik said: The Messenger of Allah on his way came across several children.
.He greeted them and gave food to them

.ٌّذغُِم وَهوَ  مهِیلَعَ  مَّلسَفَ  نٍایبصِ  یلعَ  َّرمَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنإِ  لَاق : کٍِلام  نب  سَِنأ  نعَ 

Kissing Of His Own Children

A man by the name of Ya’ala Ameri left the presence of the Messenger of Allah for a
party to which he had been invited. He saw Husayn playing with the children in front of
the house. After a short while, the Messenger of Allah along with his companions left
home. Seeing Husayn, he opened his arms and leaving his companions, he went
toward Husayn to catch him. The child was running here and there. The Messenger of
Allah was after him smilingly and finally caught him. Putting a hand under the child’s
chin and another hand on his neck, the holy Prophet put his lips on Husayn’s lips and

.kissed him

هَُّنأ يرِماعلا  یلعیَ  نعَ 
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هِْیدَیَ طَسََب  َّمُث  ص )  ) ُّیبَّنلا لَبَقتَـسافَ  نِایبِّصلا  عَمَ  بُعَلیَ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  نٍیـسحُِب  اذإِفَ  هِیلإِ  یَعدُ  مٍاعطَ  یلإِ  ص )  ) هَّللا لِوسرَ  دنعِ  نِم  جَرَخَ 
هُافقَ تَحَت  يرخـُلأاوَ  هِنقذَ  تحت  هِیدَیـَ  يدحـْإِ  هُذَخـَأَ  یّتحَ  هُکُحِاـضُی  ص )  ) هَّللا لُوسرَ  لَعـَجَوَ  هًَّرمَ  اـنهُاهوَ  هًَّرمَ  اـنهُاه  ُّیبَّصلا  رَفَظَفَ 

.هُلََّبقَوَ هِیف  یلعَ  هُاف  عَضَوَوَ 

A Person Who Did Not Kiss His Child

The Messenger of Allah was kidding Hasan and Husayn when a man by the name of
Aqra Ibn -Habess said: O Messenger of Allah! I have ten children but never kissed
them. The Messenger of Allah said: It is not my fault that God has taken the roof of

.mercy off your heart

ام لَاقفَ : مهُنِم  ادًحِاو  تُلَّبقَ  ام  دِلاولأا  نَِم  هًرَشعَ  یل  َّنإِ  سٍِباح  نُب  عُرَقلأا  لَاقفَ  نَیسَحُلاوَ  نَسَحَلا  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لََّبقَ 
.کَنِم هَمَحَّرلا  هَُّللا  عَزََن  نأ  َّیلَعَ 

Eating With The Needy

At the time of the Messenger of Allah, the needy passed the night in mosque. One
night, the Messenger of Allah ate food cooked in a stone-pot with thirty of them near

.the pulpit and sent the remaining food for his wives. They ate their fill too

یّلصَ ُّیبَّنلا  رَطَفأفَ  هِلآوَ ، هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لِوسرَ  دِهعَ  یلعَ  دِجِسمَلا  یف  نَوتیبیَ  اوناک  نَیکاسمَلا  َّنإِ  مُلاَّسلا : هِیلعَ  هِیبأ  نعَ  رٍفَعجَ  نعَ 
هجِاوزأَ یلإِ  تَّْدرُ  َّمُث  ـلاجُرَ ، نَوثـلاَث  اـهنِم  لَکـَأفَ  هٍمَرُب  یف  رِبـنمِلا  دَـنعِ  هٍلیَل  تَاذ  دِجِـسمَلا  یف  نَیذَّلا  نیکاـسمَلا  عَمـَ  هِلآوَ  هِـیلعَ  هَّللا 

.َّنهُعََّبشَ

His Behavior Toward Female Bedouins

Quoting Imam Sadeq Hasan Saiqel has reported: A Bedouin woman passed by the
Messenger of Allah who was sitting on the ground. She said: O Messenger of Allah!

You eat and
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sit as a servant does. The Messenger of Allah said: Woe to you! Which servant is there
to be better than me? She said: Give me a morsel of what you are eating. He gave her
a morsel. She said: No, give out of what is in your mouth. The messenger of Allah gave
her out of food in his mouth. Imam Sadeq said: The woman was never afflicted with

.any pain as long as she lived

یلعَ سٌِلاج  وَهوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لِوسرَِب  هٌّیودََب  هٌأَرْما  تَّرمَ  لُوقیَ : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  ابأ  تُعمِسـَ  لَاق : لِقَیَّصلا  نِسَحَلا  نعَ 
ُّيأ کحَیوَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  اهَل  لَاقفَ  هُسَولجُ ، سُِلجَتوَ  دِـبعَلا  لَکا  لُکُأتََل  کََّنإِ  هَّللاوَ  دَُّمحَُم  اـی  تَلاـقفَ : ضِیـضحَلا 
هِیلعَ هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  جَرَخأف  کَمِفَ ، یف  یتّلا  لاإِ  هَّللاوَ  لا  تَلاقفَ : اهَلوَانفَ ، کَِـماعطَ ، نِم  هًمَقُل  ینلوِاـنفَ  تَلاـق : یّنِم ؟ دُبـَعأَ  دٍـبعَ 

.اینُّدلا تِقَرَاف  یّتحَ  ءٌاد  اهَباصأ  امفَ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  وبأ  لَاق  اهتلَکَأفَ ، اهَلوَانفَ ، همِفَ  نِم  هَمَقُّللا  هِلآوَ 

His Forbearance Towards The Bedouins Impudence

It has been reported that a bedouin of Bani-Solaim tribe had come from desert with a
lizard. But the animal escaped and he went after it. Catching the animal, he put it in his
sleeve and came towards the holy Prophet crying loudly: O Muhammad! You are an
enchanter and a liar. You believe that there is a God who has appointed you over
everything. I swear by the Lat and Ozza! I would kill you with my sword and rid all of

you if I did not have the fear
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of being called hasty by my tribe. At this moment Omar khattab rose up to attack him.
The messenger of Allah said: Sit down, O Aba Hafass. The forbearing person is hoped
to enjoy Prophethood. Then the holy Prophet turned to that bedouin, saying: O
brother of Bani-Solaim! Thus treated us the Arabs. They attacked on us and were
harsh in their speech. O Bedouin! I swear by God who has truthfully raised me as a

.messenger, anyone harming us in this world will be in the Fire in the hereafter

هِّمکُ یف  هُلَعَجَ  َّمُث  هُدَاطصا ، یّتحَ  هُءَاروَ  یعسـَفَ  هِیدَیَ  نِیَب  نِم  رَفََن  دقَ  ٍّبضَِب  وَه  اذإِفَ  هَِّیربَلا ، یف  يدّبَتَیَ  مٍیلَسـُ  ینَب  نِم  ایِبارعْإِ  َّنأ  يَوِرُوَ 
لاوَ ءُارضخَلا  تَِّلظَأَ  ام  يذَّلا  بُاذّکَلا  رُحِاسّلا  تَنأ  دَُّمحَُم  ای  هُادان  هُاراب  فَقَوَ  نأ  امّلَفَ  هِلآوَ ، هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  ِّیبَّنلا  وَحَن  فُِلدَزیَ  لَبَقأَوَ 

، ضِیَبلأاوَ دِوَسلأا  یلإِ  کَِـب  ثَعََب  اهـًلإِ  ءِارـضخَلا  هِذِـه  یف  کََـل  َّنأ  مُعَزَت  يذَّلا  تَنأ  کَـنِم ، بُذَـکأَ  وَه  هٍجَهَل  يذ  نِم  ءُاربغَلا  تَِّلقَأ 
، نَیرخلآاوَ نَیلَّولأا  کَِب  دُوسُأفَ  اهب  کَلَُتقأَ  هًَبرضَ  اذه  یفیسَِب  کَُتبرَضـََل  لَوجعَلا  ینَنومّسـَُی  یموقَ  َّنأ  فُاخأ  یّنأ  لاوَل  يزّعُلاوَ  تِاّللاوَ 

َّمُث ایِبَـن ، نَوکیَ  نأ  مُیلحَلا  دَاـک  دقـَفَ  صٍفحَ  اـبأَ  اـی  سِلجْا  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  لَاـقفَ  هِب ، شَطِبیَِل  بِاطـّخَلا  نب  رُمَعُ  هِیلإِ  بََثوَفَ 
انَنوجُهیَ انسـِِلاجمَ  یف  انیلعَ  نَومَّجهَتَیَ  بُرَعَلا  لُعَفَت  اذکـَه  مٍیلَسـُ  ینَب  اخأَ  ای  هَُل  لَاـقفَ  یّبارعـِلإا  یلإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  ُّیبَّنلا  تَفَتَلا 

.یظّلَتَیَ رِاّنلا  یف  ادًغَ  وَه  اینُّدلا  رِاد  یف  ینَّرضَ  نمَ  َّنإِ  ایِبَن  ِّقحَلاِب  ینثَعََب  يذَّلاوَ  ُّیِبارعإ ، ای  ظِیلغَلا  مِلاکَلاِب 

Facing The People’s Impudence

Anas has reported; I was with the
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holy Prophet while he was wearing a striped garment with a rough hem. At this time, a
bedouin came pulling the garment in a way that its hem injured the holy Prophet’s
neck. The bedouin said: O Muhammad! Load these two camels of mine with God’s
wealth which is with you, for it is neither yours nor that of your father. The Messenger
of Allah kept silent and then said: The wealth belongs To Allah and I too am His
servant. Shall I do to you what you did? The bedouin said: No, for you do not
recompense evil with evil. The Messenger of Allah smiled and then ordered to load

.one of his camels with oat and another with date

هُیَشِاح ترََّثأَ  یّتحَ  هًدیدشَ  هًذَبجَ  هِِئادرِِب  ٌّیِبارعإِ  هُذَبَجَفَ  هِیشـِاحلا ، ظُیلغَ  دٌرُب  هِیلعَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلا  عَمَ  تُنکُ  لَاق : سٍَنأَ  نعَ 
کََّنإِفَ لا كَدَـنعِ  يذَّلا  هَّللا  لِام  نِم  نِیذَـه  يریعَب  یلعَ  یل  لمـِحا  دَُّمحَُم  اـی  لَاـق : َّمُث  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هِقِِتاـع  هِحفصـَ  یف  دِرُبلا 

َّمُث هُدُـبعَ ، انأوَ  هَّللا  لُام  لُاملا  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  لَاق  َّمُث  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  ُّیبَّنلا  تَکَسـَفَ  کَیبأَ ، لِام  لاو  کَِلام  نِم  یل  لُمِحَت 
هِلآوَ هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  ُّیبَّنلا  کَحِضـَفَ  هُئَیَّسلا ، هِئَِّیَّسلاِب  ئُِفاکُت  کََّنلأ لا  لَاق : مَِل ؟ لَاق  لا ، لَاق : یب ، تَلعَفَ  ام  یِّبارعإ  ای  کَنِم  دُاقُیوَ  لَاـق 

.رٌمَت رِخلآا  یلعَوَ  رٌیعشَ  رٍیعَب  یلعَ  هَُل  لَمَحُی  نأَ  رَمَأ  َّمُث 

Accepting An Apology

Habbar Ibn -Muttalib is the one who horrified Zeinab, the daughter of the Messenger
of Allah into aborting her child. Hence, the holy Prophet declared
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the shedding of his blood permissible. He came to the holy Prophet apologizing for his
bad deed, saying: O messenger of Allah! We were atheists but God guided us through
you and saved us from perdition. Now forgive my ignorance and what has befallen
you. I admit my bad deed. The messenger of Allah said: I forgave you. Know that God
has been most kind to you for guiding you unto Islam. Islam too forgoes the era of

.ignorance

هَّللا یَّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  حَابأفَ  اهِنطَب ، اذ  تقَلافَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  تَنِب  بَنَیزَ  عََّورَ  يذَّلا  وَه  بِِّلطَمُلا » نب  دِوَسلأا  نُب  رُاّبهَ  »
هَّللا انادهَفَ  كٍرشـِ  لَهأ  هَّللا  َّیبَن  ای  اّنکُوَ  لَاقوَ  هِلعِف  ءِوسُ  نِم  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلا  یلإِ  رَذَتـَعا  هَُّنأ  يَورُفَ  کَِلذِـل ، هُمَدَ  هِلآوَ  هِیلعَ 
هَّللا لُوسرَ  لَاقفَ  یبنذَِب  فٌرِتَعُم  یلعِف  ءِوسِب  ٌّرقُِم  یّنإِفَ  یّنعَ  کَغُِّلبُی  نَاک  امّعوَ  یلهجَ  نعَ  حفَـصافَ  هِکَلَهَلا  نِم  کَِب  اَنذقِنأَوَ  کَِب  یلاعَت 

.هُلَبقَ ام  ُّبجُیَ  مُلاسلإِاوَ  مِلاسلإِا  یلإِ  كَادهَ  ثُیحَ  کَیلإِ  هَُّللا  نَسَحأَ  دقَوَ  کَنعَ  تُوفعَ  دقَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ 

His Attitude Towards Abusive Poet

Abdullah Ibn -Zaba’ari As-Sahmi was one of the most famous poets among Quraish
who dispraised Muslims in his poems urging others to kill them. Reportedly, he had
gone so far in his satirizing that he was even impudent to the Messenger of Allah. On
the conquest day of Mecca, he fled but after a few days came back to the holy
Prophet apologizingly. The holy Prophet accepted his apology and he too became a

Muslim. While embracing Islam and offering his apology, he
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composed a quatrain the prose translation of which is as follows: I beg your pardon.
The pardon of one whom I used to abuse. I was bewildered and astray. Then forgive
my offense. May my parents be sacrificed for you, for you are truly the giver of mercy

.and receiver of mercy

مٌیهأَ لِلاَّضلا  یف  انأ  ذإِ  تُیدَسأَ  يذَّلا  نِم  کَیلإِ  رٌذِتَعمَُل  یّنإِ 

مٌوحُرمَ مٌحِار  کََّنإِفَ  یلَلزُ  امهُلاکِ  يّدَِلاوَ  كَادِف  رفِغافَ 

Looking Into People’s Needs

One of the features of the holy Prophet was that he would always warmly welcome
the learned men and honored them to the extent of their virtues in religion. The holy
Prophet met their demands accordingly. The Messenger of Allah encouraged them to
remove their flaws, asked them about the ummah (community) and made necessary
remarks saying: Let those who are present convey my message to those who are
absent and convey to me demands of those who have no access to me. Let it be
known to you that whoever takes the needs of them to a king, God will make his step

.firm on the Day of judgment

مهُنِموَ نِیتَجَاحلا  وذ  مهُنِموَ  هِجَاحلا  وذ  مهُنمِفَ  نِیدّلا ، یف  مهِِلضفَ  ردقَ  یلعَ  هُمََّسقَوَ  هِبدَأِب  لِضفَلا  رُاثیإِ  هَِّملأُا  ءِزجَ  یف  هِترَیس  نِم  نَاکوَ 
: لُوقُیَوَ یغبَنیَ  يذَّلاِب  مهِرِابخأبوَ  مهُنعَ  هِتَلأسمَ  نِم  هَُّملأُاوَ  مهُحَلَصأَ  امیف  مهُُلغَشیَوَ  مهِِب  لُغَاشتَیَفَ  جِِئاوحَلا ، وذُ 

اهغِلابإِ یلعَ  رُدِـقیَ  نمَ لا  هَجَاح  اًناطلسـُ  غَلَبأَ  نمَ  هَُّنإِفَ  هِتجاح ، غِلابإِ  یلعَ  رُدِـقیَ  نمَ لا  هَجَاح  ینوغُِلبأَوَ  بَِئاـغلا ، مکُنِم  دُهـِاشّلا  غُِّلبَُیِل 
هُرَیغَ دٍحَأ  نِم  لُبَقیَ  لاوَ  کَِلذ  لاإِ  هُدَنعِ  رُکَذُی  لا  هِمَایقِلا ، مَویَ  هِیمَدَقَ  هَّللا  تََّبَث 
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.هًَّلدِأَ نَوجُرُخْیوَ  قٍاوذَ  نعَ  لاإِ  نَوقرِتَفیَ  لاوَ  ادًاَّورُ  نَوُلخُدیَ 

Observing Others Turn

It has been reported that a man of Ansar (the Helpers) came to the holy Prophet and
asked a question. Then there came a man of Thaqif clan. The Messenger of Allah said:

.O brother of Thaqafi! the Ansari has come before you. Wait until it is your turn

اخأ ای  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاـقفَ  فٍیقَث  نِم  لٌجـُرَ  ءَاـجوَ  هُُلأـسیَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلا  یلإِ  ءَاـج  ایرِاـصنأَ  َّنأَ  يَورُوَ 
.کَِتجاح لَبقَ  يراصنلأا  هِجاحِب  أُدَبَن  امیکَ  سِلجْافَ  هَِلأَسمَلاِب  کَقَبَسَ  دقَ  يراصنلأا  َّنإِ  فٍیقَث 

An Uninvited Guest

A tribe of Medina invited the Messenger of Allah along with five of his companions to
dine with them. On the way a sixth person joined them. When they reached the
house, the holy Prophet said to that man: You have not been invited. Wait here till I

.get permission for You

ضِعَب یف  نَاک  امّلَفَ  مهَُتوَعدَ ، بَاجأفَ  هٌسَمخَ ، هَُل  بٍاحـصلأوَ  هَُل  هُوعنَصـَ  مٍاعطَ  یلإِ  هِنیدمـَلا  لِهأ  نِم  مٌوقَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هُاـعدَوَ 
مهَُل رَکُذَـن  یّتحَ  سِلجافَ  كَوعُدیـَ  مَل  مَوقَلا  َّنإِ  سِدِاسّلا : لِجـَُّرلِل  لَاـق  مِوقَلا  تِیَب  نِم  اوَندَ  امـّلَفَ  مهُاـشامفَ ، سٌدِاـس  مهُکَرَدا  قِیرَّطلا 

) کََل  ) کَِب مهُُنذِأتَسَنوَ  کََناکمَ 

Carrying Goods Home

The Messenger of Allah used to personally carry home whatever he bought. The
person accompanying him would say: O Messenger of Allah! Let me carry it. But the

.holy Prophet said: The owner of goods is best to carry them

.هِلمحَِب ُّقحَأ  عِاتمَلا  بُحِاص  لُوقیَفَ : هُُلمِحأَ ، ینطِعا  هُُبحِاص : هَُل  لُوقُیَفَ  هسِفنَِب ، هِتیَب  یلإِ  هُُلمِحیَفَ  ءَیَّشلا  يرتَشیَ  نَیلسَرمُلا  دُِّیسَ  نَاک 

Planting Trees And Milking With His Own Hands

The Messenger of Allah
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.used to suck the stone of date in his mouth and then put it in the ground to grow

.هِلهأَ زَنغَ  بُِلحیَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  مُلاَّسلا : هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  وبأَ  لَاق 

Imam Sadeq said: The Messenger of Allah used to milk goat with his own hands for his
.family

.هُسُرِغیَوَ هِیفِب  يوَّنلا  ُّصمُیَ  مََّلسَوَ : هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاکوَ 

?How Would He Walk

Ibn-Abbas has reported that the Messenger of Allah used to walk in a way that
.showed he was neither week ill

.نَلاسکَِب لاوَ  زٌجِاع  یٍشمَِب  سَیَل  هَُّنأَ  فُرَعُی  ایًشمَ  یشمَ  یشمَ  اذإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  لَاق : سٍابعَ  نِبا  نعَ 

How He Would Drink Water

Imam Sadeq has reported that when the Messenger of Allah was drinking water, he
would say: Praise is due to Allah who has given us the clean, pleasant and sweet

.water not the bitter or salty one and did not take us to task for our sins

مَلوَ لالازُ  اًبذعَ  اناقسـَ  يذَّلا  هَّلل  دُمحَلا  لَاق : ءَاملا  بَرِشـَ  اذإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 
.انِبوُنذُِب انذخِاؤُی  مَلوَ  اجًاجأُ  احًلِم  انقِسیَ 

Avoiding Eating Hot Food

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that a hot food was taken for
the holy Prophet. He said: God has not set us the food out of fire. Let it get cool. Truly

.hot food is not blessed, for Satan has a share in it

هُوُّرِقأَ رَاّنلا ، انمَعِطُیِل  هَّللا  نَاک  ام  لَاقفَ : ادجِ ، رٍاح  مٍاعطِب  یَتأُ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  َّیبَّنلا  َّنإِ  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 
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.بٌیصَن هِیف  نِاطیَّشلِلوَ  هِکرَبَلا  قُوحُممَ  مٌاعطَ  هَُّنإِفَ  نَکِمُیوَ ، دَرَْبیَ  یّتحَ 

Contentment With Bread And Vinegar

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that when the Messenger of
Allah entered UmmSalamah’s house, she brought him a piece of bread. The holy
Prophet said: Is there any stew here? She said: No, O Messenger of Allah! There is
nothing but vinegar. He said: What an excellent thing is vinegar, for any house having

(vinegar will not taste poverty (to be content with bread and vinegar

لهَ لَاقفَ : هٌرَسکَ ، هِیلإِ  تَبرُقَفَ  اهنعَ ، هَّللا  یَضرَ  هَملَسَ  ِّمأُ  یلإِ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  لَخَدَ  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 
.ٌّلخَ هِیف  تٌیَب  رَقَتَفا  ام  ُّلخَلا ، مُادلإِا  مَعِن  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  لَاقفَ  ٌّلخَ »  » لاإِ يدنعِ  ام  هَّللا  لَوسرَ  ای  لا  تَلاقفَ : مٌادإِ ؟ كِدَنعِ 

The Night He Retired To Bed Hungry

Anas Ibn Malik has reported: I served the Messenger of Allah for ten years. During
this time, he never said fie to me or why have you done this and have not done that.
When the holy Prophet observed fast, he usually broke it with milk, pieces of a loaf,
and sherbet in the evenings and Sahar (dawn). One day, I knew that the holy Prophet
was fasting; so I arranged for his Iftar but he did not appear for his companions had
invited him. So I drank the milk myself and retired. But the holy Prophet entered the
house an hour after night prayer. So I asked one who was with him whether the holy

Prophet had eaten anywhere or had been
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invited by companions. The answer was no. Only God knew how ashamed I was that
night. There was nothing I would be able to offer if the holy Prophet asked for food.
Nevertheless, he went to bed hungry and rose up hungry at dawn while he was still

.fasting. The Messenger of Allah never mentioned it during his lifetime

لاوَ هُتَعنَصَ  مَِل  هُتَعنَصَ  ءٍیشَِل  لَاق  اموَ  ُّطقَ  ٍّفأُ  یل  لَاق  امفَ  نَینسِ ، رَـشعَ  مََّلسـَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  تُمدخَ  لَاق : سٍَنأ ، نعَ 
امَبرُوَ انًبََل  تَناک  امَبرُوَ  هًدحـِاو  تَناک  امَبرُوَ  رِحََّسلِل  هًبرشـَ  مََّلسـَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَِل  نَاک  لَاقوَ  هُتَکرَت  مَِل  هُُتکرََت  ءٍیشـَِل 
ضَعَب َّنأَ  تُننَظَفَ  مََّلسَوَ  هِلآوَ  هِیلَعَ  هَّللا  یّلصَ  ُّیبَّنلا  اسِبتَحافَ  هٍلیَل  تَاذ  مََّلسـَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَُل  اهُتأّیهَفَ  ُّثامُی ، ازًبخُ  هَُبرَّشلا  تِناک 
مََّلسـَوَ هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  نَاک  لهَ  هُعَمَ  نَاک  نمَ  ضَعَب  تُلأسَفَ  هٍعاسِب  ءِاشعَلا  دَعَب  ءَاجفَ  سَِبُتحا  نَیح  اهُتبرِشـَفَ  هُاعدَ ، هِباحصـْأَ 

اهدُجـِیَ لاوَ  مََّلسـَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  ُّیبَّنلا  اهبَُلطیَ  نإِ  ٍّمغَ  نِم  هَّللا  لاإِ  اهمُلَعیَ  هٍلیلَِب لا  ُّتِبفَ  لَاـقفَ لا ، دٌحـَأ  هُاـعدَ  وأ  نٍاـکمَ  یف  رَطَفأَ 
.هَعَاسّلا یّتحَ  اهرَکَذَ  لاوَ  اهنعَ  ینَلأسَ  اموَ  امًِئاص  حَبَصأفَ  اعًِئاج  تُیبیَفَ 

Eating A Little And Fearing God

The messenger of Allah said: We are people who do not eat unless we are hungry and
.when we eat, we do not eat our fill

.عُبَشَن انلکَأَ لا  اذإِوَ  عَوجَن  یّتحَ  لُکُأَن  مٌوقَ لا  نُحَن  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاق 

Imam Sadeq said: The Messenger of Allah liked nothing in world more than going
.without food and fearing God

هِیلعَ هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 
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.افًِئاخ اعًِئاج  اهیف  نَوکیَ  نأ  لاإِ  اینُّدلا  نَِم  ءٌیشَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لَوسرَ  بَجَعأَ  ام  لَاق : مُلاَّسلا 

.The Messenger of Allah never ate his fill

.اعًبشَ ُّطقَ  ئلتَمیَ  مَل  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنإِ 

Quoting his father and grandfather, Imam Reza reported: Imam Ali said: I was digging
the moat with the Messenger of Allah. In the meantime, Fatima came bringing with
her a piece of bread which she offered to her father. The Messenger of Allah said:
What is this? She said: This is a loaf of bread I have baked for Hasan and Husayn. I
have brought you a piece of it. The Messenger of Allah said: O Fatima! This is the first

.meal I have after three days

رِفحَ یف  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلا  عَمَ  اّـنکُ  مُـلاَّسلا  هِیلعَ  نَینِمؤمـُلا  رُیمأ  لَاـق  لَاـق : مُـلاَّسلا  مُهِیلعَ  هِِئاـبآ  نعَ  مُـلاَّسلا  هِیلَعَ  اـضِّرلا  نعَ 
هِذِـه ام  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  لَاقفَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلا  یلإِ  اهتعَفَدَفـَ  زٍبخُ  نِم  هًرَیسـَکُ  اهعَمَوَ  هُمَطِاـف  تءَاـج  ذإِ  قِدَـنخَلا 
مٍاعطَ لَُّوأَ  هَُّنإِ  امأ  هُمَطِاف  ای  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  ُّیبَّنلا  لَاقفَ  هِریسَکُلا ، هذِهِب  هُنِم  کَُتئجِ  نِیسَحُلاوَ  نِسَحَلِل  اصًرُق  هُُتزبخَ  تَلاق : هَرَیسَکُلا ؟

.ثٍلاَث ذُنُم  کِیبأ  فَوجَ  لَخَدَ 

Aisha said: Three days passed yet the Messenger of Allah did not eat his fill till he
.passed away. He could eat his fill but he had opted it for himself

.هسِفَن یلعَ  رُِثؤُی  نَاک  هَُّنکِلوَ  عَِبشََل  ءَاش  ولوَ  اینُّدلا  قَرَاف  یّتحَ  هٍیِلاوتُم  مٍاّیأَ  هََثلاَث  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  عَِبشَ  ام  هُشَِئاع : تَلاق 

Milk Mixed With Honey

:Imam Sadeq reported

p: 226

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 275 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


The messenger of Allah broke his fast in Qoba Mosque one Thursday evening and
then said: Is there any drinks left? A man by the name of Aous Ibn -Howli Ansari
brought the holy Prophet a bowl of milk mixed with honey. The holy Prophet sipped at
it saying: One of these two drinks will suffice. I will not drink any more nor will I forbid
it. This is due to my humbleness before God. Whoever is humble before God, God will
raise him to high positions and whoever is arrogant, God will abase him. Whoever is
moderate in earning a living, God will give him sustenance. Whoever is extravagant
God will derive him of sustenance. And Whoever remembers death frequently, God

.will love him

هُاتأفَ بٍارشـَ ؟ نِم  لهَ  لَاقفَ : ابُق  دِجِـسمَ  یف  سٍیمخَ  هََّیشـِعَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  رَطَفأَ  لَاق : مُـلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
هُُبرـشأَ لا  هِبحِاص ، نِم  امهِدِحَأب  یفتَکیَ  نِابارشـَ  لَاق : َّمُث  هُاحَن ، هِیف  یلعَ  هُعضـَوَ  امّلَفَ  لٍسعَِب ، ضٍیخمَ  ٍّسعَِب  يراصنلأا  یلوخُ  نب  سِوأَ 

هُمََّرحَ رََّذَب  نمَوَ  هَّللا ، هُقَزَرَ  هِتشَیعمَ  یف  دَصَتَقا  نمَوَ  هَّللا ، هُضَفَخَ  رََّبکََت  نمَوَ  هَّللا  هُعفَرَ  هَّلل  عَضَاوَت  نمَ  َّنإِفَ  هَّلل ، عُضَاوَتأَ  نکِلوَ  هُُمِّرحَأُ  لاوَ 
.هَّللا هَُّبحَأَ  تِومَلا  رَکذِ  رَثَکأَ  نمَوَ  هَّللا 

His Food And Fuel

It has been reported on the authority of Imam Sadeq: Do not ever be covetous of one
who is above you and sufficient is what God said to the Messenger: Let not their

:wealth and children surprise you. And Also God said

And do not stretch your eyes after that with
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which we have provided different classes of them, (of) the splendor of this worlds life.
((20:131

ایَْنُّدلا هِایَحَْلا  هَرَهْزَ  مْهُْنِم  اجًاوَزْأَ  هِِب  انَْعَّتمَ  امَ  �یَلإِ  کَْینَْیعَ  َّنَّدمَُت  اَلوَ 

And if you fear to be so, remember the life of the Messenger whose food being oat
bread, his sweet being date and his fuel being the branches of date tree, whenever

.found

هِیلعَ هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَِل  َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  لَاق  امِب  یفکَوَ  کَقَوفَ  نمَ  یلإِ  کَسَفَن  حَمَطَت  نأَ  كَاّیإِ  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
هِایحَلا هَرَهزَ  مهُنِم  اجًاوزأَ  هِِب  انعَّتمَ  ام  یلإِ  کَینَیعَ  َّنَّدمـَُت  لاوَ  : » هِلوسرَِل َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  لَاقوَ  مهُدَلاوأَ » لاوَ  مهَُلاومأَ  کَُبجِعُت  ـلافَ  : » هِلآوَ

فُعََّسلا هُدُوُقوَوَ  رُمَّتلا  هُاولحَوَ  رَیعَّشلا  هُُتوُق  نَاک  امَّنإِفَ  هِلآوَ ، هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  شَیعَ  رکُذافَ  کَِلذ  نِم  ائًیشـَ  تَفخِ  نإِفَ  اینُّدلا »
.هُدَجَوَ اذإِ 

His Heedlessness To The World’s Glitter

Ibn-Sanan has quoted Imam Sadeq as saying: A man came to the Messenger of Allah
while he was sitting on a straw mat leaving its impression on his body and having a

.pillow of date bark leaving under his head impression on his face

Drawing his hand on the holy Prophet’s body, the man said: Kassra and Kaiser were
not content with this way of living, for they used to sleep on fine silk and brocade but
superior and بyou are sitting on this straw mat?! The Messenger of Allah said: I am
more noble than those two. I swear by God that I have nothing to do with the example

of a rider who passes by a shady tree, takes a
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.rest under it and departs when the shade disappears

یف رََّثأَ  دقَ  رٍیـصحَ  یلعَ  وَهوَ  لٌجُرَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلا  یلعَ  لَخَدَ  لُوقیَ : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  ابأ  تُعمِسـَ  لَاق : نٍانسـِ  نِبا  نعَ 
تَنأ جِابیدّلاوَ ، رِیرحَلا  یلعَ  نَومانیَ  مهَُّنإِ  رُصَیقَ ، لاوَ  يرسک  اذهِب  یَضرَ  ام  لُوقیَوَ : حُسَمیَ  لَعَجَفَ  هِِّدخَ ، یف  رََّثأَ  دقَ  فٍیل  هِداسووَ  هِبنجَ 
اینُّدلا لُثَمَ  امَّنإِ  اینُّدلاوَ ، انأ  ام  هَّللاو  امهُنِم ، مُرَکأ  انأَل  هَّللاوَ  امهُنِم  رٌیخَ  انأَل  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاقفَ  لَاق  رِیصحَلا ؟ اذه  یلعَ 

.اهکَرََتوَ بَهَذَفَ  لَحََترا  اهنعَ  ُّلِّظلا  لَام  نأَ  امّلَفَ  اهتَحَت ، َّلظَتَسافَ  ءٌیفَ  اهَلوَ  هٍرجَشَ  یلعَ  َّرمَ  بٍکِار  لِثَمَکَ 

The Impression Of Straw Mat On His Side

It had been reported on the authority of Ibn -Abbass that once Omar came to the holy
Prophet while he was sitting on a straw mat with its impression on his two sides. Omar
said: O messenger of Allah! I wish you would choose another mat. The holy Prophet
said: What have I to do with the world. The example of me and the world is the
example of a rider who, on a summer day, rests under a shady tree for an hour and

.then departs

وَل هَّللا  َّیبَـن  اـی  لَاـقفَ : هِبنجَ ، یف  رََّثأَ  دقـَ  رٍیـصحَ  یلعَ  وَهوَ  رُمعُ  هِیلعَ  لَخـَدَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوـسرَ  َّنإِ  لَاـق : سٍاّـبعَ  نِبا  نعَ 
حَار َّمُث  رٍاهَن  نِم  هًعَاس  هٍرَجَشَ  تَحَت  َّلظَتَسافَ  فٍِئاص  مٍوی  یف  رَاس  بٍکِارکَ  لاإِ  اینُّدلا  لُثَمَوَ  یلثَمَ  ام  اینُّدلِلوَ ، یلام  لَاقفَ : اشًارِف  تَذخََّتا 

.اهکَرََتوَ

.The Messenger of Allah never took heed of what made him attached to the world

هَّللا یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاکوَ 
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.اینُّدلا نِم  نُسَحْتَسُی  ام  یلإِ  رُظُنیَ  لا  هِلآوَ : هِیلعَ 

A House Devoid Of Luxury

Ibn Abi-Yafoor has quoted Imam Sadeq as saying: A man of Ansar sent a bowl of date
for the Messenger of Allah as a gift. The holy Prophet said to the maid servant who
had brought it: Go into the room and bring me a bowl or a plate if you can find any. She
went inside but returned empty-handed. The Messenger of Allah cleaned part of the
ground with the corner of his garment, saying: Put it here. Then he said: By God in
whose hands my life is. The world is worth a mosquito or it would not have been given

.to atheists of hypocrites

هِلآوَ هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  یلإِ  يدـهْأَ  رِاصنلأا  نِم  لاجُرَ  َّنإِ  لُوقیَ : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  اـبأ  تُعمِسـَ  لَاـق : رٍوفعیَ  یبأ  نِبا  نعَ 
اقًبَطَ وأ  هًعَـصقَ  تِیبَلا  یف  نیدجـَِت  لهَ  يرظُنافَ  یلخُدْا  هِب : تءاج  یتَّلا  مِدِاخلِل  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاقفَ  بٍطَرَ  نِم  اعـًاص 

نِم اًناکمَ  هِبوثِب  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  سَنَکَفَ  اقـًبَطَ ، ـلاوَ  هًعَـصقَ  تُْبصـَأَ  اـم  تَلاـقفَ : هِیلإِ  تجَرَخَ  َّمُث  تلَخَدَفـَ  هِب ؟ ینیتأـتفَ 
یَطِعأُ ام  هٍضوعَب  لَاقثِم  هَّللا  دَنعِ  لُدِعَت  اینُّدلا  تَِناک  ول  هدِـیِب  یـسفَن  يذَّلاوَ  لَاق : َّمُث  ضِیـضحَلا  یلعَ  انهُاه  هِیعضـَ  اهَل : لَاق  َّمُث  ضِرلأا 

.ائًیشَ اهنِم  اقًِفانُم  لاوَ  ارًِفاک 

The Blessed 12 Dirhams

The Messenger of Allah gave Imam Ali twelve Dirhams to buy him a shirt. Imam Ali
says: I went to the market and bought a shirt for twelve Dirhams. Seeing the shirt, the

holy Prophet said: I want a different
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shirt, can the seller take it back? I said: I do not know and took the shirt to the seller
saying: The messenger of Allah wants a less expensive shirt. Kindly take it back. The
man took it back and refunded the money. Hence the Messenger of Allah and I left for
the market to buy another shirt. On the way, the Messenger of Allah saw a slave girl
weeping. The Messenger of Allah asked; what is your crying for? She said: O
Messenger of Allah! My master gave me four Dirhams to buy something but I lost it.

.Hence I do not dare to go back home

The Messenger of Allah gave four Dirhams to her telling her to go back home. Then
we went to the market together and he bought a shirt for four Dirhams, wore it and
thanked god and set out. On the way the Messenger of Allah saw a man who was
bare and saying: Who will cover me so that God will cover him with heavenly garment.
The Messenger of Allah took off his shirt and gave it to man and returned to the
market to buy another shirt for four Dirhams. He wore the shirt and thanked God and

.set out for home. On the way he saw the same slave girl sitting in a corner

The Messenger of Allah said: Why did not you go home.? She said: I am late and afraid
:to be beaten. The Messenger of Allah said
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Come with me and show the house of your master. Coming at the door, the
Messenger of Allah said: Peace at the upon you, O the people of the house! They did
not answer. The Messenger of Allah saluted again but there was no answer. He
saluted for the third time. This time, they said: And peace be upon you O Messenger of
Allah and a mercy of Allah and his blessings. The Messenger of Allah said: How come
you did not answer the first and second time I saluted you? They said; We heard your
salaam but we liked to hear it again and again. The Messenger of Allah said: This girl is
late. Do not take her to task. They said: We set her free thanks to your coming here.
The Messenger of Allah said: Thanks God! I saw no more blessed 12 Dirhams than this,

.for it clothed two bare men and set a slave free

یل رتَشافَ  مَهِارَّدلا  هذِه  ذخُ  ُّیلعَ : ای  لَاقفَ : امًهَردِ  رَشَعَ  ینثا  هِیلإِ  لَمَحَفَ  هُُبوَث  یلَب  دقَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  یلإِ  لٌجُرَ  ءَاج 
هِیلعَ هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  یلإِ  هِب  تُئجِوَ  امًهَردِ  رَشـَعَ  ینثاِب  اصًیمقَ  هَُل  تُیرَتَشافَ  قِوُّسلا  یلإِ  تُئجِفَ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  ٌّیلعَ  لَاق  هُسُبَلأَ ، اًبوَث 

نإِ تُلقُفَ : هِبحِاص  یلإِ  تُئجِفَ  رظُْنا ، لَاقفَ : يردا ، ـلا  تُلقُفَ  اـنُلیقُی ؟ هُبَحِاـص  يرَتأ  َّیلإِ ، ُّبحَأ  اذـه  رَیغَ  ُّیلعَ  اـی  لِاـقفَ : هِیلإِ  رَظَنَفَ  هِلآوَ 
لِوسرَ یلإِ  هِب  تُئجِوَ  مَهِارَّدلا  َّیلَعَ  َّدرَفَ  هِیف ، انلِقأفَ  هَُنودُ  اًبوَث  دُیرُی  اذه  هَرِکَ  دقَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لَوسرَ 
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ص)  ) هَّللا لُوسرَ  اهَل  لَاقفَ  یکبَت  قِیرَّطلا  یلعَ  هٍدَعِاق  هٍیرِاج  یلإِ  رَظَنَفَ  اصًیمقَ  عَاتبیَِل  قِوُّسلا  یلإِ  یعمَ  یـشمَفَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا 
، مهِیلإِ عَجِرأَ  نأ  رُسـُجأَ  لافَ  تعَاضفَ  هًجَاح  اـهِب  مهَُل  يَرتَشـلأ  مَهِاردَ  هَعََبرأ  ینوطُعأَ  یتیَب  لَـهأ  َّنإِ  هَّللا  لَوسرَ  اـی  تَلاـق  کُِـنأشَ ؟ اـم 

هُسَبَلوَ مَهِاردَ  هِعَبرأِب  اصًیمقَ  يرتَشافَ  قِوُّسلا  یلإِ  ص )  ) هَّللا لُوسرَ  یضمَوَ  کِلهأَ ، یلإِ  یعجِرا  لَاقوَ  مَهِاردَ  هَعََبرأ  هَّللا  لُوسرَ  اهاطعأفَ 
هُارتَـشا يذَّلا  هُصَیمقَ  ص )  ) هَّللا لُوسرَ  عَلَخَفَ  هَِّنجَلا ، بِاـیِث  نِم  هَّللا  هُاـسکَ  یناـسکَ  نمَ  لُوقیَ : اـنایرعُ  ـلاجُرَ  يأرَفَ  جَرَخَوَ ، هَّللا  دَمـِحَوَ 
هٌدَعـِاق هُیرِاجلا  اذإِوَ  هِلزِنمَ  یلإِ  عَجَرَوَ  هَّللا  دَمـِحَوَ  هُسَِبلَفَ  رخَآ  اصًیمقَ  تیَقَب  یتَّلا  هِعَبرلأاِب  يرتَشافَ  قِوُّسلا  یلإِ  عَجَرَ  َّمُث  لَِئاسلا  هُاـسکَوَ 
فُاخأَوَ مهِیلَعَ  تُأْطَْبأَ  دقـَ  یّنإِ  هَّللا  لَوسرَ  ای  تَلاق : کِلَهأ ؟ نیتأَت  کَِلام لا  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  اهَل  لَاـقفَ  قِیرَّطلا ، یلعَ 

یّتحَ هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  ءَاجفَ  کِِلهأَ  یلعَ  ینیّلدُوَ  َّيدَیـَ  نَیَب  يرُم  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاقفَ  ینوُبرِـضیَ ، نأَ 
ملاَّسلا کَیلعَ  اولاقفَ  مَلاَّسلا  دَاعأفَ  هُوُبیجُی  ملَفَ  مَلاَّسلا  دَاعأفَ  هُوبیجُی  ملَفَ  رِادّـلا ، لَهأَ  ای  مکُیلَعَ  مُلاَّسلا  لَاق : َّمَث  مهِرِاد  بِاـب  یلعَ  فَقَوَ 

.هُتاکرََبوَ هَّللا  هُمَحرَوَ  هَّللا  لَوسرَ  ای 

هَّللا لُوسرَ  لَاقفَ  هُنِم ، رَِثکتَسَت  نأَ  انببَحأفَ  کَمَلاسَ  انعمِسَ  هَّللا  لَوسرَ  ای  اوُلاق : یناّثلاوَ  مِلاَّسلا  لَِّوأ  یف  یتَباجإِ  مُتکرََت  مکَُلام  مهَُل : لَاقفَ 
ص)  ) هَّللا لُوسرَ  لَاقفَ  كَاشممَِل ، هٌَّرحُ  یَهِ  هَّللا  لَوسرَ  ای  اولاقفَ : اهوذُخِاؤُت  لافَ  مکُیلَعَ  تُأْطَْبأَ  هَیَرِاجلا  هذِـه  َّنإِ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ 

.هًمسَن اهِب  قَتَعأَوَ  نیَنایرعُ ، اهِب  هَّللا  یسَکَ  هذِه ، نِم  هًکرَب  مُظَعأَ  امًهَردِ  رَشَعَ  ینثا  تُیأرَ  ام  هَّلل ، دُمحَلا 

Care For Children

It has been reported on the authority of
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Ummel-Fazl, the wife of Abbas Ibn -Abdul-Motalleb, Imam Husayn’s nurse: One day
the Messenger of Allah took from me Husayn who was then an infant. The infant
made the holy Prophet’s garment wet. I sharply took away the infant from the
Messenger of Allah in a way that he started crying. The holy Prophet said: O Ummel-
Fazl! My garment can be cleaned and purified but what can remove the displeasure of

?my son, Husayn

هِلآوَ هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  یّنِم  ذَخـَأَ  تَلاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  نِیسـَحُلا  هِعَضـِرُم  بِِلطّمُلا  دِـبعَ  نب  سِاّبعَلا  هِجَوزَ  لِضفَلا  ِّمأُ  نعَ  يَورُ 
هِذـه َّنإِ  لِضفَلا  َّمأُ  ای  لاهمَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  لَاقفَ  یکَب ، یّتحَ  فٍنعُِب  هُُتذخـَأفَ  هِبوَث ، یلعَ  ءًام  قَارأفَ  هُلَمَحَفَ  هعِاـضرِ ، مَاّـیأ  انًیسـَحُ 

.نِیسَحُلا بِلقَ  نعَ  رَابغُلا  اذه  لُیزُی  ءٍیشَ  ُّيأفَ  اهرُِّهطَُی  ءُاملا  هَقَارلإِا 

Care For Children’s Personality

The Messenger of Allah was preparing for prayer while Hasan was with him. The holy
Prophet kept him on his side and rose up for prayer. One of the holy Prophet’s
prostrations lasted longer than usual. The reporter of this Hadith says: Raising my
head after prostration, I saw that Hasan was sitting on the holy Prophet’s shoulders.
When the prayer was completed, those present in mosque said: O Messenger of Allah!
We had not seen such long prostration before. We thought that you are being
inspired. The Messenger of Allah said: I was not being inspired! My son was on my
shoulder so I did not want to hasten and to put him down. Therefore, I waited for the

child to

p: 234

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 283 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


.come down himself

نِم یسْأرَ  تُعفَرَفَ  دَوجُّسلا  لَاطأَ  دَجَسَ  امّلَفَ  یّلصَوَ ، هِبنجَ  لَِباقُم  ص )  ) ُّیبَّنلا هُعَضَوَفَ  هِب ، قٌِّلعَتَُم  نُسَحَلاوَ  هٍلاصـَ  یلإِ  ص )  ) ُّیبَّنلا یَعِدُ 
ام هًدَجسَ  هذِه  کَِتلاصـَ  یف  تَدجَسـَ  دقََل  هَّللا  لَوسرَ  ای  مُوقَلا : هَُل  لَاق  مََّلسـَ  امّلَفَ  ص )  ) هَّللا لِوسرَ  فِتکِ  یلعَ  نُسَحَلا  اذإِفَ  مِوقَلا  نِیَب 

.لَزََن یّتحَ  هُلَِّجعأُ  نأ  تُهرِکَفَ  یفتکِ ، یلعَ  نَاک  ینْبا  نکِلوَ  َّیلإِ  حَوُی  مَل  لَاقفَ : کَیلإِ ، یحوُی  امَّنأکَ  اهدَجُسَت  تَنکُ 

Behavior Towards Other Children

The holy Prophet’s behavior toward children was such that when he returned from a
trip, he would stop and order to bring children to him. Then he would take some of
them in his arms, put some others on his back and shoulder and order his companions
to take them in arms and put them on their shoulders. Children were filled with joy
and would never forget its sweet memory. On many occasions when they would get
together, they used to tell the story for one another. Taking pride in it, one would say:
The holy Prophet took me in his arms but he put you on his back. The other one would

.say: The holy Prophet ordered his companions to put you on their back

هفِلخَ نِموَ  هِیدیـَ  نَیَب  مهُنِم  عُفَریَفَ  هِیلإِ  نَوعُفَریَفَ  مهِِب  رُُمأیـَ  َّمُث  مهَُل  فُقیَفَ  نُاـیبِّصلا  هُاقـّلَتَیَفَ  رِفََّسلا  نِم  مُدِـقیَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  نَاـک 
هِیدَیـَ نَیَب  ص )  ) هَّللا لُوسرَ  ینلَمَحَ  ضٍعبَِل : مهُضـُعَب  لُوقیَفَ  کَِـلذ  دَـعَب  نُاـیبِّصلا  رُخَاـفتَیَ  اـمَبرُفَ  مهُضـَعَب  اوـلمِحیَ  نأَ  هَُباحصـْأَ  رُُمأیـَوَ 

.مهُءَاروَ كَولمِحیَ  نأَ  هَُباحصْأَ  رَمَأ  مهُضُعَب  لُوقیَوَ  هُءَاروَ  تَنأ  کَلَمحَوَ 

Being Kind To Children While Praying

The holy Prophet was performing prayer with a group
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of Muslims in a certain place. Imam Husayn was then a small child. Now when the holy
Prophet went into prostration, Husayn sat on the holy Prophet’s back while moving his
legs and saying: Go! go! Every time the holy Prophet raised his head from prostration,
he would take and put him at his side on the ground. This was repeated several times.
A Jew, seeing it, come to the holy Prophet after the prayer and said: You treat your
children in a way we never treat them. The holy Prophet said: Should you believe in
Allah and His messenger, You would be kind to children. The holy Prophet’s kindness
to the child impressed the Jew so much that he said: I truly believe in Allah and his

.messenger. He had truly embraced Islam

هِیلعَ نُیسَحُلا  ءَاج  دَجَسَ  اذإِ  ُّیبَّنلا  نَاکفَ  هُنِم ، بِرقُلاِب  رٌیغصـَ  نُیسـَحُلاوَ  هٍئِف  یف  امًویَ  یّلصـَُی  نَاک  مََّلسـَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  َّیبَّنلا  َّنإِ 
یلإِ هُعَضـَوَفَ  هُذَخـَأَ  هُسَأرَ  عَفَریَ  نأ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  دَارأَ  اذإِفَ  لحَ ، لحـَ  لَاـقفَ  هِیلجرِ  كََّرحَ  َّمُث  هُرَهظَ  بَکِرَفَ  مُـلاَّسلا 

نَولعَفتََل مکَُّنإِ  دَُّمحَُم  ای  ُّيدِوهیَ  لَاقفَ  هِتلاصَ  نِم  ُّیبَّنلا  غَرِفَ  یّتحَ  کَِلذ  لُعَفیَ  لزَیَ  ملَفَ  لحَ  لحَ  لَاقوَ  هرِهظَ  یلعَ  دَاع  دَجَسَ  اذإِفَ  هبِناج 
.نُحَن هُُلعَفَن  ام  ائًیشَ  نِایبِّصلاِب 

.نَایبِّصلا مُُتمحِرََل  هِلوسرَوَ  هَّللاِب  نَوُنِمؤُت  مُتنکُ  وَل  امأ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یَّلصَ  ُّیبَّنلا  لَاقفَ 

.هرِدقَ مَظُعَ  عَمَ  هُمَرَکَ  يأرَ  امَّل  مَلَسأفَ  هِلوسرَِبوَ ، هَّللاِب  نُِمؤأُ  یّنإِفَ  لَاق :

Shortening Of Prayer

The Messenger of Allah was such that whenever in prayer he heard a child crying, he
would shorten or
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performed it more quickly so that the child’s mother who was in the congregational
.prayer would take care of the child

.هُُّمأُ هِیلإِ  رُیصتَفَ  هَلاَّصلا  فُِّفخَُیفَ  هِلاَّصلا ، یف  وَهوَ  یکبیَ  ِّیِبَّصلا  تَوصَ  عُمَسیَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاکوَ 

Not Rejecting Any Needy Person

It has been reported on the authority of Imam Sadeq: The Messenger of Allah was
such that he would never reject any needy person. He would give away if he had

!anything or would say: May God give it

.هِب هَّللا  یتأیَ  لَاق : لاإِوَ  یطعأَ ، هُدَنعِ  نَاک  نإِ  ُّطقَ ، لاِئاس  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  عَنَمَ  ام  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 

Giving Away His Own Shirt

It had been reported on the authority of Imam Sadeq: The Messenger of Allah was
such that whoever asked anything from him, he would give it to him. One day a
woman sent her son to the Messenger of Allah saying: Go to him and ask something
from him and in case he says I do not have anything with me, say: Give me your own

shirt. The boy came to the holy Prophet and he gave away his own shirt

هِیلإِ تلَسـَرأَفَ  هُاطعأَ ، لاإِ  ائًیشـَ  اینُّدـلا  نَِم  دٌحـَأ  هُُلأسیَ  نَاک لا  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  َّنإِ  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
هِیلإِ هِب  یمرَفَ  هُصَیمقَ  ذَخـَأفَ  لَاق : کَصَیمقَ ، ینطِعا  لقُفَ : ءٌیشـَ  اندَـنعِ  سَیَل  کََل : لَاـق  نإِفـَ  هُلأـسافَ  هِیلإِ  قِلطَنا  تَلاـقفَ : اـهَل  اـنبا  هٌأَرَْما 

) هُاطعأوَ )

The Most Generous Man On The Earth

Gabriel said: I have examined all families on the earth but found no one to be more
generous than the Messenger of
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.Allah in giving away his possessions

.هَّللا لِوسرَ  نِم  لِاملا  اذهِل  اقًافنإِ  ُّدشَأَ  ادًحأَ  تُدجَوَ  امفَ  مهُُتبَّلقَ ، لاإِ  تٍایبأ  نِم  هٍرَیشعَ  لُهأَ  ضِرلأا  یف  ام  لُیئاربج : لَاق 

His Generosity In The Eye Of Imam Ali

Imam Ali has reported that the holy Prophet was the most generous and honorable
.among people. Any one associating with him started to love him

نمَ هًرَـشعِ ، مهُمَرَکأَوَ  افکَ  سِاّنلا  دَوَجأَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  بٍِلاط  یبأ  نب  ِّیلعَ  نَینِمؤمُلا  رِیمأ  نعَ 
.هَُّبحَأَ هُفَرَعَفَ  هُطََلاخ 

An Ailing Beggar On His Knees

It has been reported that a companion was in the holy Prophet’s house. While they
were eating, a disabled beggar came to the door. The appearance of the beggar was
such that every one was reluctant to make contact with him. Giving him permission to
enter the house, the holy Prophet made him sit on his knees and inviting him to eat
with them. A man from Qureish who was there showed disgust and averted from him.

.As a result, that man of Queish died with the same disability

هَُّرکَتَیَ هٌَنامزَ  هِبوَ  بِابلا  یلعَ  لٌِئاس  مَاقفَ  نَولکُأیَ ، هِتیَب  یف  هِباحصـْأَ  نِم  رٍفَن  یف  نَاـک  مََّلسـَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنأَ  يَورُوَ 
هٌَنامزَ هِب  تَناک  یّتحَ  تَام  امفَ  هُهُرَکَتوَ ، هُنِم  َّزأمَشْا  شٍیرُق  نِم  لٌجُرَ  نَاکوَ  معَطا ، لَاق : َّمُث  هذِخِفَ  یلعَ  هُسَلَجأَ  لَخَدَ  امّلَفَ  هَُل ، نَذِأفَ  اهنِم 

.اهُلثِم

Kind Behavior Towards The Poor

It has been reported that a man came to the holy Prophet asking him to give him
something. The holy Prophet said: There is nothing with us for the moment but come

along with me. If anything is brought to
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us, I will give it to you. Omar said; O Messenger of Allah! God has not made you duty-
bound to what is beyond your power. The holy Prophet did not like this comment. The
man said: Give alms and fear not the Possessor of the throne for its being a little. The

.Messenger of Allah liked these words, smiled and joy could be seen in his face

One who is hopeful of his favor will never be deprived of it nor will a neighbor return
.from his house without being honored

تُلقُفَ رُمَعُ : لَاق  هُانیضَقَ ، ءٌیشَ  انءَاج  اذإِفَ  َّیلَعَ  عِبَّتا  نکِلوَ  ءٌیشـَ  يدنعِ  ام  لَاقفَ : هَُلأسَفَ  هِلآوَ  هِیلَعَ  هَّللا  یّلصـَ  َّیبَّنلا  یتأ  لاجُرَ  َّنأ  يَورُ 
شِرعَلا يذ  نِم  فخََت  لاو  قفِنأَ  لُجـَُّرلا  لَاـقفَ  هِلآوَ  هِیلَعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  هَرِکَفَ  لَاـق : هِیلَعَ ، رُدِـقَت  ـلاام  هَّللا  کَفـََّلکَ  اـم  هَّللا  لَوسرَ  اـی 

.ههِجوَ یف  رُورُّسلا  فَرِعُوَ  ُّیبَّنلا  مََّسبَتَفَ  لَاق  لالاقإِ ،

مٍرَتَحُم رَیغَ  هُنِم  رُاجلا  عَجِریَ  وأ  هُمَرِاکمَ  یجارّلا  مُرَحُی  نأ  هُاشاح 

His Foster Mother

Abot-Tofeil says: Being a small boy, I saw a woman coming to visit the holy Prophet
who spread his cloak for her. The woman sat on it. I asked who this woman was. I was

.told she was his foster mother

تُلقُفَ هِیلَعَ ، تسَلَجَفَ  هُادرِ  اهَل  طَسَبَفَ  هُنِم  تَندَ  یّتحَ  هٌأرَما  تلَبَقأَ  ذإِ  مٌلاغُ  انأوَ  مََّلسَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  َّیبَّنلا  تُیأرَ  لِیفُّطلا  وبأَ  لَاقوَ 
.هُتعَضَرْأَ یتَّلا  هَُّمأُ  اولاق : اذه ؟ نمَ 

Respect For Foster Sister

Imam Sadeq has reported: One day the holy Prophet’s sister came to visit him. The
holy Prophet who was happy spread his sheet for her to
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sit on it and started talking with her. He looked at her face and Laughed with her.
When his foster sister left and her brother came, the holy Prophet did not receive him
warmly. It was asked: O Messenger of Allah! How come you treated her better than

.him. The holy Prophet said: she was more kind to her parents than he was

طَسـََبوَ اهِب  َّرسـَ  اهیَلإِ  رَظََن  امّلَفَ  هِعَاضِّرلا ، نَِم  هَُل  تٌخأُ  هُتَتأ  مََّلسـَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسُرَ  َّنإِ  مُـلاَّسلا : هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  وبأَ  لَاـق 
لَیقفَ اهِب ، عَنَصـَ  ام  هِب  عنَـصیَ  ملَفَ  اهوخأَ  ءَاجوَ  تبَهَذَوَ  تمَاق  َّمُث  اههِجوَ ، یف  کُحَـضیَوَ  اهُثِّدحَُی  لَبَقأَ  َّمُث  اهیلَعَ ، اهسـَلَجأفَ  اهَل  هُتَفَحَلمَ 

.هُنِم اهیدِلاوِب  ُّرَبأ  تَناک  اهَّنلأ  لَاقفَ : لٌجُرَ ؟ وهوَ  هِب  عنَصَت  مَل  ام  هِتخأُِب  تَعنصَ  هَّللا  لَوسرَ  ای  هَُل :

Meeting People’s Demand Between 2 Prayers

It has been reported that the holy Prophet used to shorten his prayer when he saw
that some one was sitting near him. He would complete his prayer, would ask about

.his demand and after meeting his demand would continue with his prayer again

.هِتلاصَ یلإِ  دَاع  غَرَفَ  اذإِفَ  هِتجَاح  نعَ  هَُلأسَوَ  هَُتلاصَ  فََّفخَ  لاإِ  یّلصَُی  وَهوَ  دٌحَأ  هِیلإِ  سُِلجیَ  هَُّنأَ لا  يَورُوَ 

نِم غَرَفَ  اذإِفَ  هٌجَاح ، کََلأَ  لَاقفَ : هِیلَعَ  لَبَقأَوَ  هَُتلاصـَ  فََّفخَ  لاإِ  یّلصـَُی  وَهوَ  دٌحَأ  هِیلإِ  سُِلجیَ  هِلآوَ لا  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک 
.هِتلاصَ یلإِ  دَاع  هِتاجاح 

In His Headquarters

During one of the battles, the holy Prophet was saying his prayer in his headquarters.
At this time some riding Muslims passed by him. They stopped and inquired after the

holy Prophet. Praying for the holy
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Prophet and saying that they would wait for him to complete his prayer if they were
not in a hurry, the riders left that place. When the holy Prophet was through with his
prayer, he turned to the companions wrathfully and said: it is strange that a group of
Muslims stopped before you while inquiring after me and sending their greetings but

.you did not respect them nor did you prepare any food for them

، یّلصـَُی وَهوَ  بٌکرَ  هِب  َّرمَفَ  هِیزاغمَ  یف  نَاـک  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنأَ  هِیبأَ  نعَ  يرفَعجَلا  دَِّمحَُم  نب  هَّللا  دِـبعَ  نب  دَووُاد  نعَ 
لاوَل اولاقوَ : اوُنثأوَ  اوعَدَوَ  مََّلسَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  نعَ  مهُوُلأَسَفَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  بِاحصـْأَ  یلعَ  اوفقَوفَ 

.اوضَمَوَ مَلاَّسلا  اّنِم  هُوءُرَقافَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لَوسرَ  انرظَتَنلا  لٌاجعِ  اّنإِ 

نَوضرِعَت لاوَ  مَـلاَّسلا  ینوغُِّلبَُیوَ  یّنعَ  مکَُنولأـسیَوَ  بُکَّرلا  مُکُیلَعَ  فُقِیَ  مهَُل : لَاـق  َّمُث  ابًضـِغُم ، هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَتـَفَنافَ 
( خلا  ) ءَاذغِلا مُهِیلَعَ 

A Thirsty Cat

Imam Ali said: While the Messenger of Allah was performing ablution, the cat of the
house took refuge to him. The Messenger of Allah knew that the cat was thirsty. So he
took the bowl of water to the cat which drank from the bowl. Then the Messenger of

.Allah used the rest of water for ablution

هَُّنأ هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  فَرَعَوَ  تِیبَلا  ُّرهِ  هِب  ذَـلا  ذإِ  أَُّضوَتَیَ ، هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  اـنیَب  مُـلاَّسلا : هِیلَعَ  ٌّیلعَ  لَاـق 
.هِلضفَِب أَّضوََتوَ  ُّرهِلا  هُنِم  بَرِشَ  یّتحَ  ءَانلإِا  هِیلإِ  یغصأفَ  نَاشطعَ ،

The Holy Prophet And Bedouin

It has been reported that
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a nomadic rough Arab came to the holy Prophet demanding a charity. The holy
Prophet gave him something. But he was not pleased. The holy Prophet said: Was I
benefactor? The man said: No. The companions lost their temper and were about to
harm him but the Holy Prophet prohibited them. Later on, the Prophet took bedouin to
his home and favored him with some more. The Prophet asked: Am I a benefactor?

.The man said: Yes. May Allah bless you and your family

The holy Prophet said to him: You uttered harsh words which provoked the wrath of
my companions. Now that you have said kind words in my presence, could you repeat
the same in front of my companions so as to ease the wrath which they have against
you. The bedouin agreed. The following day the holy Prophet turned his face to his
companions and said: This man says he is pleased with me. The bedouin replied: Yes!
He repeated what he had said privately to the holy Prophet. Then the Messenger of
Allah said: the example of me and this man is like a man whose camel startled and ran

.away

The people began shouting and running after the camel, thinking they would help the
camel’s owner. But the camel hoicked more and speeded up. The owner of the camel
shouted: Let my camel be at ease. I know better how to calm it. So he went and picked

up a handful of herbs and took
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his position gently in front of the camel. Then he easily grasped the bridle of his camel
and set out on his way. The holy Prophet said: If I had let you free yesterday, surely

.you would have killed this poor bedouin

هِیلإِ اوماقوَ  نَومِلـسمُلا  بَضِغَفَ  تَلمَجأَ ، لاوَ  ُّیِبارعلإِا لا  لَاق  کَیلإِ ؟ تُنسـَحأَ  لَاق : َّمُث  هُاطعأفَ ، ائًیشـَ  هُنِم  بُُلطیَ  هُءَاج  ایبارعْإِ  َّنأَ  يَورُ 
هٍرَیـشعَوَ لٍهأَ  نِم  هَّللا  كَازجَفَ  معََن  لَاق  کَیلإِ ؟ تُنسـَحأَ  لَاق : َّمُث  ائًیشـَ ، هُدَازوَ  هِیلإِ  لَسَراوَ  هُلزِنمَ  لَخَدَوَ  مَاق  َّمُث  اوُّفکُ  نأَ  مهِیلإِ  راشأف 

یّتحَ َّيدیـَ  نَیَب  تَلُق  ام  مهِیدـیأَ  نَیَب  لقُفَ  تَببَحأَ  نإِفَ  ءٌیشـَ  کَِلذ  نِم  یباحصـْأَ  سِفَن  یفوَ  تَلُق  اـم  تَلُق  کََّنإِ  ُّیبَّنلا  هَُل  لَاـقفَ  ارًیخَ ،
.معََن لَاق  کَیلَعَ  مهِرِودصُ  یف  ام  بَهَذیَ 

معََن لَاق  کَِلذکـَ ، یَضـِرَ  هَُّنأَ  مَعَزَفَ  هُاندزِفَ  لَاق  ام  لَاق  یِّبارعـِلإا  اذـه  َّنإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  لَاـقفَ  ءَاـج  ءاـشعِلا  وِأ  دغـَلا  نَاـک  امـّلَفَ 
.ارًیخَ هٍرَیشعَوَ  لٍهأَ  نِم  هَّللا  كَازجَفَ 

اوُّلخَ اهُبحِاص  مهُادانفَ  ارًوفُُن ، لاإِ  اهودُیزیَ  ملَفَ  سُاّنلا  اهعَبََّتافَ  هِیلَعَ  تدَرشَ  هٌقَان  هَُل  لٍجُرَ  لُثِم  اذه  لُثمَوَ  یلثَمَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  لَاقفَ 
َّدشـَوَ تخَانتَـساوَ  تءَاج  یّتحَ  اهدّرَفَ  ضِرلأا  مِامقَ  نِم  اهَل  ذَخـَأَفَ  اهیدَیـَ  نَیَب  اهَل  هَجّوَتَفَ  مُلَعأَوَ  مکُنِم  اهِب  قُفَرأَ  یّنإِفَ  یتقَاـن  نَیَبوَ  ینیَب 

.رَاّنلا لَخَدَ  هُومُُتلتَقَفَ  لَاق  ام  لُجَُّرلا  لَاق  ثُیحَ  مکُُتکرََت  وَل  یّنإِو  اهیلَعَ  يوتَساوَ  اهلَحرَ  اهیلَعَ 

Negus’ Envoys

It has been reported on the authority of Abi-Qatadah: When Negus’ envoys came to
the holy Prophet, he personally received them. His companions said: We are prepared
to receive them in your place. But the holy Prophet said: When our companions had

.gone there, they were honored
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.Therefore, I would like to recompense too

هِیلعَ هَّللا  یّلصـَ  لَاقفَ  کَیفکَن  هُُباحصـْأَ  هَُل  لَاقفَ : مهُُمدِخیَ ، هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  مَاقفَ  یـشاجَّنلل  دٌـفوَ  دَفـَوَ  لَاق : هٍداتقَ  یبأ  نعَوَ 
.مهُئَِفاکأُ نأَ  ُّبحأُ  یّنإِوَ  نَیمرَکُم  انِباحصلأ  اوناک  مهنإِ  هِلآوَ 

The Son Of Hatam Tai

Imam Ali said: When Adi Ibn -Hatam came to the holy Prophet, the Messenger of Allah
took him to his home where there was nothing but a straw mat. The holy Prophet

.spread it for him and sat on the ground himself

مَلوَ هُتَیَب  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  ُّیبَّنلا  هُلَخَدا  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لِوسرَ  یلإِ  مٍَتاح  نب  ُّيدِعَ  مَدِقَ  امَّل  مُلاَّسلا  هِیلَعَ  نَینِمؤمُلا  رُیمأَ  لَاق 
.مٍتاح نب  ِّيدِعَِل  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  اهحَرَطفَ  مٍدأُ  نِم  هٍدَاسوِوَ  هٍفَصخَ  رُیغَ  تِیبَلا  یف  نکُیَ 

His Detachment From The World

It has been reported on the authority of Imam Sadeq: One day the messenger of
Allah left home while he was sad. At this moment, an angel came to him with keys to
all the world treasures. The angel said: O Muhammad! These are keys to the world.
Your Lord says: Open and take of it whatever you wish, for nothing will be reduced of
what is with Me. The Messenger of Allah said: The world is the home of one who has
no home and whoever accumulates wealth for the world, is not wise. The angle said:
By God who appointed you truthfully, I heard the same in the fourth heaven from the

.angel who gave me the keys

هِیلعَ هَّللا  یَّلصَ  ُّیبَّنلا  جَرَخَ  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 
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ذخُوَ حتَفا  کَُّبرَ  کََل  لُوقیَ  اینُّدـلا ، نِِئازخَ  حُـیتافمَ  هذِـه  دَُّمحَُم  ای  لَاقفَ : ضِرلأا  نِئازخَ  حُـیتافمَ  هُعَمَوَ  کٌلَمَ  هُاتأفَ  نٌوزحمَ  وَهوَ  هِلآوَ 
، هَُل لَقعَ  نمَ لا  عُمَجیَ  اهَلوَ  هَُل  رَاد  نمَ لا  رُاد  اینُّدلا  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاقفَ  يدنعِ ، ائًیشَ  صَقُنیَ  نأ  رِیغَ  نِم  تَئشـِ  ام  اهنِم 

.حَیتافمَلا تُیطعأُ  نَیح  هِعِبارّلا  ءِامَّسلا  یف  هُُلوقیَ  کٍلَمَ  نِم  مَلاکَلا  اذه  تُعمِس  دقََل  ِّقحَلاِب  کَثَعََب  يذَّلاوَ  کُلَمَلا : لَاقفَ 

Living A Simple Life

The Messenger of Allah was brought a gift. He found no bowl to put the gift in. He said:
.Put it on the ground, I am a servant like the other servants of God

لُکُأیَ امکَ  لُکُآ  دٌبعَ  انأ  امَّنإِفَ  ضِیضحَلاِب ، هُعضَ  لَاقفَ : هِیلعَ ، هُعُضـَیَ  ائًیشـَ  دجِیَ  ملَفَ  هًّیدِهَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  یلإِ  يَدِهأُ 
.دُبعَلا

Good Behavior

It has been reported on the authority of Imam Sadeq: One day when Aisha was with
the holy Prophet, a man came to the door and asked for permission to visit him. The
holy Prophet said: He is a bad brother for the tribe. Aisha rose up and went inside the
room, the holy Prophet gave him permission to enter and treated him kindly. When

the man left, Aisha said: O Messenger of Allah! You said he was not a good man yet
you treated him kindly. The holy Prophet said: The worst servants of Allah are those

.with whom people are reluctant to associate due to their bad language

نَذَأتَسافَ هُشَِئاع  هُدَنعِ  مٍویَ  تَاذ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  انیَب  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 
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هَّللا یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  هَُل  نَذِأوَ  تَیبَلا ، تِلَخَدَفـَ  هُشَِئاع  تمَاقوَ  هِرَیـشعَلا ، وخا  سَئِب  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاقفَ  لٌجـُرَ ، هِیلَعَ 
تَنأ انیَب  هَّللا  لَوسرَ  اـی  هُشَِئاـع : هَُل  تَلاـقفَ  جَرَخَ ، هِثیدحـَ  نِم  غَرَفَ  اذإِ  یّتحَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَبـَقأفَ  لَخَدَفـَ ، هِلآوَ  هِیلعَ 

.هشِحفُِل هُتسَلاجُم  هُرَکیَ  نمَ  هَّللا  دِابعِ  ِّرشَأَ  نِم  َّنإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  اهَل  لَاقفَ  كَرِشبوَ ، کَهِجوَِب  هِیلعَ  تَلبَقأَ  ذإِ  هُرُکُذَت 

Conclusion Of Speech

It has been reported that whenever the holy Prophet completed his speech and
intended to rise up, he would say: O God, forgive us our sins, our faults, what we have
done intentionally, openly or secretly and what You know of us best. You are the Giver

.and the Retarder. There is no god but You

اّنلَعأَ اموَ  انررَـسأَ  اموَ  اندَّمعَت  اموَ  انأطَخأ  ام  انَل  رفِغا  َّمهُّللا  لُوقیَ : هسِِلجمَ  نِم  مَوقیَ  نأ  دَارأو  هِِثیدحـَ  نِم  غَرِفَ  اذإِ  نَاک  َّیبَّنلا  َّنأ  يَورُوَ 
.تَنأ لاإِ  هَلإِ  رَُّخؤمُلا لا  تَنأوَ  مَُّدقَمُلا  تَنأ  اّنِم  هِب  مُلَعأ  تَنأ  اموَ 

Flattery

A bedouin came to the holy Prophet saying: Aren’t you superior to us in terms of both
ancestor and children? You were superior to us in the era of ignorance and you are
our leader in Islam now. The holy Prophet became furious saying: Behind how many
veils does your tongue lie? He replied: Two veils namely lips and teeth. The holy
Prophet said: Neither of two could avert the vehemence and freedom of your tongue.

Then he said: Among all things given to man, there is nothing more harmful
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than glibness for his hereafter, Then in order to silence that man, he ordered Imam Ali
to cut that man’s tongue. People thought Imam Ali was going to cut that man’s tongue

.but he gave him a few Dirhams and the man kept silent

ص)  ) ُّیبَّنلا بَضِغَفَ  مِلاـسلإِاوَ ؟ هِیلهِاجلا  یف  انسـَیئرَوَ  ابًقِعَ  انمَرَکأوَ  اًبأَ  انرَیخَ  تَسَلأ  هَُل : لَاـقفَ  ٌّیِبارعإ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  َّیبَّنلا  یتأ 
ام نِیذَه  دِحَأ  یف  نَاک  امفَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  ُّیبَّنلا  لَاقفَ  نِانـساو  نِاتفشـَ  نِانثا  لَاق  بٍاجحِ ؟ نِم  کَِناسِل  نَودُ  مکَ  ُّیِبارعأ  ای  لَاقوَ 

َّنظَفَ هَُناسِل  عطَقافَ  مُق  ُّیلع  ای  هِناسِل  هِقَلاطَ  نِم  هِترَخِآ  یف  هَُل  ُّرضـَأَ  وَه  ائًیشـَ  هُایندُ  یف  دٌحَأ  طَعُی  مَل  هَُّنإِ  امأ  اذه ؟ کَِناسِل  بَرغَ  اّنعَ  ُّدرُیَ 
.مَهِاردَ هُاطعأفَ  هَُناسِل  عُطَقیَ  هَُّنأ 

False Esteem

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that a man of Bani-Fahd was
beating his slave in a thorough-fare. The slave was constantly seeking refuge in Allah

.hoping that the name of Allah would stop his master from beating him

The holy Prophet happened to pass by. Seeing the holy Prophet, the slave sought
refuge in Muhammad. Hearing the name of Muhammad, the master of the slave
stopped beating him. Addressing the man, the holy Prophet said: This slave was
seeking refuge with Allah but you didn’t care. However, when he sought refuge in
Muhammad, you stopped seating him. Whereas Allah is the one in Whom one should
seek refuge. Being aware of his bad deed, the master set the slave free for the sake

of Allah. The Messenger
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of Allah said: By the one who has appointed me as a Prophet, your face would be
.burnt in fire if you did not set him free

: لُوقیَ دُـبعَلاوَ  هَُل  ادًـبعَ  بُرِـضیَ  وَهوَ  دٍـهفَ  ینَب  نِم  لٌجُرَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَبَقتَـسا  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
لُوسرَ لَاقفَ  بَرَّضلا ، هُنعَ  عَلَقأفَ  دٍمّحَمُِب ، ذُوعأَ  لَاق : هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لِوسرَِب  دُبعَلا  رَصـَْبأَ  امّلَفَ  هُنعَ ، لُجَُّرلا  عِلَقیَ  ملَفَ  هَّللاِب  ذُوعأَ 

ٌّرحُ وَه  لُجَُّرلا : لَاقفَ  دٍَّمحَُم ، نِم  هُذُِئاع  رَاجُی  نأَ  ُّقحَأَ  هَّللاوَ  هُذُیعُتفَ ؟ دٍَّمحَمُِب  ذَُّوعتَیَوَ  هُذُـیعُت ؟ لافَ  هَّللاِب  ذَُّوعتَیَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا 
.رِاّنلا َّرحَ  کَهُجوَ  عَقَاوَل  لعَفَت  مَل  وَل  ایِبَن  ِّقحَلاِب  ینثَعََب  يذَّلاوَ  ص :)  ) هَّللا لُوسرَ  لَاقفَ  هَّللا ، هِجوَِل 

Exaggeration

Imam Ali has said: One day the Messenger of Allah came to a group of his
companions. Joyfully and politely they said: Hail our Master and Lord! The Messenger
of Allah became angry saying: Do not speak like that. Rather say: Hail our Prophet and
the Messenger of our Lord! Speak truthfully. Do not exaggerate in your speech or you

.will go astray

انلاوموَ اندِِّیسـَِب  ابًحَرمَ  هَُل  اولاقفَ  هِباحصـْأَ  نِم  رٍفََن  یلعَ  جَرَخَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنإِ  مُلاَّسلا : هِیلعَ  بٍلاط  یبأ  نب  ِّیلعَ  نعَ 
یف اوُلغَت  لاوَ  لِوقَلا  نَِم  دَادسّلا  اولوُق  انِّبرَ ، لِوسرَوَ  انِّیبنَِب  ابًحَرمَ  اولوُق  نکِلوَ  اذکَه  اولوقَُت  لا  لَاق : َّمُث  ادًیدشَ  ابًضـَغَ  هَّللا  لُوسرَ  بَضغَفَ 

.اوقرَمتَفَ لِوقَلا 

(Seeking Heal From His Aba (Cloak

Bahre Saqa has quoted Imam Sadeq as saying: Good temper brings about joy. Then,
he said: Would you like me to tell you a hadith none of the
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people of Medina knows? I said: Yes. Then the Imam said: One day when the
messenger of Allah was in mosque, a small girl of Ansar entered the mosque and
caught hold of the holy Prophet’s Aba (cloak). The Messenger of Allah rose up without
saying anything. The girl too did not say anything. This was repeated for three times.
When the holy Prophet rose up for the fourth time, the girl was behind him. Having
pulled a thread of the holy Prophet’s Aba, the girl left the mosque. People asked the
girl: What was it you were doing to the holy Prophet by driving him into a corner, for
neither you nor the holy Prophet were saying anything, what did you mean? She said:
There is a person sick in our home. So they sent me to take a thread of the holy
Prophet’s Aba so that he will be healed. I decided to do it myself but the holy Prophet
noticed it and I was ashamed. I did not want to ask him either. Therefore I eventually

.managed to take a thread of his Aba

دٍحَأ يدَیـَ  یف  وَه  ام  ثٍیدـحِب  كَرُِبخأُ  لاا  لَاق : َّمُث  ُّرسـُیَ ، قِلخُلا  نُسحُ  رُحَب  ای  مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  وبأ  یل  لَاق  لَاق : ءِاقـَّّسلا  رِحَب  نعَ 
ضِعبَِل هٌیرِاـج  تءَاـج  ذإِ  دِجِـسمَلا  یف  سٌِلاـج  مٍوی  تَاذ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  اـمنَیَب  لَاـق : یلَب ، تُلُق : هِنَیدمـَلا ؟ لِـهأَ  نِم 

، ائًیشَ لقَُت  ملَفَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  ُّیبَّنلا  اهَل  مَاقفَ  هِبوَث ، فِرطَِب  تذَخَأفَ  مٌِئاق ، وَهوَ  رِاصنلأا 

p: 249

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 298 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


یَهوَ هِعَِبارّلا  یف  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  ُّیبَّنلا  اهَل  مَاقفَ  تٍارّمَ  ثَلاَث  کَِلذ  تلَعَفَ  یّتحَ  ائًیشَ  مََّلسَوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  ُّیبَّنلا  اهَل  لقُیَ  مَلوَ 
ائًیشـَ هَُل  نَیلوقَت  تٍارّمَ لا  ثَلاَث  هَّللا  لَوسرَ  تسبَحَ  لعَفَوَ ، کِب  هَّللا  لَعَفَ  سُاّنلا : اهَل  لَاـقفَ  تعَجَرَ ، َّمُث  هِبوَث  نِم  هًَبدهـُ  تذَخـَأفَ  هُفَلخَ ،

تُدرَأ امّلَفَ  اهِب ، یفشتَسیِل  هِبوَث  نِم  هٍَبدهُ  ذِخأِل  یلهأَ  ینلَسـَرأفَ  اضًیرمَ  انَل  َّنإِ  تَلاق : هِیلإِ ؟ کُِتجَاح  تَناک  ام  ائًیشـَ ، کَِل  لُوقیَ  وَه  لاوَ 
.اهُتذخَأفَ اهذِخأ  یف  هُرُِمأتَسا  هُرَکأَوَ  یناریَ  وَهوَ  اهذَخُآ  نأَ  تُییَحتَسافَ  مَاقفَ  ینآرَ  اهذَخْأَ 

Shaking Hands

Imam Sadeq has reported: Meeting Hozaiqah, the holy Prophet stretched his hand for
shaking hands with him but Hozaiqah held back his hand. The holy Prophet said: O
Hozaiqah, I stretched my hand towards you but you are holding back your hand?
Hozaiqah said: O Messenger of Allah! I am willing to shake hand with you but since I
am polluted, I don’t want to touch your hand. The holy Prophet said: Don’t you know
that when Muslims shake hands when meeting, their sins will fall down like the leaves

.of a tree

، هُدَیَ هُفَیذَحُ  َّفکَفَ  هُدَیـَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  َّدمـَفَ  هَفَیذَحـُ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  ُّیبَّنلا  یقَل  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
یّنکِلوَ هُبَغَّرلا  كَدِیَِب  هَّللا  لَوسرَ  ای  هُفَیذَحُ : لَاقفَ  یّنعَ ؟ كَدَیَ  تَففَکفَ  کَیلإِ  يَدیَ  تُطسََب  هُفَیذَحُ  ای  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصَ  ُّیبَّنلا  لَاقفَ 
امهُُبوُنذُ تَتاحَت  احفَاصتَفَ  ایقتَلا  اذإِ  نَیمِلـسمُلا  َّنأَ  ملَعَت  امأ  ص )  ) ُّیبَّنلا لَاقفَ  بٌُنجُ  انأوَ  كَدَیـَ  يدیـَ  َّسمَُت  نْأَ  ُّبحِأُ  ملَفَ  ابـًُنجُ  تُنکُ 

.رِجََّشلا قُرَوَ  تَتاحتیَ  امک 

Two Circles Of Believers

One day when the

p: 250

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 299 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


holy Prophet entered the Mosque, his glance fell on two groups, one engaged in
prayers and supplications while the other busy in discussing the Islamic sciences.
Being asked about them, the holy Prophet said: Both groups are engaged in useful
activities but the group engaged in teaching and learning is superior and he sat with

.them

لاکِ لَاـقفَ : هَُنولأـسیَوَ ، هَّللا  نَوعدیـَ  سٌِلجمَوَ  نَوـهَّقفَتَیَ  سٌِلجمَ  نِاـسِلجمَ ، دِجِـسمَلا  یف  اذإِفـَ  هِـلآوَ  هِـیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوـسرَ  جَرَخَ 
.مهُعَمَ دَعَقَ  َّمُث  تُلسِرأُ  مِیلعَّتلاِب  لُضَفأَ  ءِلاؤُه  لَهِاجلا ، نَوهُقَفیَوَ  نَومَّلعَتَیَفَ  ءِلاؤُه  امّأوَ  هَّللا  نَوعُدیفَ  ءِلاؤُه  امّأ  رٍیخَ ، یلإِ  نِیسِلجمَلا 

Zeal

The Messenger of Allah said: Prophet Ibrahim was zealous but I am more zealous
.than him. May God curse believers and Muslims who have no zeal

.نَیمِلسمُلاوَ نَینِمؤمُلا  نَِم  رُاغُی  نمَ لا  فَنأ  هَّللا  عَدَجَوَ  هُنِم  رُیَغأ  انأوَ  ارًوُیغَ  مُیهاربإِ  نَاک  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاق 

Seeking Help From God On The Day Of Badr

Imam Ali said: On the day of Badr, I went to see what the holy Prophet was doing with
the strong enemy on the horrible scene. I found him prostrating and saying
constantly: O the Living One, O the self-subsisting! I waited for some time but he was
still in prostration and kept on saying the same words till God made him victorious in

.the battle

« مُوُّیقَ ای  ُّیحَ  اـی   » لُوقیَ دٌجـِاس  وَه  اذإِفـَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  عُنَـصیَ  اـم  رُظُنأَ  تُئجِ  رٍدَـب  مُویَ  نَاـک  امـَّل  مُـلاَّسلا : هِیلعَ  ٌّیلعَ  لَاـق 
.هَُل هَّللا  حَتَفَ  نأ  یلإِ  کَِلذ  یلعَ  دُیزیَ  هِلاح لا  یلعَ  وَهوَ  تٍارّمَ  تُدَّدرَتَفَ 

Listening To The Holy Quran

Ibn-Masood says: The Messenger of Allah said: Recite for
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me some verses of the Quran. Ibn-Masood said: shall I recite for you the holy Quran
while it has been revealed to you? The holy Prophet said: Yes, I like to have the
pleasure of listening to it. Ibn-Masood says: I started reciting the Chapter of An-Nisa

:(the women) until I reached the following verse

O Prophet) How will it be, then, when We bring from every people a witness and “)
(bring you as a witness against these?” (4:41

Just as I recited the verse, the Prophet wept and then said: Indeed, that is enough for
.today

، معََن لَاق  لَزِنأُ ؟ کَیلَعَوَ  کَیلَعَ  أُرَقأ  هَّللا  لَوسرَ  ای  تُلُق  َّیلَعَ ، ْأرَقا  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  یل  لَاق  لَاـق : هَُّنأ  دٍوعُـسمَ  نِبا  نعَ 
یلعَ کَِب  انئجِوَ  دٍیهشـَِب  هٍَّمأُ  ِّلکُ  نِم  اـنئجِ  اذإِ  فَیکَفَ   » هِیـلآا هِذِـه  یلإِ  تُیَتأ  یّتحَ  ءَاـسِّنلا  هَروسُ  تُأرَقَفَ  يریغَ ، نِم  هُعَمَـسأَ  نأ  ُّبحِأُ 

.نِافرِذَت هُانیعَ  اذإِفَ  نلآا  کَُبسحَ  لَاقفَ : ادًیهشَ » ءِلاؤُه 

Weeping

The messenger of Allah used to weep for fear of God so much that his prayer mat
.would become wet though he had committed no sin

.مٍرجُ رِیغَ  نِم  َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  نَِم  هًیَشخَ  هُاّلصَُم  َّلتَبیَ  یّتحَ  یکبیَ  نَاکوَ 

Showing No Desire For Revenge

It has been recorded in 28s that the Messenger of Allah never revenged himself on
.any one, rather he forgave all those who persecuted him

.حُفَصیوَ وفُعیَ  نَاک  لَب  ُّطقَ  دٍحَأ  نِم  هسِفنَِل  مقِتَنیَ  مَل  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنأ  رِاثلآا : یف  ءَاج 

Forbidding Backbiting

The Messenger of Allah used to say to his companions: Do not talk behind each
other’s back before me, for
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.I like to come to you with a sound heart

مُیلسَ اَنأوَ  مکُیلإِ  جَرُخْأَ  نأ  ُّبحِأُ  ینإِفَ  ائًیشَ  یباحصْأَ  نِم  دٍحَأ  نعَ  مکُنِم  دٌحَأ  ینغُِّلبَُی  لا  لُوقیَ : هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک 
.رِدَّصلا

Enjoying No Privilege

It has been reported on the authority of Abu Dharr that the Messenger of Allah used
to sit among the companions without any privilege and any one not knowing him had

.to ask which one he was

Abu Dharr says: We asked the holy Prophet to give permission to make a bench for
him so that newcomers would recognize him. Having acquired the permission, we
made a bench of clay on which the holy Prophet would sit and we too took a seat on

.his two sides

لَأسیَ یّتحَ  وَه  مهُُّیأ  يردیـَ  لافَ  بُیرغَلا  ءُیجیَفَ  هباحصـْأَ  ینارهظَ  نَیَب  سُِلجیَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  لَاق : ٍّرذَ  یبأ  نعَ 
.هِیبَِناجِب سُِلجَنوَ  اهیلَعَ  سُِلجیَ  نَاکفَ  نٍیط  نِم  هًَّکدَ )  ) اًناکّدُ هَُل  انینَبَفَ  هُاتأَ  اذإِ  بُیرغَلا  هُُفرِعیَ  اسًِلجمَ  لَعَجیَ  نأ  ِّیبَّنلا  یلإِ  انبلَطَفَ 

His Trustworthiness

Imam Sadeq has been quoted as saying: Do not breach trust, for the Messenger of
.Allah would return to its owner even if he was given a needle and thread in trust

.طَیخمَلاوَ طَیخَلا  يدّؤَُی  نَاک  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنإِفَ  هََناملأَا  اوُّدأَ  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 

Keeping Promise

Imam Sadeq has been quoted as saying: The Messenger of Allah who had an
appointment with a man by the side of a rocky place, waited for a long time but the

man did not show up. The sun
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was extremely hot in a way that the holy Prophet suffered pain. A companion said: O
Messenger of Allah! How good it was if you would go to shade from sunlight. The holy
Prophet said: I had made arrangement to meet him in this place. If he does not come,

.it is his fault

: لَاق یتأَت ، یّتحَ  انهُ  کََل  اَنأ  لَاقفَ : هِرَخَّصلا  یلإِ  لاجُرَ  دَعـَاو  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنإِ  لَاق : مُـلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
.رُشَجَلا هُنِم  نَاک  ئجِیَ  مَل  نإِوَ  انهُاه  هُُتدعَوَ  لَاق : ِّلِّظلا  یلإِ  تَلَّوحَت  کََّنأ  وَل  هَّللا  لَوسرَ  ای  هَُباحَّصلا : هَُل  لَاقفَ  هِیلعَ ، سُمَّشلا  تَِّدتَشافَ 

Eating With Guests

Quoting his brother, Musa Ibn -Ja’afar, Ali Ibn -Ja’afar reported that whenever the
Messenger of Allah received guests, he would eat with them and would not stop

.eating till the guests would stop

هُدَیـَ عفَریَ  مَلوَ  هُعَمَ  لَکَأ  فُیَّضلا  هُاتأ  اذإِ  نَاک  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنأ  مُـلاَّسلا  هِیلَعَ  یـسوُم  هِیخأ  نعَ  رٍفَعجَ  نِب  ِّیلعَ  نعَ 
.هُدَیَ فُیَّضلا  عُفَریَ  یّتحَ  نِاوخلا  نِم 

Never Speaking Ironically

It has been reported on the authority of Mas’adah: I heard from Imam Sadeq saying
to his disciples: Do not taunt one who is your friend with his flaws nor reproach him for
his wrongs, for this is not part of the ethos of the Messenger of God nor those of the

.Imams

هِتئَِّیسَ یلعَ  هُوفُِقوُت  لاوَ  هِتَّدوَمَِب  مکُیلإِ  لَبَقأَ  نمَ  بِوُیعُ  یف  اوُنعَطَت  لا  هِباحصلأ : لُوقیَ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  ابأ  تُعمِسَ  لَاق : هٍدَعَـسمَ  نعَ 
نِموَ هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لِوسرَ  قِلاخأَ  نِم  تسَیَل  اهّنإِفَ  اهَل  عُضَخیَ 
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.هِئایِلوأَ قِلاخأَ 

Salutation And Greeting

The Messenger of Allah would meet the demand of anyone coming to him with a need
whether he was a free man or a slave (Man or woman). He was not harsh or bad-
tempered. He never raised his voice on the marketplace. He never recompensed evil

.with evil but forgave all wrongs. He was the first to greet whomever he met

نکِلوَ هَئَِّیَّسلا  هِئَِّیَّسلاِب  يزجیَ  لاوَ  قِاوسلأا  یف  بٌاخصـَ  لاوَ  ظٌیلغَ  لاوَ  ٌّظفَ  هِتجَاح لا  یف  هُعَمَ  مَاق  لاإِ  هًمَأ  وأ  ادًـبعَ  وأ  ارحُ  دٌحـَأ  هِیتأیَ  لاوَ 
.مِلاَّسلاِب هُیقَِل  نمَ  أُدَبیَوَ  حُفَصیوَ  رُفِغیَ 

Moral Mission

The Messenger of Allah has been quoted as saying: I have been tutored by God and
Ali has been tutored by me. My Lord has enjoined me generosity and good deeds and

.has forbidden me envy and tyranny

.افجَلاوَ لِخُبلا  نِعَ  یناهَنوَ  ِّرِبلاوَ  ءِاخَّسلاِب  یّبرَ  ینرمَأ  یبیدِأ  ٌّیِلعَوَ  هَّللا  بُیدأ  اَنأ  لَاق : هِلآو  هِیلَعَ  هَّللا  یَّلصَ  ِّیبَّنلا  نعَ 

Eating With Others

Imam Sadeq has reported that whenever the Messenger of Allah ate with people, he
was the first to eat and the last to stop eating. In this way people were not ashamed

.of eating

نمَ رُخَآوَ  مِوقَلا  عَمَ  هُدَیـَ  عُضَیَ  نمَ  لَُّوأ  مِوقَلا ، عَمَ  لَکَأ  اذإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  لَاق : مُـلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
.مُوقَلا لَکُأیَ  نأ  یلإِ  اهعُفَریَ 

Never Disgracing People

The holy Prophet was such that when it was said that someone had done something
.wrong, he never blamed him in the presence of others so as not to disgrace him

هُغَلََب اذإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک 
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.ادًحأَ حُضَفیَ  یّتحَ لا  نَوُلوقیَ  مٌاوقأَ  لَاب  ام  لُوقی : نکِلوَ  نٌلاُف  لَاب  ام  لقُیَ  مَل  ءٌیشَ  لِجَُّرلا  نعَ 

Equal Division

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that a certain amount of goods
was brought to the holy Prophet. The Messenger of Allah decided to divide it among
the companions of Soffeh but since it was not much, some of them could not have a
share. So the Messenger of Allah went to the deprived ones apologizingly lest they
would become broken-hearted saying: I was brought something. I wanted to divide it
equally among you but it was not enough. So I gave it only to those feared to be

.hungry and impatient

نأ هَّللا  لُوسرَ  فَاخفَ  اهنِم  اسًانأُ  هِب  َّصخَفَ  اعًیمجَ  هَِّفُّصلا  لَهأ  عسَیَ  ملَفَ  هُمََّسقَفَ  ءٍیشـَِب  َّیبَّنلا  یتأ  لُوقی : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
نأَ اندرَأفَ  ءٍیشَِب  انیتوأ  انأ  هَِّفُّصلا ، لَهأ  ای  مکُیلإِوَ  َّلجَوَ  َّزعَ  هَّللا  یلإِ  هًرذِعمَ  لَاقفَ : مهیلإِ  جَرَخَفَ  ءٌیشَ ، نَیرخَلآا  بَولُق  لَخَدَ  دقَ  نَوکیَ 

.مهُعَلَهَوَ مهُعَزَجَ  انیشَخَ  مکُنِم ، اسًانأُ  هِب  تُصصَخَفَ  مکُعسَیَ ، ملَفَ  مکُنَیَب  هُمَِّسقَُن 

Weight-Lifter

The Messenger of Allah passed by a gathering among whom there was a man who
could lift a big stone. People were amazed with his strength. Seeing it the holy Prophet
asked: What is this gathering for? People told him about the strong man lifting a big
stone. The Messenger of Allah said: Do you know who is stronger than this man?
Stronger than this man is one who is abused but he can endure it and one who

overcomes his
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.carnal desire, the Satan of himself and the Satan of the abuser

لٌجُرَ اولاق : اذـه ؟ ام  لَاقفَ  هُنِم ، نَوُبجَعیَ  مهُوَ  ءادّشـِلأا  رُجَحَ  هَُل  لُاقُی  ارًجَحَ  عُفَریَ  لٌجُرَ  مهیف  مٍوقِب  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  َّرمَ 
نَاطیشَوَ هَُناطیشَ  بَلَغَوَ  هُسَفَن  بَلَغَفَ  هُنعَ  مَُلحَفَ  لٌجُرَ  هَُّبسَ  لٌجُرَ  هُنِم ؟ ُّدشَأَ  وَه  امِب  مکُرُِبخأُ  لافَأَ  لَاق : ءادّشِلأا  رُجَحَ  هَُل  لُاقُی  ارًجَحَ  عُفَریَ 

.هِبحِاص

In Ummi-Salmah’s Home

It has been reported on the authority of Imam Sadeq: The Messenger of Allah was
one night in Ummi-Salamah’s house. It was midnight when Ummi-Salamah woke up
and noticed that the holy Prophet was not in his bed. She was worried about what had
happened. She got up and began to search for the Prophet. She found the holy
Prophet standing up in a dark corner, raising his hands towards the sky, shedding
tears and saying: "O God! Do not take from me the good things that you have granted
me Do not let the enemy and the jealous blame me! My God! Do not let me return to
the evils from which you have saved me! My God! Do not leave me alone as much as

!the twinkling of an eye

Hearing these words, Ummi-Salama started crying. The Messenger of Allah who
noticed it asked: Why are you crying? She said: May my parents be sacrificed for you.
Why should I not cry? You who have such a rank and great position with God and you

fear Him to the extent that you ask Him not to leave you alone for a
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moment! So, woe to me and other persons like me! The holy Prophet said: How could I
feel sure and not fear!? Prophet Yunus was left alone for a moment and it befell him

.what you know about it

یف اهلَخَدَفَ  شِارفِلا ، نِم  هُتدَقَفَفَ  اهِتلَیَل ، یف  هَمَلسَ  ِّمأُ  تِیَب  یف  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 
: لُوقیَ وَهوَ  یکبیَ  هِیدَیَ  عٌِفار  مٌِئاق  تِیبَلا  نِم  بٍِناج  یف  وَهوَ  هِیلإِ  تهَتَنا  یّتحَ  تِیبَلا  بِِناوج  یف  هُُبُلطَت  تمَاقفَ  ءَاسنلا ، لُخُدیَ  ام  کَِلذ 

، ادًَبأَ هُنِم  ینَتذقَنتَسا  ءٍوسُ  یف  ینَّدرَُت  لاوَ  َّمهَُّللا  ادًَبأَ ؟ ادًسِاح  لاوَ  اودُعَ  یب  تمِشُت  َّمهَُّللا لا  ادًَبأَ ، ینتَیطَعأَ  ام  حَِلاص  یّنِم  عزِنَت  َّمهَُّللا لا  »
«. ادًَبأَ نٍیعَ  هَفَرطَ  یسفَن  یلإِ  ینلکَِت  لاوَ  َّمهَُّللا 

.نَاک ام  هُنِم  نَاکوَ  نٍیعَ  هَفَرطَ  هسِفَن  یلإِ  یتمَ  نَب  سَُنوُی  هَّللا  لَّکوَ  امَّنإِوَ  ینُنِمؤُی ؟ اموَ  هَمَلَسَ  َّمأُ  ای  لَاقفَ :

Endeavor In Prayer

It has been reported on the authority of Abdullah that O mar Ibn -khattab came to the
Messenger of Allah while he was very ill or had fever. Omar said: O Messenger of
Allah! How high your temperature is? The holy Prophet said: Yet it did not prevent me
from reciting thirty chapters of the holy Quran among which seven were the longest.
Omar said: O Messenger of Allah! Allah has forgiven you your faults in the past and in
the future and yet you make such an endeavor!? The holy Prophet said: Should I not

?be then a thankful servant

هِیلعَ هَّللا  یّلصَ  ِّیبَّنلا  یلعَ  لَخَدَ  بٍاطّخَ  نب  رَمَعُ  َّنأ  هَّللا  دِبعَ  نب  رِکَب  نعَ 
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هَلَیَّللا تُأرَقَ  نأ  کَِلذ  ینعَنَمَ  ام  لَاقفَ : كَامحَ ؟ وأ  کَعـَوَ  َّدشـَأَ  اـم  هَّللا  لَوسرَ  اـی  رُمَعُ : هَُل  لَاـقفَ  مٌومُحمَ ، لَاـق : وأ  ذٌوُقومَ ، وَهوَ  هِلآوَ 
؟ دَاهِتجلاا اذـه  دُهـِتَجَت  تَنأوَ  رََّخأَت  اموَ  کَِبنذَ  نِم  مََّدقـََت  ام  کََل  هَّللا  رَفَغَ  هَّللا  لَوسرَ  ای  رُمَعُ : لَاقفَ  .لَوَُّطلا  عَبَّسلا  َّنهِیف  هًرَوسُ  نَیثـلاَث 

.ارًوکُشَ ادًبعَ  نُوکُأَ  لافَأَ  رُمَعُ  ای  لَاقفَ :

Prostration

It has been reported on the authority of Imam Baqer that the Messenger of Allah
.never woke up without falling in prostration to God — Almighty and Glorified

.ادًجِاس َّلجَوَ  َّزعَ  هَّلل  َّرخَ  لاإِ  ُّطقَ  مٍوَن  نِم  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  ظَقَیتَسا  ام  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  رٍفَعجَ  یبأ  نعَ 

Daily Praise And Thanks

The Messenger of Allah used to thank God 360 times that is the number of blood
.vessels saying: All praise is due to the Lord of the worlds

ِّبرَ هَّلل  دُـمحَلا  لُوقیَ : دِسـَجَلا ، قِورُعُ  دَدَعـَ  هًَّرمَ  نَیّتسـِوَ  هٍئِم  ثَـلاَث  مٍویَ  ِّلکـُ  یف  هَّللا  دُمـَحیَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوـسرَ  نَاـک 
.لٍاح ِّلکُ  یلعَ  ارًیثکَ  نَیمَلاعلا 

Repentance

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that the Messenger of Allah
used to repent seventy times a day without having committed any sin saying: I repent

.unto Allah

نَاک بٍنذَ ، رِیغَ  نِم  هًَّرمَ  نَیعبسـَ  مٍویَ  ِّلکُ  یف  هَّللا  یلإِ  بُوتیَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
.هَّللا یلإِ  بُوتأَ  لُوقیَ :

Thankfulness

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that the Messenger of Allah who
was riding his she-camel on a trip came down from the camel, unexpectedly

performed five prostrations and then
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mounted his camel. His companions said; O Messenger of Allah! We saw you doing
what you would not do before. The Messenger of Allah said: Yes Gabriel came to me
with several glad tidings from Allah — Almighty and Glorified. Therefore, I performed

.one prostration for every glad tiding

، تٍادجسَ سَمخَ  دَجَسـَفَ  لَزََن  ذإِ  هَُل ، هٍقان  یلعَ  رُیـسیَ  رٍفَسـَ  یف  نَاک  هِلآوَ  هِیلَعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنأ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِبعَ  یبأ  نعَ 
ینرََّشبَفَ مُلاَّسلا  هِیلعَ  لُیئرَبج  ینلَبَقتَـسا  معََن  مُلاَّسلا  هِیلعَ  لَاقفَ  هُعنَـصَت ، مَل  ائًیشـَ  تَعنَصـَ  كَانیأرَ  اّـنإِ  هَّللا  لَوسرَ  اـی  اوُلاـق : بکِرَ  امـّلَفَ 

.هًدَجسَ يرشُب  ِّلکُِل  ارًکشُ  هَّلل  تُدجَسَفَ  َّلجَوَ ، َّزعَ  هَّللا  نَِم  تٍاراشِبِب 

Ibrahim

Anas Ibn -Malek has been quoted as saying: I saw that the holy Prophet’s son,
Ibrahim was dying. Shedding tears, the Messenger of Allah said: Eyes are weeping
and heart is sorrowful. I do not say anything save what pleases our Lord and we are

.sorrowful for you O Ibrahim

هِیلعَ هَّللا  یّلصـَ  لَاقفَ  هُاـنیعَ  تعَمَدَفـَ  هسِفنَِب ، دُوجیَ  وَهوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  نب  مَیهاربإِ  تُیأرَ  لَاـق : کٍِـلام  نب  سَِنأ  نعَ 
.نونوزُحمََل مُیهاربإِ  ای  کَِب  اّنإِوَ  انُّبرَ  یضریَ  ام  لاإِ  لُوُقأَ  لاوَ  بُلقَلا  نُزَحیَوَ  نُیعَلا  عُمَدَت  هِلآوَ :

His Wrath

It has been reported on the authority of Imam Ali that the Messenger of Allah was
never wrathful for the sake of the worldly affairs but when he was wrathful for the

.sake of God, no one could change his mind

هُبَضَغْأَ اذإِوَ  اینُّدلِل  بُضَغیَ  هِلآوَ لا  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  ُّیبَّنلا  نَاک  لَاق : هَُّنأ  مُلاَّسلا  هِیلعَ  نَینِمؤمُلا  رِیمأ  نعَ  يَورُ 
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.دٌحَأ هُفرِصیَ  مَل  ُّقحَلا 

When Riding

When the Messenger of Allah was riding, he would not let anyone to go with him on
foot. The holy Prophet either make him ride with him and in case he did not accept,

.the Messenger of Allah would say: You go first and wait for me in a certain place

یمامأَ مَّدقََت  لَاق  یبأ  نإِفَ  هُعَمَ ، هُلمِحیَ  یّتحَ  ابًکِار  نَاک  اذإِ  هُعَمَ ، یـشمیَ  ادًـحأَ  عُدَیـَ  نَاک لا  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  نأ  يَورُ 
.دُیرُی يذَّلا  نِاکمَلا  یف  ینکرِداوَ 

Inhibition

The holy Prophet has been quoted as saying: Among the first things from which my
.Lord inhibited me was quarrel with people

.لِاجِّرلا هَاحلاُموَ  لَاق : نأ  یلإِ  ....َّلجَوَ  َّزعَ  یّبرَ  هُنعَ  یناهَن  ام  لََّوأَ  َّنإِ  لَاق : هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  ِّیبَّنلا  نعَ 

?How He Would Walk

It has been reported that the Messenger of Allah would take his steps fast when on a
trip and when he reached a vast desert, his pace became faster. A companion of his
has said: I saw no one faster than the Messenger of Allah in walking as if the earth

.contracted under. His feet and we could hardly catch up with him

.َّصَن هًوَجفَ  دَجَوَ  اذإِفَ  قَنَعَلا ، رُیسیَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یَّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک 

.ثٍرِتَکُم رُیغَل  هَُّنإِوَ  انسَفُنا  دُهَجنََل  اّنإِوَ  هَُل  يوطَت  ضُرلأا  امَّنأکَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لِوسرَ  نِم  هِتیَشمَ  یف  عُرَسأَ  ادًحأَ  تُیأرَ  ام 

He And The Orphans

When Ja’afar Tayyar son of Abo-Taleb was martyred in a battle and the news
reached Medina, the Messenger of Allah went to his house. Addressing his wife, Asma

,the daughter of Amees
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the holy Prophet said: Bring me the children of Ja’afar. He took them into his arms,
smelled them and was kind to them. Abdullah Ibn -Ja’afar says: I remember well the
day the Messenger of Allah came to my mother, gave the news of my father’s

.martyrdom and then drew his hand on my head and my brother’s head

دُبعَ لَاق  مهَُّمشـَوَ ، مهَُّمضـَفَ  هِیلإِ  اوجرِخأُفَ  رٍفَعجَ ، دَلوُ  یل  یجرِخْأَ  اهَل : لَاقفَ  ءُامـسأ  هَّللا  لَوسرَ  یتأَ  بٍِلاط  یبأ  نب  رُفَعجَ  بَیـصأُ  امل 
.یخأ سِأرَوَ  یسأرَ  یلعَ  حُسَمیَ  وَهوَ  هِیلإِ  تُرظََنوَ  یبأ  اهَل  یعنَفَ  یمّأُ  یلعَ  هَّللا  لُوسرَ  لَخَدَ  نَیح  ظُفَحأَ  رٍفَعجَ  نب  هَّللا 

Condolence To The Son Of Zeid Ibn -Hareseh

When Zeid Ibn -Hareseh was martyred, the Messenger of Allah went to see his family.
Seeing the holy Prophet, Zeid’s daughter burst into tears in a way that the holy
Prophet too started crying. A companion asked: O Messenger of Allah! What state was

.it? The holy Prophet said: This is the eagerness of a friend towards his friend

هَّللا یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  بَحَتَنافَ  تشَهَجَ ، هُُتنَبا  هُتأرَ  امّلَفَ  هِلزِنمَ  یلإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  قَلَطَنا  هََثرِاح ، نب  دُـیزَ  بَیـصأُ  امـَّل 
.بِیبحَلا یلإِ  بِیبحَلا  قُوش  اذه  لَاق : هَّللا ؟ لَوسرَ  ای  اذه  ام  هِباحصْأَ : ضُعَب  هَُل  لَاقوَ  هِلآوَ  هِیلعَ 

Visiting The Sick And Taking Part In Funeral

It has been reported on the authority of Anas Ibn -Malek that the Messenger of Allah
used to visit the sick, take part in the funeral of Muslims, accept the slaves’ invitation
and ride on an ass. On the day of Khaybar, Gorayzah and Nazeer, he rode on an ass

whose rein was
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.a rope of date fiber with sackcloth underneath him

بُکَریَوَ كِوُلممَلا ، هَوعدَ  بُیجُیوَ  هَزَاـنجِلا ، عُِبَّتیوَ  ضَیرمَلا  دُوـعُیَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوـسرَ  نَاـک  لَاـق : کٍِـلام  نب  سَِنأ  نعَ 
.فٍیل نِم  فٌاکإِ  هُتَحَت  فٍیل  نِم  لٍبحَِب  مٍوطُخمَ  رٍامحِ  یلعَ  رِیضَّنلاوَ  هَظَیرَُق  مَویوَ  رٍبَیخَ  مَویَ  نَاکوَ  رَامحِلا ،

Prayer For The Unjust

It has been reported that when four teeth of the Messenger of Allah were broken and
his face was hurt in the Battle of Ohod, his companions became upset, so they said: O
Messenger of Allah! We wish that you would curse them! The Messenger of Allah said:
I was not delegated to curse people but to pray and be a mercy for them. O God!

.Guide my people for they do not know the truth

ثعَبأُ مَل  یّنإِ  لَاقفَ  مهِیلَعَ ، تَوعدَ  وَل  اولاقوَ  ادًیدشَ  هِباحصـْأَ  یلعَ  کَِلذ  َّقشَ  دٍحـُأُ ، مَویَ  هُهُجوَ  َّجشـَوَ  هُُتَّیعِابرُ  ترَسـِکُ  امَّل  هَُّنأ  يَورُوَ 
.نَومُلَعیَ مهَُّنإِفَ لا  یموقَ  دِها  َّمهَُّللا  هًمَحرَوَ ، ایًعاد  تُثعُِب  یّنکِلوَ  اًناعَّل 

Explanation

It has been reported on the authority of Ibn-Abbas that whenever the Messenger of
Allah related a hadith or was asked a question, he would repeat it three times to make

.it fully understood

.هُنعَ مُهَفیَوَ  مَِّهفَُیِل  اًثلاَث  هُرََّرکَ  رِملأا  نِعَ  لَأس  وأ  ثَیدحَلا  ثََّدحَ  اذإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک  سٍابع  نُبا  لَاق 

When He Felt Proud

Whenever the Messenger of Allah saw a Jew, a Christian, a Sabian, a Zoroastrian or
any other person of non-Muslims, he used to say: Praise is due to Allah who has made

,me excel you with Islam being my faith, the holy Quran my book
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Prophethood my mission, Ali being my Minister, my brothers being the believers and
.Ka’aba being my Qibla

هَّلل دُمحَلا  لَاق : مِلاسلإِا  هَِّلِم  رِیغَ  یلعَ  ادًحِاو  وأ  .ایسوجمَ  وأ  ائًِباص  وأ  ایِنارصَن  وأ  ایدِوهیَ  يأرَ  اذإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک 
.هًلَبِق هِبعکَلاِبوَ  اًناوخإِ  نَینِمؤمُلاِبوَ  امًامإِ  ٍّیلعَِبوَ  ایبَن  دٍَّمحَمُِبوَ  اًباتکِ  نِآرقُلاِبوَ  انًید  مِلاسلإِاِب  کَیلَعَ  ینلََّضفَ  يذَّلا 

Humiliating Others

Imam Baqer and Imam Sadeq have been polyquoted as saying: Abu Dharr humiliated
a man by calling him, O son of a black since his mother was black. The Messenger of
Allah said: O Abu Dharr! Are you humiliating him because of his mother?! Abu Dharr
rubbed his head and face against the earth (regretted) so much that the Messenger

.of Allah was pleased with him

ءادوسَ هُُّمأُ  تَناکوَ  ءِادوَّسلا  نب  ای  لَاقفَ : هِّمأُِب  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلا  دِـهعَ  یلعَ  لاجُرَ  رََّیعَ  ٍّرذَ  ابأَ  َّنأ  مُلاَّسلا : اـمهِیلعَ  نِیرَِقاـبلا  نعَ 
لُوسرَ یَضِرَ  یّتحَ  هُسَأرَوَ  بِارُّتلا  یف  هُهَجوَ  غُِّرمَُی  ٍّرذَ  وبأَ  لزَیَ  ملَفَ  لَاق  ٍّرذَ !؟ ابأَ  ای  هِّمأُِب  هُرُِّیعَُت  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یَّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  هَُل  لَاقفَ 

ص(  ) هَّللا

Three Other Virtues

It has been reported on the authority of Imam Sadeq Allah would never answer
negatively to people’s demands. He would give to needy person if he had something
with him. If he had nothing with him, he would say God willing it would be fulfilled. He
would never reproach people because of their wrong acts and he would participate in
battles along with other combatants since the time the Quranic verse "Fight them in

Allah’s way; this is not

p: 264

Ethics of The ProphetsGhaemiyeh center of computerized researches  www.Ghaemiyeh.comPage 313 of 333

http://www.ghaemiyeh.com


.imposed on you except in relation to yourself" was revealed to him

: لَاق هُدَـنعِ  نکُیَ  مَل  نإِوَ  هُاطَعْأَ  هُدَـنعِ  نَاک  نإِ  لا ، لَاقفَ : ُّطقَ  ائًیشـَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَِئسـُ  ام  لَاق : دٍَّمحَُم  نب  رِفَعجَ  نعَ 
.هسِفنَِب یّلوَ  لاإِ  کَسَفَن » لاإِ  فَُّلکُت  هَّللا لا  لِیبسَ  یف  لِتاقفَ   » هِیلَعَ تَلزََن  ذُم  هًَّیرِسَ  یقلأَ  اموَ  ُّطقَ ، هِئَِّیَّسلاِب  أَفَاک  لاوَ  هَّللا ، ءَاشنإِ  نُوکُیَ 

Camel Race

It has been reported on the authority of Imam Sadeq that a bedouin came to the holy
Prophet saying: O Messenger Allah! Would you like your she-camel to race with my
she-camel? The Messenger of Allah accepted it and the Bedouin happened to win the

.race

هُقَبَسـَفَ هُقََباسفَ  هذِه ؟ کَِتقَانِب  ینقُِباسُت  هَّللا  لَوسرَ  ای  لَاقفَ : هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  َّیبَّنلا  ٌّیِبارعإ  مَدِقَ  لَاق : مُلاَّسلا  هِیلعَ  هَّللا  دِـبعَ  یبأ  نعَ 
.ُّیِبارعلإِا

Brushing The Teeth

It has been reported that the Messenger of Allah would never go to bed without
having toothbrush at his bedside. He would brush his teeth when he woke up and
would say: I have been enjoined to brush my teeth in a way I feared it would become

.an obligatory act

تُیـشخَ یّتحَ  كِاوِّسلاِب  تُرِمأُ  دقََل  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  لَاقوَ  كِاوِّسلاِب  أَدََب  ضَهََن  اذإِفَ  هسِأرَ ، دَـنعِ  كُاوِّسلاوَ  لاإِ  مُانیَ  هَُّنأ لا  يَوِرُوَ 
.َّیلَعَ بَتَکُی  نأ 

Brushing The Teeth At Night

The holy Prophet used to brush his teeth three times a night, once before going to
bed, the second time when he woke up for performing night prayer and the third time

.before the morning prayer

هِموَن لَبقَ  هًَّرمَ  تٍارّمَ : ثَلاَث  هٍلیَل  َّلکُ  كُاتسیَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  نَاکوَ 
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.حِبُّصلا هلاَّصلا  یلإِ  هجِورخُ  لَبقَ  هًَّرمَوَ  هدِروِ ، یلإِ  هِموَن  نِم  مَاق  اذإِ  هًَّرمَوَ 

New Clothes

It has been reported on the authority of Ibn -Abbas that whenever the Messenger of
.Allah wore new clothes, he would praise Allah and then performed two Rak’at prayer

.نیتَعَکْرَ یّلصَوَ  هَّللا  دَمِحَ  ادًیدجَ  اًبوَث  سَِبَل  اذإِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنإِ  لَاق : سٍاَّبعَ  نِبا  نعَ 

In Prayer

When supplicating, the Messenger of Allah used to raise his two hands as a needy
.person begging food

.نُیکسمِلا مُعَطتَسیَ  امکَ  اعدَوَ  لَهَتَبا  اذإِ  هِیدَیَ  عُفَریَ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاک 

The Holy Prophet’s Oaths

.One of the oaths taken by the holy Prophet was: Nay, I seek forgiveness of Allah

.هَّللا رُفِغتَسأَو  لا  هِلآوَ : هِیلَعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لِوسرَ  نِامیأَ  نِم  تَناک 

Kissing The Hand Of A Worker

Anas Ibn -Malek reported: When the Messenger of Allah was returning from Tabook
battle, a man by the name of Sa’ad Ansari welcomed the holy Prophet shaking hand
with him, finding that the man’s hands coarse, the holy Prophet said: What has
happened to your hands? The man said: O Messenger of Allah! I have wielded spade
and rope so much that my hands have become coarse. I earn my living in this way.
.Kissing the man’s hands, the holy Prophet said: This is the hand the Fire will not touch

هَّللا یّلصَ  ُّیبَّنلا  هُحَفَاصفَ  يراصنلأا  دُعسَ  هُلَبَقتَـسا  كٍوبَت  هِوَزغَ  نِم  لَبَقأَ  امَّل  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنأ  کٍِلام  نب  سَُنأَ  يورَ 
هُدَیَ لََّبقَفَ  یلایعِ  یلعَ  هُقُفِنأفَ  هِاحسمِلاوَ  ِّرمَلاِب  بُرِضأَ  هَّللا  لَوسرَ  ای  لَاق  کَیدَیَ ؟ بَنَکأَ  يذَّلا  اذه  ام  هَُل : لَاق  َّمُث  هِلآوَ  هِیلعَ 
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.رُاّنلا اهُّسمََت  دٌیَ لا  هذِه  لَاقوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  هَّللا  لُوسرَ 

Tidying Up

Quoting his father, Imam Sadeq has reported that a man came to the door of the holy
Prophet and asked to see him. Leaving his chamber to see the man, the holy Prophet,
instead of Looking into a mirror, stood in front of bowl of water to tidy himself. When

the holy Prophet returned, Aisha asked: O Messenger of Allah! For what did you stand
before the bowl of water when going to see that man and made yourself look tidy?
The Messenger of Allah said: O Aisha! God loves a Muslim who makes himself tidy

.when he goes to see his brother-in-faith

It has been reported that the Messenger of Allah made himself look tidy to his
companions and to a greater extent to his wife saying: Surely God loves a person who

.makes himself tidy when he goes to see his brothers-in-faith

هِیلعَ هَّللا  یّلصَ  ُّیبَّنلا  جَرَخَفَ  لَاق : هِیلعَ  نُذِأتَسیَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ  ِّیبَّنلا  بِاب  یلعَ  لٌجُرَ  فَقَوَ  لَاق : مُلاَّسلا  امهِیلَعَ  هِیبأَ  نعَ  رٍفَعجَ  نعَ 
دِلوُ دُّیسَ  تَنأ  هَّللا  لَوسرَ  ای  هُشَِئاع : هَُل  تَلاق  لاخِاد  عَجَرَ  امّلَفَ  اهیلإِ  رُظُنیَوَ  هُتَیَحِل  يوتَسیَ  فَقَوَفَ  ءٌام  اهیف  هًوَکرَ  هِترَجحُ  یف  دَجِوُفَ  هِلآوَ 
یلإِ نُِمؤمُلا  هُدُـبعَ  جَرَخَ  اذإِ  ُّبحُِی  هَّللا  َّنإِ  هُشَِئاع  ای  لَاق : کَسَأرَوَ ؟ کَتـَیَحِل  يوّسَُت  هِوَکَّرلا ، یلعَ  تَفقوَ  نَیمَلاـعلا  ِّبرَ  لُوسرَوَ  مَدَآ 

.لََّمجَتَیَ نأوَ  هَُل  أََّیهتَیَ  نأ  هِیخأَ 

Abo-Jahl’s Confession

A man by the name of Akhnas Ibn -Shareeq met Abo-Jahl on the day of Badr saying:
O Abol-Hakam! There is no one
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here but you and me to hear our words. Now tell me whether Muhammad is truthful
.or liar? Abo-Jahl said: By God! Surely Muhammad is truthful and he has never told a lie

دٍَّمحَُم نعَ  ینرُِبخُت  انمَلاکَ  عُمَسیَ  كرُیغَوَ  يریغَ  انهُ  سَیَل  مِکَحَلا  اَبأَ  ای  هَُل : لَاقفَ  رٍدَب ، مَویَ  لٍهجَ  ابأَ  یقَل  قٍیرشَ  نب  سَنَخلأا  َّنإِ  لَیقوَ 
هَّللا یّلصـَ  دٌَّمحَُم  بَذَکـَ  اموَ  قُدِاصّلا  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ادًَّمحَُم  َّنإِ  هَّللاوَ  لٍهجَ  وبأ  لَاـقفَ  بٌذِاـک ؟ مأ  قٌدِاـص  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصَ 

.ُّطقَ هِلآوَ  هِیلعَ 

Akramah Son Of Abo-Jahl

Akramah Ibn -Abo-Jahl was one of the ardent enemies of the Messenger of Allah. He
was among four persons the shedding of whose blood the holy Prophet had made
permissible allowing people to kill them wherever they found them even though they
might catch hold of Ka’ba’s curtain. Akramah who had fled Mecca went to sea and
embarked on a ship but there was a storm in the sea and he vowed with his Lord that
should he be saved from drowning he would come to the Messenger of Allah and
swear allegiance with him and embrace Islam. By chance, he was saved and when he
came to the holy Prophet to embrace Islam, the Messenger of Allah rose up and gave
him a hug saying: Bravo to the riding traveler. Muslims used to call him the son of
Allah’s enemy (Abo-Jahl)! Akramah went to the holy Prophet complaining of it. Hence,

(. the Messenger of Allah forbade them and appointed him to collect Zakat (Alms

لِوسرَِل هِوَادعَلا  دُیدشَ  نَاک  هَُّنإِ 
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نإِوَ مهُودُجـَوَ  امنَیأ  مهِِلتقَِب  سَاّنلا  رَمَأَو  مهُءَامدِ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  حَابأَ  نَیذَّلا  هِعَبرـلأا  دُحـَأ  وَهوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا 
نإِ هُعَِیاـبُیوَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  یتأیـَ  نأ  هَُّبرَ  دَهـَاعفَ  فٌصِاـع  هُتَباـصأَفَ  رَحبَلا  بَکِرَوَ  َّرفَفَ  هِبَعکَلا ، رِاتـسأَِب  نَیقِّلعَتُم  اوناـک 
اذه نَوُلوقیَ  نَومِلسمُلا  نَاکوَ  رِجِاهمُلا ، بِکِارّلاِب  ابًحَرمَ  لَاقوَ  هُقَنَتَعافَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  مَاقفَ  مَلَـساوَ  یتأوَ  یجنَفَ  یلاعَت ، هَّللا  هُاجْنأَ 
یلعَ هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هُلَمَعتَـسا  َّمُث  کَِـلذ ، نِم  مهُعَنَمَفَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلا  یلإِ  کَِـلذ  یکشـَفَ  لٍـهجَ ، یبأ  هَّللا  ِّودُعـَ  نُـبا 

.نٍزِاوهَ تِاقدَصَ 

Habits

Anas has reported: When someone was telling the holy Prophet something privately,
he would listen carefully; when he shook hands with a person, he never withdrew his
hand till that person withdrew his hand; he would rise up when receiving and seeing
someone off; his knees were never ahead of other persons knees; he was the first to
greet and shake hands; he never stretched his legs in the presence of his
companions; he respected the guests and on many occasions spread his own clothes
for them to sit on; he would put a mattress and cushion for them and if they refused
he would insist on it; he would mention his companions title to honor them and would

.call them by the fairest names and designation, and never interrupted any one

دٌحَأ ذَخَأ  اموَ  هُسَأرَ ، یحّنَُی  يذَّلا  وَه  لُجَُّرلا  نَوکیَ  یّتحَ  هُسَأرَ  یحّنَُیفَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  نَذُأُ  دٌحـَأ  مَقَتَلا  ام  سٌَنأَ : لَاق 
دَعَقَ اموَ  رُخَلآا ، اهلَسِرُی  یّتحَ  هُدَیَ  لَسِرُیفَ  هدِیَِب 
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مِلاَّسلاِب هُیقَل  نمَ  أُدَبیَ  نَاکوَ  هَُل  سٍیلجَ  يدَیَ  نَیَب  هِیتَبَکرُ  امًِّدقَُم  رَُی  مَلوَ  مَوقیَ  یّتحَ  مَاقفَ  ُّطقَ  لٌجُرَ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  یلإِ 
هُتَحَت یتَّلا  هِدَاسوَلاِب  هُرَِثؤُیوَ  هَُبوَث  هَُل  طَسََب  امَبرُوَ  هِیلَعَ  لُخُدیَ  نمَ  مُرِکُی  هِباحصْأَ ، نَیَب  هِیلَجرِ  ادام  ُّطقَ  رَُی  مَل  هِحَفَاصمُلاِب ، هَُباحصـْأَ  أُدَبیَوَ 

.هُثَیدحَ دٍحَأ  یلعَ  عُطَقیَ  لاوَ  مهَُل  هًمَرِکَت  مهِِئامسأَ  ِّبحَأِب  مهُوعُدیَوَ  هَُباحصْأَ  یّنکَُیوَ  یبأ ، نإِ  هِیلعَ ، سِولجُلا  یف  هِیلعَ  مُزِعیوَ 

Water Carrying

It has been reported that the holy Prophet was on a trip and the water for his ablution
was with Abo-Qatadah. The day was hot and people felt extremely thirsty. Hence,
they rushed to the Messenger of Allah asking for water. Having quenched their thirst
with the rest of the ablution water, the holy Prophet turned to Abo-Qatadah and said:
Drink some water! Abo-Qatadah said: No, O Messenger of Allah! You drink it. The holy
Prophet said: The water carrier (Saaqi) should drink last. Abo-Qatadah drank water
and after him, the Messenger of Allah, started drinking water. Evidently this is one
example of the moral virtues which the holy Prophet’s companions had acquired.
Nevertheless, the holy Prophet was always leading in this connection and set example

.for them

رُاهَّنلا یمحَ  امّلَفَ  هًلَضفَ  هِاضیملا  یف  تلَضُِفوَ  أََّضوَتَفَ  هُءَوضُوُ  هَدَاتقَ  یبأ  دَنعِ  نَاکوَ  رٍفَسـَ  یف  نَاک  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  َّیبَّنلا  َّنأ  يَوِرُوَ 
لَاق َّمُث  هِاضیملا  یف  نَاک  يذَّلا  هِئوضُوُ  لِضفَِب  اعـًیمجَ  ُّیبَّنلا  مُهُاقسـَفَ  ءاـملا  ءاـملا  نَولوقیَ : ِّیِبَّنلا  یلإِ  اوردَتـَبا  سِاَّنلاِـب  شُطَعَلا  َّدتَـشاو 

یَِقاس َّنإِفَ  برَشا  لَاقفَ  هَّللا  لَوسرَ  ای  تَنأ  برَشا  لَب  لَاقفَ لا  برَشا  هَدَاتقَ  یبلأ 
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هُُباحصـْأَ اهِب  اهذُخـُأیَ  لُازیَ  ـلا  یتَّلا  قِـلاخلأا  مِرِاـکمَ  نِم  اذـه  ص ....)  ) هَّللا لُوسرَ  بَرِشـَ  َّمُث  هَدَاـتقَ  وبأ  بَرِشـَفَ  اًبرشـُ  مهُرَخِآ  مِوقَلا 
.خلا مهِیلإِ  اهرُِّرکَُیوَ  مهِیلإِ  اهِب  مَُّدقَتَیَوَ 

Those Resembling Him

The Messenger of Allah said: Shall I inform you which one resembles me more than
the others? They said: Yes, O Messenger of Allah! He said: The one who is the most
affable, the one who is the most forbearing, the one who is the most kind to his

.relatives, and the one who is the fairest among you in anger and pleasure

مکُمَظَعأَوَ اقًلاخأَ  مکُنَسـَحْأَ  لَاقفَ : هَّللا ، لَوسرَ  ای  یلَب  اولاق : اقًلاخأَ ؟ یب  مکُهِبَـشأِب  مکُرُِبخأُ  لاأ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاق 
.اضِّرلاوَ بِضَغَلا  یف  هسِفَن  نِم  افًاصنإِ  مکَُّدشَأَوَ  هِتَبارقَِب  مکَُّرَبأوَ  امًلحِ 

Greeting Women

It has been reported on the authority of Asma, the daughter of Yazid: The Messenger
.of Allah passed by a group of women and greeted them

.َّنهِیلَعَ مََّلسَفَ  هٍوسنِب  َّرمَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنأ  دٍیزیَ  تِنِب  ءَامسأ  نعَ 

General Pardon

When Mecca was conquered, both friends and foes asked for revenge. Therefore a
bloodshed was expected. Addressing Abo-Sofian, the banner-bearer of Islam
chanted the following slogan: Today is the day of revenge; today is the day of
disrespect; today is the day of disgrace of Quraish. Hearing this from the banner-
bearers of Islam, Abo-Sofian cried out! O Messenger of Allah! Is it you who have
ordered to kill us while you are the most merciful and the most kind of people! The

holy Prophet who heard it, paused a little and then said: O Abo-Sofian! Today is
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the day of mercy and honor for Quraish. Hence, the slogans of revenge turned into
that of mercy. Then the holy Prophet pardoned all the enemies of Islam saying: I will
treat you as Joseph treated his brothers. "There shall be no reproof against you this

". day; Allah may forgive you, and He is most Merciful of the merciful

اشًیرَُق هَّللا  َّلذَأَ  مُویَلا  هُمَرْحُلا ، یبَسُت  مُویَلا  هِمَحَلمَلا ، مُویَ  مُویَلا 

سِاَّنلا لُصَوأَوَ  سِاّنلا  مُحَرأوَ  سِاَّنلا  ُّرَبأَ  تَنأَفَ  کَِموقَ  لِتقَِب  تَرمَأَ  هَّللا  لَوسرَ  ای 

اشًیرَُق هَّللا  َّزعَأَ  هِمَحَرمَلا ، مُویَ  مُویَلا  لَب  نَایفسُ  ابأَ  ای 

ءُاقلَُّطلا مُُتنأفَ  اوُبهَذا 

نَیمحِارّلا مُحَرأَ  وَهوَ  مکَُل  هَّللا  رُفِغیَ  مَویَلا  مُکُیلعَ  بَیرثَت  لا 

Respect For The Elderly

Anas said: An old man came to the Messenger of Allah. Those present did not respect
the old man as they should. The holy Prophet said: He who is not kind to our children

.and does not respect our elderly people is not from us

محَریَ مَل  نمَ  اّنِم  سَیَل  ص :)  ) لَاقفَ هَُل  اوعُِّسوُی  نأ  خِـیَّشلا  نعَ  اوأُطَْبأَفَ  هٍجَاح  یف  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لِوسرَ  یلإِ  خٌیشـَ  ءَاج  سٌَنأ :
.انرَیبکَ رِّقوَُی  مَلوَ  انرَیغصَ 

Meeting A Worker

On day when the Messenger of Allah was sitting among his companions, he saw a
strong man who was busy doing his job since early morning. The companions said:
How good it was if he would use his strength in the way of God! The holy Prophet said:
What you say is not right, for this man works to earn his living in order to preserve

himself from the abjectness of begging. In this way, he is following the
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path of God. Even if he works hard for his weak parents and children in order to meet
their needs, he is still walking in the path of God. But if he works to amass further

.wealth and to be proud of it, then he is in the way of Satan

هُُبابشَ نَاک  وَل  اذه  حَیوَ  اوُلاقفَ  یعسیَ ، رََّکَب  دقَوَ  هٍَّوُقوَ  دٍلَجَ  يذ  ٍّباش  یلإِ  رظَنَفَ  مٍویَ  تَاذ  هِباحصْأَ  عَمَ  اسًِلاج  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  نَاک 
سِاّنلا نعَ  اهینغُیوَ  هَِلأَسمَلا  نعَ  اهَّفکُیَِل  هسِفَن  یلعَ  یعـسیَ  نَاک  نإِ  هَُّنإِفَ  اذه  اولوقَت  هِلآوَ لا  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  لَاقفَ  هَّللا  لِیبسَ  یف  هُدُلـَجَوَ 
ارًخُافَت یعسیَ  نَاک  نإِوَ  هَّللا  لِیبسَ  یف  وَهفَ  مهِیَفکیَوَ  مُهُیَِنغُیِل  افًاعضِ  هٍّیرّذُ  وأ  نِیفَیعضـَ  نِیوََبأَ  یلعَ  یعـسیَ  نَاک  نإِوَ  هَّللا  لِیبسَ  یف  وَهفَ 

.نِاطیَّشلا لِیبسَ  یف  وَهفَ  ارًُثاکَتوَ 

Meeting An Idle Person

Seeing a man whose appearance surprised him, the Messenger of Allah asked : Does
he have an occupation? If the answer was negative, he would say: He is disfavored
with me. They asked: For what O Messenger of Allah? The holy Prophet said: This is
because if a believer has no occupation, he will earn his living with his religion (sells his

(. religion

: لَیق ینیعَ ، نِم  طَقَسـَ  لَاق : اولاق لا  نإِفـَ  هٍفَرحِ ؟ نِم  هَُل  لهـَ  لَاـق : هُبَجَعأفـَ  لِجـَُّرلا  یلإِ  رَظََن  اذإِ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  نَاـک 
.هِنیدَِب شُیعیَ  هٌفَرحِ  هَُل  نکُیَ  مَل  اذإِ  نَِمؤمُلا  َّنلأ  لَاق : هَّللا ؟ لَوسرَ  ای  كَاذ  فَیکَوَ 

Learning How To Use Weapons

Realizing that Muslim’s conquest and war affairs required some of his companions
should get familiar with new weapons and their use, the Messenger
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.of Allah sent two of his companions to a village in Yemen to be trained

یلإِ لَسَرأفَ  رِوُبُّضلاوَ  قِیناجمَلاوَ  تِابابَّدلا  هَعَنص  هِباحصْأَ  ضُعَب  مََّلعَتَیَ  نأِب  یضقیَ  حِوُتفُلا  عَاسِّتا  َّنأ  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  لُوسَّرلا  يأرَ 
.اهِنامَّلعَتَیَ هِباحصْأَ  نِم  نِینَثا  نِمَیَلا  شِرجَ 

Seeking Refuge To God

The Messenger of Allah said: O God! I seek refuge to You from inability, idleness,
cowardice, envy, decrepitude, cruelty, ignorance, destitution, abjectness, poverty and
I seek refuge to You from poverty, blasphemy, immoral life, discord, hypocrisy, and
infamy and I Seek refuge to You from deafness, dumbness, dumbness, insanity,

.leprosy, vitiligo and bad diseases

هَِّلِّذلاوَ هِلَیعَلاوَ  هِلَفغَلاوَ  هِوسقَلاوَ  مِرَهَلاوَ  لِخُبلاوَ  نِبجُلاوَ  لِسَکَلاوَ  زِجعَلا  نَِم  کَِب  ذُوعأَ  یّنإِ  َّمهَُّللا  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاق 
نِونجُلاوَ مِکَبَلاوَ  مِمََّصلا  نَِم  کَِـب  ذُوـعأَوَ  ءِاـیِّرلاوَ  هِعَمُّسلاوَ  قِاـفِّنلاوَ  قِاـقِّشلاوَ  قِوسـُفُلاو  رِفکُلاوَ  رِقفَلا  نَِم  کَِـب  ذُوـعأَوَ  هِنَکَـسمَلاوَ 

.مِاقسلأا ئِّیسَوَ  صِرَبَلاوَ 

In another supplication, the Messenger of Allah said: O God! I seek refuge to You from
a knowledge that will not benefit anyone, a heart devoid of compassion, a prayer
which is not heard and a soul which is not insatiable. O God I seek refuge to You from

.these four

ذُوعأَوَ عُبَـشَت  سٍفَنوَ لا  عُمَـسُی  ءٍاعدُوَ لا  عُشَخیَ  بٍلقَوَ لا  عُفَنیَ  مٍلعِ لا  نِم  کَِـب  ذُوعأَ  یّنإِ  َّمهَُّللا  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  لَاـق 
.عَِبرلأا ءِلاؤه  ِّرشَ  نِم  َّمهُّللا  کَِب 

The Greater Jihad

The Messenger of Allah sent a group of people to war. When they returned, the holy
Prophet said; Bravo to the people who have done the lessor Jihad and should now do

:the greater Jihad. It was asked
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O Messenger of Allah! What is the greater Jihad? The holy Prophet said: Jihad against
.one’s self

: لَیق رَبَکلأا ، دَاهجِلا  مُهِیلعَ  یَقَبوَ  رَغَصلأا  دَاهجِلا  اوضقَ  مٍوقِب  ابًحَرمَ  لَاق : اوعجَرَ ، امّلَفَ  هًَّیرسَ  ثَعََب  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنإِ 
.سِفَّنلا دُاهجِ  لَاق : رُبَکلأا ؟ دُاهجِلا  اموَ  هَّللا  لَوسرَ  ای 

Advice

Addressing a group of people who were engaged in pleasantry, the Messenger of
Allah said: Remember death. I swear by the One in Whose Hand my life is, if you

.would know what I know, you would certainly laugh a little and would cry frequently

لایلقَ مُتکحِضـََل  مُلَعأَ  اـم  نَوملَعَت  وَل  هدِیـَِب  یـسفَن  يذَّلاوَ  اـمأ  تَومَلا ، اورُکُذا  نَوکُحَـضیَوَ : نَوُثَّدحـَتَیَ  مٍوـقِل  ص :)  ) هَّللا لُوـسرَ  لَاـق 
.ارًیثکَ مُتیکَبََلوَ 

Adulteration

The Messenger of Allah passed by a man selling food. The holy Prophet asked: How is
the quality of your food? The man answered: At this moment, the holy Prophet who
was inspired by God to taste the food found out that it was adulterated so he said: To

.us does not belong one who is fraud

هِیف هُدَیـَ  لَخَدأفَ  هِیف  كَدَیـَ  لخِدا  نأ  هِیلإِ  هَّللا  یحوأفَ  هُرَبَخأفَ  عُیبَت  فَیکَ  هَُلأسَفَ  امـًاعطَ  عُیبیَ  لٍجـُرَِب  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لُوسرَ  َّرمَ 
.َّشغَ نمَ  اّنِم  سَیَل  هِلآوَ : هِیلَعَ  هَّللا  یّلصَ  ُّیبَّنلا  لَاقفَ  لٌوُلبمَ  وَهُ  اذإِفَ 

Advice To Survivors

The Messenger of Allah passed by a grave in which a man had been buried the
previous night and at its side his wife and children were crying. The holy Prophet said:

Two Rak’at of prayer of which you make light work is more worthy than the whole
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.world

بِحِاص یلإِ  ُّبحَأَ  نَورقِتَحَت  امِّم  نِاتفَیفخَ  نِاتعَکرََل  لَاـقفَ : نَوکبیَ  هُُلهأَوَ  نٌاـسنإِ  سِمـلأاِب  هِیف  نَِفدُ  رٍبقَِب  هِلآوَ  هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ُّیبَّنلا  َّرمَ 
.اهِّلکُ مکُایندُ  نِم  رِبقَلا  اذه 

Children Of The End Of The World

Looking at some children, the Messenger of Allah said: Woe to the children of the end
of the world due to their fathers. A man asked: Polytheist fathers? The holy Prophet
said: No, due to their believing fathers who do not teach them anything of religious
duties and forbid their children when they themselves learn some of the Islamic
injunctions and are only content that their children acquire something of the worldly

.profit. I am clear of them and they are clear of me

نِم هَّللا  لَوسرَ  ای  لَیقفَ  مهِِئابآ  نِم  نِاـمَّزلا  رِخِآ  دِـلاولأ  لٌـیوَ  لَاـقفَ  لِاـفطلأا  ضِعَب  یلإِ  رَظََن  هَُّنأ  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  ِّیبَّنلا  نعَ  يَورُ 
ضٍرَعَِب مهُنعَ  اوضَرَوَ  مهُوعنَمَ  مهُدَلاوأَ  اومَّلعََت  اذإِوَ  ضِِئارفَلا  نَِم  ائًیشـَ  مهَُنومُلَعیَ  لا  نَینِمؤمُلا ، مهِِئابآ  نِم  لَاقفَ لا  نَیکرِـشمُلا  مُهِِئاـبآ 

.ءٌآرُب یّنِم  مهُوَ  ءٌيرَب  مهُنِم  انأفَ  اینُّدلا  نِم  رٍیسیَ 

Practical Lesson

During one of his trips, the holy Prophet accompanied by his companions arrived at a
barren and arid area. The holy Prophet said: Gather some fire-wood? The
companions said: O Messenger of Allah! We are in a barren area where there is no
single piece of wood. The holy Prophet said: Whatever it may be, everyone must
gather a quantity of wood as much as he can. The companions tried to pick up even
the small pieces of wood. When all of them piled up what they had gathered, the holy
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Prophet said: Minor sins are just the same as these small pieces of wood. Avoid minor
sins, for there is a searcher for everything and the Recorder of sins writes whatever

.people offer to leave behind them

(We have recorded every thing in a clear writing.” (Ya Seen:12“

نِم اهِب  ام  ءَاعرقَ  ضٍرأِب  نُحَن  هَّللا  لَوسرَ  ای  اولاقفَ : بٍطَحَِب : اوُتْئا  هِباحصلأ  لَاقفَ  ءَاعرقَ  ضٍرأِب  لَزََن  هِلآوَ : هِیلعَ  هَّللا  یّلصـَ  هَّللا  لَوسرَ  َّنإِ 
َّمُث بُوُنُّذلا  عُمتَجُت  اذکـَه  ص )  ) هَّللا لُوسرَ  لَاقفَ  هُضَعَب ، هِیدَیـَ  نَیَب  اومَرَ  یّتحَ  هِب  اوءاجفَ  هِیلَعَ ، رَدِقـَ  امِب  نٍاسنإِ  ُّلکُ  تِأیلفَ  لَاق : بٍطَحَ 

مٍامإِ یف  هُانیصـَحأَ  ءٍیشـَ  َّلکُوَ  مهُرَاثآوَ  اوُمَّدقـَ  ام  بُتَکُی  اهبَِلاط  َّنإِوَ  لاا  ابًِلاط : ءٍیشـَ  ِّلکُِل  َّنإِفَ  بُوُنُّذـلا  نِم  تُارَّقحمُلاوَ  مکُاّیإِ  لَاق :
.نٍیبُم
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About center
In the name of Allah

نَومُلَْعیَالَنَیذَِّلاوََنومُلَْعیَنَیذَِّلایوِتَسْیَْلهَ
?Are those who know equal to those who do not know

al-Zumar: 9

:Introduction
Ghaemiyeh Computer Research Institute of Isfahan, from 2007, under the authority of
Ayatollah Haj SayyedHasanFaqihImami (God blesses his soul), by sincere and daily
efforts of university and seminary elites and sophisticated groups began its activities

. in religious, cultural and scientific fields

:Manifesto
Ghaemiyeh Computer Research Institute of Isfahan in order to facilitate and
accelerate the accessibility of researchers to the books and tools of research, in the
field of Islamic science, and regarding the multiplicity and dispersion of active centers

 in this field
and numerous and inaccessible sources by a mere scientific intention and far from
any kind of social, political, tribal and personal prejudices and currents, based on
performing a project in the shape of (management of produced and published works
from all Shia centers) tries to provide a rich and free collection of books and research
papers for the experts, and helpful contents and discussions for the educated
generation and all classes of people interested in reading, with various formats in the

. cyberspace
:Our Goals are

(propagating the culture and teachings of Thaqalayn (Quran and Ahlulbayt p.b.u.t-
encouraging the populace particularly the youth in investigating the religious issues-

 replacing useful contents with useless ones in the cellphones, tablets and computers-
providing services for seminary and university researchers-

spreading culture study in the publich-
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paving the way for the publications and authors to digitize their works-

:Policies
acting according to the legal licenses-

relationship with similar centers-
avoiding parallel working-

merely presenting scientific contents-
 mentioning the sources-

.It’s obvious that all the responsibilities are due to the author

:Other activities of the institute
Publication of books, booklets and other editions-

Holding book reading competitions-
Producing virtual, three dimensional exhibitions, panoramas of religious and tourism-

places

.Producing animations, computer games and etc-
Launching the website with this address: www.ghaemiyeh.com-

 Fabricatingdramatic and speech works-
Launching the system of answering religious, ethical and doctrinal questions-

Designing systems of accounting, media and mobile, automatic and handy systems,-
web kiosks

 Holding virtual educational courses for the public-
Holding virtual teacher-training courses-

Producing thousands of research software in three languages (Persian, Arabic and-
English) which can be performed in computers, tablets and cellphones and available
and downloadable with eight international formats: JAVA, ANDROID, EPUB, CHM, PDF,

HTML, CHM, GHB on the website
Also producing four markets named “Ghaemiyeh Book Market” with Android, IOS,-

WINDOWS PHONE and WINDOWS editions
:Appreciation

We would appreciate the centers, institutes, publications, authors and all honorable
. friends who contributed their help and data to us to reach the holy goal we follow
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: Address of the central office
Isfahan, Abdorazaq St, Haj Mohammad JafarAbadei Alley, Shahid Mohammad

HasanTavakkoly Alley, Number plate 129, first floor
Website: www.ghbook.ir
Email: Info@ghbook.ir

Central office Tel: 03134490125
021 Tehran Tel: 88318722 ـ 

Commerce and sale: 09132000109
Users’ affairs: 09132000109

Introduction of the Center – Ghaemiyeh Digital Library
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